பேோகுளாளன்‌ பெருக்கேவித்காயார்‌ :இருவடிகளே. சரணம்‌, 


ஆம்வரரெம்பெருமானுர்‌ ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 


ஸ்ரீகாஞ்சீ பாரதிவாதி பயங்கரம்‌ 


அண்ணங்காராசார்யர்‌ எழுதிய 


ஆஆ ௬௬ கடு டட ச ஆ ஆடக ௧ ஆடக ஆடுக ஆட்கட க ஆன து கு ஆட்கட ஆடக அட டட ஆடலில்‌ 


த்ரமிடோபநிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ | 


சன கேளி பச சவ ளிய வ வேரி ஷேசி வினொ வடர பி வளி வச்சி வளவ வளவள] ப கழக கனிசெயுசொய்சவச்‌ வவ ரிவவகுவகுவா வயரு 20 


% 


._  ஆளவந்தார்முதலான ஈம்‌ பூர்னாசார்யர்களும்‌, விசேஷித்து 
புநிபயஷ்யகா௱ரும்‌ ஆழ்வார்களின்‌ திவ்யப்ரபந்தங்களை யுபஜீவித்து 
திவ்ய ஸ்ரீஸூக்திகளருளிச்‌ செய்திருக்கிறபடியை 
வெகுவிரிவாக நிரூபிப்பது. 


ஸ்ரீராமா நுஜன்‌, வெளியீடு 


ட “எர ப்‌ பப்ப ல மின்‌ ப மமம்‌ பரவல மு மெட் வில்‌ மமம்‌ ம பழ டபான மம செல்மம் வ மம்‌ மாமா ல மமம்‌ 


திருக்குடந்தை 112, கீழக்கடலங்குடியில்‌ வாழும்‌ 
ஸ்ரீமான்‌, ராவ்ஸாஹிப்‌ 5. ரங்கஸ்வாமி ஐயங்காரால்‌ 
சென்னை. ரத்தினம்‌ பிரஸ்‌ பிராஞ்சில்‌ அச்சிடுமிக்கப்ப்பட்டது 
இடைக்குமிடம்‌” 
க்ரந்தமாலா ஆபீஸ்‌, காஞ்சீபுரம்‌ 
ேேகைண்ட 5ருக்குடந்தை விலாலக்கிலம்‌ கிடைக்கும்‌ 


விலை ரூ. 144-820 


- ஐயமே புாட்டாசித்‌ திருவோணம்‌ 


1954 


நுனி டுறுறு? 
212 
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முன்னுரை 
்‌ (ஸ்ரீமான்‌ ராவ்ஸாஹிப்‌ 5. ரங்கஸ்வாமி ஐயங்கா॥ 
இிருக்குடக்தையில்‌ வாழும்‌ ப்ரஹ்மஸ்ரீ ௮ம்னிஹோ 
சாரியாரவர்கள்‌ சென்ற லை மாதம்‌. 28௨-. ஞாயிற்றுக்‌ இ, 
ஹிண்மி தினசரிபத்திரிகையில்‌, ஆழ்வார்‌ திருவடிகளில்‌ பக்தியே 
(ரீமதுபயவே. 19. ராமஸ்வாமி ஐயங்கார்‌ (சென்னை அட்வொ( 
கம்மாழ்வார்‌ திவ்யப்ரபந்த விஷயமான இறு. நூலொன்றுக்கு மத்‌ 
கையில்‌ அக்த நூலாசிரியருக்கு ஆழ்வார்‌ திருவடி.களிலிருக்கும்‌ பகதி 
யெழுதிவிட்டு அசாவச்யகமாகவும்‌ உண்மைக்கு மாருகவும்‌ சில விஷயங்‌ 
பிருக்கார்‌; (அகாவ.து) தஇவ்யப்‌ரபந்தம்‌ வேகங்களைவிட உத்கருஷ்ட 
இ.தவும்‌ ஒரு வேகமென்றே செரல்்‌ ௮வது தவருனதென்றும்‌, ஸ்ரீராமா நஜர்‌ 
கமிழ்ப்ரபக்தங்ககைா ஆதரிக்கவில்லை. யென்றும்‌, அவர்‌. வடமொழியிலுள்ள | 


பதவத்‌ விஷ.யாதி நரச்தங்களில்‌ லவவலேசமும்‌ பரிசயமில்லாதவர்கள்‌- எழுசக்கூடிய 5 


சளைல்லாம்‌ கையிலங்க கனியாகுமென்பது மேன்து துணிபு. 85, ரங்கஸ்வா 
அவனைக்‌ ணன டட எனன ளட அண ப ப ல்கள்‌! 


கைய டடயவளக்ண்கைகை பாட ்ள்னை? 
அது; 


க டரரக கை வவைய ய அவவை ச வலக்கையை கண டபட்டட்டட் ட. இணைக்களைகதா வாதனை இட்ட 
கெொரண்டவரென்குற உண்ணா தெரிவதோடு, உபயவேதாக்த ரஹஸ்யார்த்சங்‌ - 
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அண வ்கத்‌ உச 


வென்வித்தவை பு ொவித்தகைப்டி0 பலவித அவுக்க ய்‌ 


ஸ்ரீமதுபயவே. வித்வக்ஷார்வபெளம. 
ஆஸுூரி ராமாநுஜாசார்ய ஸ்வாமி 
ஸ்ரீபெரும்பூதூர்‌. 


உபயவேதாந்த ப்ரவர்த்தகாசார்ய சப்தத்திற்கு அ.த்விதியலஷ்ய 
பூமியாக ஷேவை ஷஙாஇத்தருளும்‌ ஸ்ரீவ் வாமி இருவடி 
வாரத்தில்‌ இந்த ஷர்வஸ்வத்ை ஙமர்ப்பிக்கி?றன்‌. 


பதவ வவ வைய வடட வரவை வக வலம வதனி 


பற :/0ஷ/௨.010 


இந்நூலிலுள்ள விஷயங்களின்‌ அட்டவணை 


பக்கம்‌ 
1. பகவத்பாஷ்யகாரரம்‌ திவ்யப்ரபந்தமும்‌. (பாஷ்யகாரர்‌... தராவிட 
வே.தாத்மக இன்யப்ரபக்க பரிபோஷண நிகர்‌ என்பதைப்‌ பல பூர்வா 
சார்ய | ஸ்ரீஸூடசி இகளால்‌ கிரபித்கல்‌ | ஸ்‌. 


2. தேசிகனும்‌. ற்றப்ரபர்தமு்‌. (தி வ்பப்ரபக்தற்கள்கெொண்டமேடே 


வேதகார்த்த கிர்‌: ணயம்‌ பண்ண! வேண்டிய தரன பெருமையை தேக 


இவ்யளா த்திக்‌ கொண்டு ிரபித்தல்‌.] ம்‌. ம 
3. திவ்யப்ரபந்தத்தை வேதமும்‌ வேதோபப்‌ கும்ஹணங்களும்‌ கொண்டாடி. 
யிருப்பது. | வே தகீதி அம்‌ விசிஷ்ய துத்தி 2ய/£பக்‌ வத்திலும்‌ உப 
ம்‌ ப்ரம்ஹ னாங்க: ஹீ னும்‌ இவ்யப்ப / ப்‌, ய] த்‌! சம்ஹையி ஸ்ர த்‌ ஆம்‌! 1/9 2/௮! ரி - 
மாணமாக நிஙததல்‌.] வ பு 
4. பகவத்பாஷ்யகார ஸ்ரீஸ க்தி வைலக்ஷண்யம்‌. [ஸ்வாமியின்‌  கிஸக்‌ 
இகள்‌ பெ! டப ரம்‌ ஆழ்வார்‌ பாசுரங்‌ களை படியொழ்‌, ஜிமிய அவ 
தரித்திர ஈக்தின்றன்‌ வென்பதைப்‌ பொதுவாகச்‌ சில பாஷ்‌.ய ஸ:ஜி2தி 
களைக்கொண்டு கிரபிதீதல்‌.] க பதின்‌ 
5. ஸ்வாமி ஸரீஸ: ர. விசேலாவதானம்‌. [மேல்‌ விவரிக்கப்போ கிற 
விஷயக்மளுக்கு இது அவதகாமிகா ரூபம்‌.] வ 1 
6. நம்மவர்களின்‌ உபய வேதாந்தாசார்யத்வம்‌. உ 240 
7. ஸ்வாமி செய்த: ளிய ஸாது சப்தார்த்த விவரணம்‌. [*ப! சகர ணை 
மைர. அகாம்‌* என்‌ வி தி. து இ தா பரலி) யத! தில ஆ! ழுவ ர்ர்களையே 
ஸாது சப்தரர்த்தமாக விவரித்தருளி யிருப்பதை சன்கு நிரபித்தல்‌.]... 22 


8. அநந்தகுண ஸாகர ஸஅக்தியும்‌ ஆழ்வாரருளிச்‌ செயலும்‌. | இ.து ராதல்‌, 
ஸ்ரீபாஷ்யகார பரீளிஃிகள்‌ தய்யப்ரபத்தங்களை யுட்‌ “கொண்டே 
அவதரி ச்சவை யென்‌ தை ஸ்ரீபாஷி.யாதி ஸ்ரீஸ இத்தக யெடுத்துக்‌ 
காட்டி நிரு த௲ிறது. அவற்றில்‌ இது வொண்‌_று. ஸு இன்‌ 

9, கப்யாஸச்ருதியின்‌ பொருளும்‌ அருளிச்‌ செயலும்‌. ட ழ“கப்யாஎ ஐச்ருதிஃ்ஞு 
ண்வரமி ஆகும்‌ தற ர்‌, 3. தங்கள்‌ ழீ. னும்‌ / இவ்யப்ர பக்த மூலக்ஙக ளே 
யென்று கண்கரு விவரித்துக்‌ காட்டுகல்‌.] 21] 

10. புண்டரீகதளாமலாயதேக்ஷணதத்வம்‌. |*கப்யாள சருதியில்‌ : புண்ட 

£க மேவம ஷிணி ்‌ என்றற்கு ஸ்வாமி ஸரதித்த அதிகப்படியான 
அர்த்தங்களும்‌ தி, ங்யப்ரப்‌ ர்க்ூலக சங்களேயென்‌.ு நி: பிது கல்‌.] . .... 80 

(ப்ர நீரங்ககத்ய, ுஸூக்தியும்‌ _திருவாய்மொழியும்‌. 4 ஸ்வாதிகக்ரிவித 

24 கிச்‌. 24 (வ ஸ்வரூபஸ்‌, இ ன [இச வருதி இ ழபேப, தம்‌ என்‌ தி, ற ஸ்வாமி 


ஸு்ம்திம்கு திருவாய்மொதியே அடியென்று க மி தல்‌ ]' ட வத 
12. கிரீடமகுட சூடாவதம்ஸமும்‌ ஆழ்வார நுளிச்‌ செயலும்‌. [* சிரீடமகுட 
கடரவ, தம்‌ என்கற ர்‌ ஸுித்திக்கு ஆழ்வார்‌ பாசுரமே 
சி கரகமெ௦ று நி ஆத்த ல்‌. ட த்த 
1 சமாஷ்யத்தல ஓர்‌ "அருமையான. விஷயம்‌, [எம்பெருமான்‌ எப்படிப்‌ 
பட்ட கரரியங்களையும்‌ ஸங்கல்பத்தினலேயே செய்து தலைக்கட்ட 
வல்லவஸாயிர நல்க கேமே. வந்து ,துவதாரங்கள்‌ செய்வது எதற்காக 
வென்பை, கடணிவரமி தி $வாய்மொழியைக்கொண்டே திஷ்‌.கரீ ஹிதம்‌ | 
[ ந 
தமையை விசதமாக கி பித்‌, சல்‌.] ட. இர | 
்‌ 1 
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பக்கம்‌ 
14. திருப்பாவையை யநுஸரித்த கீதாபாஷ்யம்‌, [தையில்‌ *ஸ யதப்ர 
மாணம்‌ குருதே* என்‌ றவிடத்தில்‌ ஸ்வாமியின்‌ பாஷ்யம்‌ இருப்பாவைப்‌ 
பாசுரத்தையே யடியொம்றியகென்று கிருபித்தல்‌.] த. 
15. அருளிச்செயலையே அடியொற்றிய சதுர்விதாதிகாரி விவரணம்‌. [இதை 
யில்‌ “ஆர்த்தோ ஜிஜ்ஞால-5 ரர்த்கார்ததி ல்ஞாநீ* என்னப்பட்ட 
சதும்விகாதிகாரிகளின்‌ ஸ்‌வருப.த்தை ஸ்வாமி விவரி 'த்திருப்பது திவ்ய 
த ப்‌ரபக்தைக மூலகமென்று கிரபித்தல்‌.] 49 
16, ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ உபக்ரமோபஸம்ஹாரங்கள்‌. [ஸ்ரீபாரஷ்‌.யத்தின்‌ ஆசம்‌ 
ல்‌ பதீதிலும்‌ முடிஃவி லும்‌ திவ்யப்‌ ரபக்தார்‌ தீத விசேஷங்களும்‌ ஆழ்வா 
1 ருடைய பரசம்ஸையுமிருக்கும்படியைப்‌ பரக்க கிருபித்தல்‌.] அம்‌ பதி 
17. வாஸுதேவஸ்ஸர்வமும்‌ ஆழ்வார்‌ நினைவைப்‌ பின்சென்ற கீதாபாஷ்ய 
மும்‌. [தையில்‌ வாஸ்‌ தவஸ்ஸரீவ மென்றவிடத்திற்கு சங்கர 
்‌ பாஷ்யத்தைல்கண்டிக்து ஸ்வாமியின்‌ பரஷ்ய மவதரித்தது ஆழ்வார்‌ 
ஸ்ரீலிக்தியை யாகரித்தே யென்பதை நிருபித்தல்‌.] த! 
18, ஜீவாத்மாவின்‌ அந்தரங்க நிரூபகத்தை பாஷ்யகாரர்‌ நிர்ணயித்தது திரு 
வாய்மொழிகொண்டே. (ஸ்வாமி ஆற்வானைத்‌ இருக்கேரட்டியூர்‌ 
1 ஈம்பி பக்கலிலே யனுப்பி மஹாகிதியாக லபித்‌ த மஹார்தக.க்தை 
சீதாபாஷ்‌யத்தில்பலவிடங்களில்‌ பதியவைத்திருப்பது காட்டுதல்‌.] .., 58 
| 19. சரணாகதிகத்யத்தில்‌ அருமையான விஷயமொன்று. [* கிகரில்‌ புகழாய்‌ ! 
என்ற ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸமக்தியை ஸ்வாமி ஆதசித்தருளின விதம்‌.] ... 56 
20, துஷ்யந்திச ரமந்திச- திவ்யப்ரபந்தார்த்த விசேஷம்‌ - [2தையில்‌ *மச்சித 
தா மத்கதப்ராணு:* என்ற சலோகத்திற்கு ஸ்வாமி பாஷ்யம்‌ திரு 
மழிசைப்பிரானருளிச்‌ செயலையடியொற்றிய தென்று நிரூபிப்பது]... 57 
21. கீதாபாஷ்யத்தின்‌ ஸாரம்‌--! தையில்‌ * தேஷாம்‌ ஸததயுக்தாகாம்‌ * 
ரி ச்லோகத்தின்‌ பாஷ்யம்‌ திருவர ப்மொழியைய அஸரித்ததென்பது.] ல. நட 
|. 22, திருவாய்மொழியே வடிவெடுத்த ப்ரஹ்மலூத்ரபாஷ்யம்‌. [*ஸுாரவதாதுபா 
்‌ பத்தியதிகண பரஷ்யம்முமுதும்‌ திருவாய்மொழியிற்‌ பாகரமொன்ை ற 
- யடியொற்றியே யவதரித்ததென்று கிரூபித்தல்‌] 1] 
83. நித்யக்ரந்தத்தில்‌ நிதியான ல?க்தியொன்று. [பகவகரராதன த்தில்‌ 
திவ்யப்ரபக்த ஸேவையை ஸ்வாமி கித்யக்ரந்த.க்தில்‌ கியரிதீதருளி 
பிருப்பகை கிருபிக்தல்‌.] அ 
24. பகவத்ராமாநுஜ ப்ரீள9க்திசைலி, [எதையும்‌ ஏட்பமாதக்‌ கண்டறியும்‌ 
படியாகவே அருளிச்செய்வது ஸ்வாமியின்‌ ஸ்ரீஸிக்தி ஸஎரணியென்‌ 
பகை *யதபதாம்போருஹச்லோக நிதர்சச பூர்வகமாக நிரூபிப்பது]... 08 
25. ப்ரதாகப்ரதிதந்த்ரார்த்த நிர்ணயமும்‌ திவ்யப்ரபந்தத்திலிருந்தே. [விசிஷ்‌ 
டரதவைத ஸிச்காக்ததீதிற்கு உள்ளீடான அர்த்தம்கள்‌ ஸ்வாமி 
இவ்யப்‌ரபச்தங்கொண்டே கிரணயித்தருளினுரென் மு கிருபித்தல்‌]... 66 
26. ஆளவந்தாரும்‌ ஆழ்வார்களும்‌. |! ஆளவக்தரர்‌ ஸுஒக்திகளிலாராய்ச்ச]. 08 
27. ஆழ்வானும்‌ ஆழ்வாரும்‌. [கூரத்தாழ்வான்‌ ஸுக்திகளிலாராய்ச்சி.]... 70 
28. பட்டரும்‌ ஆழ்வார்களும்‌, [பட்டர்‌ ப்ரீஸ த்திகளிலாராய்ச9.] வரத 
29. உபளம்ஹாரம்‌. டர 


“ஜுலை 
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ஆட, 


ட ்‌. விஜ்ஞாபனம்‌. 


(நீஉவே:. வித்வான்‌. அக்காரக்களி, எர்பத்குமாராசாரியர்‌, 3ம,&.) 


-.... தீதீவததிதபுருஷரர்த்தங்களை' யுபதேசிக்கவே அவதரிக்க வேகமானது அவ 
க இப்படி.ப்பட்டவையென்‌;று கரம்‌ எளிதில்‌ தெரீச்து கொள்ளும்படி. அவதரிக்க 
வில்லை. அ.ரிவிலிகள்‌ இவையெல்லாம்‌ உச்மதீதபாஷிதங்களேயென்று ஏசும்படி: 
யன்றோ வேகம்‌ பேசியிருக்கறது. அ.காவது, * ஜசதீகயாணவஸ்து யாது” என்று 
கேட்டால்‌ ஸ்பஷ்டமாக ஒன்‌ றும்‌ தெரிவிக்காமல்‌, "காரணவஸ்துவை அளத்தென்‌ 
ம்‌, ஸதிகென்றும்‌, கமஸ்ணஹென்றும்‌, ஆதீமாவென்றும்‌, சம்புவென்‌.றும்‌, 
ஹமிரண்யகர்ப்பனென்றும்‌, காராயணனென்றும்‌ இப்படி. பலவாறாகப்‌. பேற்று. 
இப்படியே ஒீவபரளம்பக்கத்தை பேகமென்றும்‌,. ௮பேதமென் றும்‌, அம்சரம்‌ச 
பரவமென்றும்‌.பே௫ற்‌_று. மேரக்ஷத்தில்‌ வனுக்கு ஞானமுண்டென்றும்‌, இல்லை 
யென்றும்‌ ; சரீரமுண்டென்றும்‌, இல்லை அயன்‌..றும்‌ சொல்லிற்று. இப்படி எக்த 
விஷயத்தை எடுதீ.றரக்கொண்டா-லும்‌ 'வேகுத்தில்‌ மக்கமதிகளுக்கு ஸம்சயவிபர்ய 
யங்கள்‌ தோன்றுமேயன்‌ றி ஒரர்க்சுமாவது இப்படி.க்கானென்று கிச்சயிக்கப்‌ 
பேரகாது. இக்கு கஷ்டச்தைத்‌ சவிர்க்கவேண்மென்‌ அ ப்‌ ரஹ்மஸு௰த்ரமும்‌ மற்றும்‌ 
பல நூல்களும்‌ வேகார்தக. கிரணயம்‌ பண்ண அவசுரிக்தன. .ஆனாலென்ன ? 
வித்வான்‌ ன்‌ இவற்றுக்கும்‌ வெவ்வேறு வழியில்‌ “அரீத்தம்‌ பண்ணி பரஷ்யமிட்டு 
ஒன்றுக்கொன்று முரணக பற்பல மதங்களை ஸ்தாபித்து விட்டார்கள்‌. இகல்‌ 
உண்மையான வேதரர்த்தகமின்னகென்பதே தெரியாம ,ம்போயிழ்று, 


இக்கு ஸமயுத்இல்‌ எம்‌ 2 தமான்போருளால்‌ ஸ்ரீமக்காதா களுக்கு இவ்ய 
ப்ரபக்தங்களென்னும்‌ கிதியொன்‌ நு அருமையரகக்‌. இடைத்தகது. அவரும்‌ இதின்‌ 
பெருமையையரரய்க்‌. து வேகார்திக.க்சை ய.றுதியிதவகற்கு இதுதான்‌ குந்த 
லா.தசமெனக்‌ ௧ நத, தமிழ்‌ வைகமென்டிற விரு துசாற்றி ௮தை சன்கு ப்ரசாரம்‌ 
செய்துவைகத்கார்‌. எம்பெருமான்கன்னருளரல்‌ மயர்வ மதிநலம்‌ அருளப்பெ ம்‌.ு 
ஜ்ஞாகத்தாலும்‌ பக்தியா ஆம்‌ அறச்சுவர்களான்‌ ஆழ்வார்களின்‌. அதிஸ்பஷ்டமான: 
மது £சம்ஸ்ரீஸத்திககாக்கொண்டு;வேகக்தின்‌ அச்த்கக்தை சிர்ணயிப்பதென்டுந்‌ 
சிற சக வியொன்‌.று அன்று மூகலாக ஏற்பட்டது. மது (திவைஷ்‌்ணவஸம்ப்ர 
தாயப்பவர்த்தகர்களரன ஆசாமீயச்களெல்லாரும்‌ இவ்வழியைக்கான்‌ பின்பற்றி 
உபய வேகாக்தப்ரவர்த்ககாசரர்யக்களென்்‌ ற விருது பெற்ருர்கள்‌; . இக்க ஸம்ப்ற. 
தாய/மே கம்‌ இருகாமத்கைக்கொண்டு விளங்கும்படிமான ஏழற்றம்பெழ்ற ஸ்க்ர்மி.. 
எம்பெருமானார்‌ தாமும்‌ இக்கு பரம்பரையில்‌ சேர்க்தவராகையரல்‌. திவ்யப்‌ ரபந்தங்‌ 
களைக்‌ தணைகொண்டே ஸ்ரீபாஷ்யாதிகளை ஸாதித்த ருளினஞார்‌. ஆலை, ஸணெதுமுதல்‌ 
மயமலை வரையில்‌ பர வண்டியும்‌, பற்பல பசமகஸ்தழை ஈடுபடுத்தவேண்டியும்‌ 
ருச்கும்‌ கமது ஸம்ஸ௬.௧ கரக்தங்களில்‌ இத்தமிழ்‌ ப்ரபக்தங்களையும்‌, அவற்‌ 
அரம்கு ஆ௫ரியர்களான. ஆழ்வர்ர்களின்‌ 'இருகர்மங்களையும்‌ வெளிப்படையாக 


ச 


காட்டுவது தமது உத்‌? க/ய/ித்திக்கு இடைபூ தமிருக்குமெனக்கருதி, மருகீசு 


உட்கொள்ள 'இசையரக" வர்க்கு அகை அ௮/மதல்ஸ்‌ தவில்‌ மறைத்து ஊட்டு 
மாப்பேரலே மறைமுகமாக லே கமிழ்வே கன்‌ அர்த்தங்களை யூட்டிலைத்தார்‌. 


-ஆனுல்‌ காளடைவில்‌ இக்க ம ருமத்கைப்‌ பலர்‌ ௮ ியப்பெ மல்‌, எம்பெரு. 


ரன ம அதகனல்லாம்‌ ஸம்‌ 
சுவ 


1க்ரு.தத்திலிருப்பதையும்‌, . அதிலும்‌, 'ஆழ்வரர்‌ 
ன அலைது இவ்யப்ரபகிகல்களின்‌ 0 ரில்லாமையையும்‌ பர ர்த்து முண்டு, 
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எம்பெருமானார்‌ இவைகளை யுபஜீவிக்கவேயில்லையென்றும்‌ இவற்றையொரு பொரு 
ளரகவே மதத்திலரென்றும்‌ கருதி இவைகளை அவமதிக்கத்‌ துணிச்து விட்டார்கள்‌. 
இம்மாதிரியான அம£ீ£இச்செயல்கள்‌ வலிக்மு2போக இவ்வாப.க்தை மீக்கவல்ல விரகர்‌ 
யாரென்று ஆஸ்திகவுலகம்‌ கரற்றிசையும்‌ சற்றிப்பார்க்கச்‌ கொடங்கிற்று. அப்‌ 
பொழுது, *உபயவேகாகச்தங்களையும்‌ தெஸியக்கற்றவன்‌ காஹம்‌ நாரஹம்‌ கசால௰ம்‌ 
க௪.பவதி புஸ்‌ காத்ருசே மாத்நுசேஷுு! என்று சொல்லிக்கொண்டு பண்டி க 
மண்டலியில்‌ பரிகணிகரரனவர்களெல்லாம்‌ ஒவ்வொருவராக ஈழுவத்தேட, 
6 இக்யேவம்‌ தியக்கஹஸ்சே ஸபதி எயகணே பரவளசூர்யே ளமஸ்கே மூலம்‌ ய: 
ப்ராதுராஸீத்‌"" என்ற நிலமையை இன்னு _ கரம்‌ பீரதபதீகரிக்கலாம்படி, 
உலகம்‌ கிறைச்க புகழாளரான சம்மாடைய ஸ்வாமி * கரனுளேன்‌ நண்‌ 
பு டாம்‌!” என்று இளர்க்து கரமிடோபகிஒ.த்‌ ப்ரபரவஸர்வஸ்லும்‌ என்திற இக்க 
மஹாக்ரக்கத்தை யுபகரித்தருளியிரும்‌ கிளர்‌. 
இசை அனைவரும்‌ ஸாவதாசமாக ஸேவித்த, எம்பெருமானார்‌, ஆழ்வார்‌ 


இறத்தும்‌ அவர்‌ ஸ்ரீஸத்‌இஇறத்தும்‌ வைத்திருச்ச மஇப்பின்‌ சீர்மையையும்‌, ௮.கன்‌ - 
பயனாக மற்ற பாஷ்யங்களைவிட ஸ்ரீ ரஷ்யாதிகள்‌ பெற்ற சிறப்பையும்‌, ஆழ்வாரா 
ஸ்ரீஸுசக்திகள்‌ வேதார்த்தங்களை விவரித்‌துக்காட்டு மழகையும்‌ கண்டு களிப்பர்‌ 
களாக. அன்‌ றியும்‌ இப்படிப்பட்ட மஹாக்ரக்த தகை நமக்குதீ தந்தருளின' மஹா 
ஸ்வாமிக்கு ஸ்‌வபரநுரூபமாக க்ருகஷ்ஞஷதரதுளக்தாக த்தையும்‌ செய்வார்களாக. 


தி. அ. ஸம்பக்குமாரதாஸன்‌. 27--9--94. 


ன்‌ பரி: 
விஜ்ஞாபனம்‌. 
(ரீ உவே. வித்வான்‌. வேதவ்யாஸபட்டர்‌, திருமலை ஐயங்கார்‌ ஸ்வாமி, கொயமுத்தூர்‌) 


அகசக்கக்லேசபாஜ ஈமான எம்ஸாரஸரகரச்தில்‌ விழுக்து. கோவுபடம்‌ சே சுவர்‌ 
களை உக்கரிப்பிக்க அவர்கஷக்கு தத்வஹிக புருஷரர்த்தங்களை யுணர்த்துவதம்‌ 
கரக அபெளருஷேயமாய்‌ கித்‌ கிர்கோஷமான வேதகழம்‌, அதற்கு உபப்ரும்‌ 
ஹணங்களான்‌ பசுவதை, மறுஸ்ம்ருஇ, ஸ்ரீனிஷ்‌ணுபுராணம்‌, ப்‌ரஹ்மஸ மதரம்‌ 
முதலிய இறச்ஈ நூல்களும்‌ அதரித்தன்‌. ஆனால்‌ அவற்றில்‌ முக்கியமாக 2-ப 
தேச்கப்படும்‌ பரம்பொருளானது ஐசரலோககா சே கசவிவஷூணமானபடியா.லும்‌, 
வரசகமான எம்ஸ்ரூச பாஷையானது தங்கக்கம்பிேபல்‌ இழுத்தப்டியெல்லாம்‌ 
வருமகாகையாலும்‌, இவற்றைக்கெரண்டு அர்த்த நிர்ணயம்‌ பண்‌ ணும்போது 
மஹர்ஷிசளுக்குள்‌ளைய பற்பல மச கங்சள்‌ ஏற்பட்‌ ஏவிட்டனவென்றால்‌ ௮ர்வா 
சனைபண்டிதர்கள்‌ அபிப்ராய2பகங்கொண்டு விவரதப்படுவரில்‌ வியப்‌பபொன்று 
மில்லையன்‌ ர ? இப்படி வேகாக்தத்தில்‌ பல மதல்சள்‌ தோன்‌ ரி ஒல்வொரு மதத்‌ 
தைச்‌ சரர்க்தவரும்‌ தம்கம்‌ கொள்ளைர்கிணாங்‌ தும்படியால ப்ரஹ்மஸுூ௰தரம்‌, பகவத்‌ 
இதை முகலியவற்றுக்கு பரஷ்‌யமிட வாரம்பிதீசார்கள்‌. 


ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸித்காக்க ப்ரஇஷ்‌டாபகாசார்யரான ஸ்ரீராமாநுஜரும்‌ தாம்‌ 


ஆதரித்துப்‌ 2ரச்த விசிஷ்டாத்வை உ ஸித்‌ சா ச்சத்தையொட்டி. இங்கனே பாஷ்‌ 
மியற்நியுள்ளரர்‌. இவ்வசசிரியரிடத்தில்‌ -பக்ஷ்பாகமின்‌ ரியோ கடகிலையில்‌ மனதை 
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வைத்து இவருடைய பரஷ்‌.யங்களை ஊன்‌ மி ௮ரடப்பவர்கள்‌ - விலேசு குசலர்சளான 
பாச்சாத்ய பண்டிதர்களுங்கூட, ஸ்ரீரரமா.நுஜபரஷ்‌.யமே யதார்த்தமான அர்த்தங்‌ 
களைத்‌ தெரிவிக்குமதென்று மிகவும்‌ கொண்டாடி. யெழுதியிருப்பதைக்‌ சாண்‌ 
இரோம்‌. இதற்குச்‌ காரணமென்ன வென்னுல்‌, சம்முடைய முயற்சியால்‌ எவரும்‌ 
தின்‌ முடியாக எம்பெருமானை * இவ்யம்‌ சுதாமி தே ௪௯”! என்றராப்போலே 
அப்பரமன்‌ தானே தன்னை உள்ளபடி காட்டிக்கொடுக்கக்‌ கண்டவர்களாய்‌ 


மயர்வற மதிரலம்‌ அருளப்‌ பெற்றவர்களாரன ஆழ்வார்கள்‌ காட்டியருரின வழி 
யைப்பின்பற்றி யெழுதினதேயாகும்‌. 
ஆகவே எம்பெருமானார்‌ ஸ்ரீ ஐக்‌இகளில்‌ உபயவேதாக்கத்தின்‌ பரிமளமும்‌ 
கமழ வேண்டியதேயாபிற்மு. ஆனால்‌ தமீழ்வேதத்தைத்தாம்‌ உபஜீவித்தமையை 
அவர்‌ எங்கும்‌ வ்யக்தமாகக்‌ காட்டி ற்றிலர்‌, அக்கு முக்யெகொரணமென்னவென்ருல்‌ 
ஸம்ஸ்க்ருக பாஷை.கான்‌ சறக்ககென்றும்‌, அக்க பரஷை யி வள்ள வேதக்தான்‌ 
ப்ரமாண மென்றும்‌ வைஇகர்கள்‌ அக்காலத்தில்‌ கருதியிருக்‌ தபடி.யால்‌, தேசபாஷை 
மில்‌ இயற்றப்பட்ட ஃரச்தத்தின்‌ பெருமையை ஆளேதுஹிமாசலம்‌ எல்லாரும்‌ 
இசையமாட்டார்களென்லறும்‌, ஆழ்வார்களின்‌, அல்லது இவ்யப்ரபந்தங்களின்‌ 
பெயரைச்‌ சொன்னாலும்‌ ௮அ௱3யாளுக்கள்‌ எஹியாமல்‌, ௮. காரணமாக ௮வ்‌ 
. அர்த்தங்களில்‌ பகை கொள்வர்களென்றும்‌ ஸ்வாமி இருவுள்ளம்பற்றியதேயாகும்‌. 
- ஆகையால்‌ மறைமுகமாக(வே ஆழ்வார்கள்‌ ப்ரசம்ஸித்‌ தம்‌, அவர்கள்‌ உபதேசித்த 
அரும்பெரும்‌ அர்த்தங்களை தமது நூல்களில்‌ பொதிய வைத்தும்‌ போந்தார்‌ 
ஸ்வாமி பாஷ்யகாரர்‌. இப்படி இகார்களுக்கு மறைக்கப்பட்ட வர்த்தங்களும்‌ 
உபச பரம்பரையில்‌ எச்சஷ்யர்களுக்குக்‌ இடைதீே வந்தன. 


ஆனால்‌ காலம்‌ செல்லச்‌ செல்‌ உபய வைதாந்தங்களையும்‌ கசடறக்கற்.று நிர்‌ 
வஹிச்சவல்ல அதிகாரிகள்‌ மெலிம்துபோகு, இச்சு ரஹஸ்யார்த்தந்களும்‌ மை றயத்‌ 
கொடங்கின. இசன்‌ பக பகீவைல9.ண வர்களி லையே பலர்‌ எம்பெருமானார்‌ 
ஸாஇத்த கரத்தங்களெல்லாம்‌ ஸர்‌ ஸ்க்குகத்தி?ல யே விருப்பதை கோ க்கி, திவ்யப்ர 
பக்கங்களில்‌ அவருக்கிருக்கத ஆகரரதிசய ததை அறிய ம/ட்டா, எம்பெருமானார்‌ 
இவற்றை யுபஜீவிக்கவே.ில்‌ஃயென்‌.று எண்ணவும்‌ ப்ரசாரம்‌ செய்யவும்‌ துணிக்கு 
விட்டார்கள்‌. இதனால்‌ ஆஸ்‌இக வுலகத்தில்‌ பெசிய குழப்பம்‌. ஏற்பட்டுவிட்டது. 


இக்குழப்பத்தை அற ௮ ஒழிக்கத்‌ தரவுள்ளம்கொண்டு, தற்காலம்‌ * வேதரமச்து 


தவந்தீல மார்க்கச்ரமவிமலமநர: ம்ருக்ய காம்‌ ஈத்ருசோத்ய: '”* என்று காற்‌ 'றிசையும்‌ 
பபோற்றப்படுபவரான ஸ்ரீசாஞ்ச ஜு கரசார்ய ஸிம்ஹாஸகாஇபதி ஸ்வாமி ஒப்புயர்‌ 
: வழ்ற இந்த க்ரக்கக்தை ௮ நளிச்‌ செய்திருக்‌கருர்‌. இதை ேவிப்பகனால்‌, நமது 
பூர்வா ார்யர்கள்‌ ஆழ்வார்களுக்கும்‌, அவர்கள்‌ ஸ்ரீஸாகிக்திகளுக்கும்‌ எவ்வளவு 
மதிப்பு கொடுத்திருக்கிருர்களென்பதை நன்கறியலாம்‌. மேலும்‌ இக்கு இவ்யக்ரச 
தத்தில்‌ இருக்கும்‌ விஷயங்களை தன்கு சரவணமக௩ நிதிதீயாகைம்‌ செய்பவர்க்கு 
'இவ்யப்ரப்தல்கள்‌, வேதங்கள்‌, பகவத்்தை, ப்ரண்ம : ஸ௫தீரம்‌, ஆளவக்தார்‌ 
ருதலிய ஈம்பூர்வாசார்யர்சளின்‌ ஸ்ரீஸூத்திகள்‌, ஆதிய இவையெல்லாவத்றிலு 
முறையும்‌ ஒப்புயர்வற்ற விசேஷார்த்தக்களெல்லாம்‌ எளிதாக ஹ்ருதயங்கமமாகி 
அபூர்வமான ஆகந்தவெள்ளம்‌ உள்ளதில்‌ கரைபுரண்டு , பருகுமென்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. 7 
இப்படி.கிரூ.. * 
வே. திருமலைதாஸன்‌, 


பட்டர்‌ இருமாளிசை கோயமுத்தூர்‌, 35.0.1564, 
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பேரருளாளன்‌ பெருக்தேவித்தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஸ்ரீகாஞ்சீ ப்ரதிவாதிபயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசார்யர்‌ எழுதிய 
த்ரமிடோபநிஷூத்‌ ப்/ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


காக்கக்‌ 


எனிகணவ விசாக வனி தச்எ்‌ எண எண ௭ | 
ஜிஈஜாசஏன்‌ எரிஷாஏ சிசி எளாடும்‌ ஜிரணணிசரடுள்‌ ௫? எசு (2 ॥ 


ஜிஷா: காக பன எள்ள | 
ண கள்‌ எரிய 15 


ஏஎ ரணி ௫௨ எள வர்க சளைர்‌ 

214020 202270 0] பா: | 5 

எளி சள ஊறிஞு எ ஐூகக்‌ மாகி 4: 

ஈனச்‌ சிண இரக 4 ளின்‌ ஏினிக என: (51. 22 


பேனரகவிர எ களின்‌ எ எரி வேவகளன்‌ | 
எனணனின்‌ எ ர எளின்ச்‌ ச சளி எ 19 


ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாயத்தில்‌ மிகமிகச்‌ சிறந்த ப்ரமாணமாகக்‌ கொண்டா 
டப்பட்டுவரும்‌ இவ்யப்சபத்தம்‌ வடமொழி வேதக்தோடொகத்த தென்றும்‌, 
அஇற்காட்டிலும்‌ [மிகும்‌ ”ரியதென்‌ ஓம்‌, ஸ்ரீபாஷ்யகாரரான பஃவக்சாமாதுல்‌ 
ரும்‌ இத்த இவ்யப்பபற்‌ தத்தைத்‌ து கொண்டே ஸ்ரீபாஷ்யா 2௮ யருளச்‌ 
செய்தசென்றும்‌ பரமாப்ததமர்களான நம்முடைய பூர்வாசார்யர்கள்‌ அருளிச்‌ 
செய்யுமதில்‌ விப்‌/திபத்தியுடையாரை,ம்‌ கெளிவிக்கவேண்டி. இத்‌.நூல்‌ விரிவாக 
எழுதப்படுகின்‌ றது. எம்பெருமானார்‌ ஸ்ரீலக்தகளை ஆழ்ந்து தோக்குவாரில்லை; 
இதரபாஷ்யகாரர்களுக்குத்‌ கோன்று2 அர்த்தங்கள்‌ ஸ்வாமியின்‌ ஸ்ரீஸூக்தஇ 
களில்‌ பல தாறு காணப்படுகின்‌ மன. அப்படி காணப்படுமிடங்களிலெல்‌லயம்‌ 
ஆழ்வார்களின்‌ ஸ்ரீஷடுக்ககளைக்‌ கொண்டே அருளிச்செய்ககென்கிற நீர்த்தார 
ணத்தை பஹுப்ரமாணேபைபத்தகளுடன்‌ இத்‌ நால்‌ ஸ்‌ பஷ்டமாகக்‌ 
குந்திடும்‌. 


ன க ன்‌ 
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1. பகவத்‌ பாஷ்யகாரரும்‌ திவ்யப்ரபந்தமும்‌ 

1. அழ்வார்களருளிச்செய்த இவ்யப்ரபத்தங்களெல்லாம்‌ உலகில்‌ மலின 
மாகி மறைந்இிருந்தகாலத்தில்‌ ஸ்ரீமத்நாகருனிகள்‌ வெகு பரிச்சமப்பட்டு நம்‌ 
மாழ்வாரை யோகதசையில்‌ ஹாஷ்ஷ£க்கரித்து இவ்யப்சபந்தங்களையெல்லாம்‌ 
பெற்று விசேஷ ப்ரசாரம்‌ செய்தருளினதாக இதஇஹாஸமுள்ளது. இது 
பின்புள்ளவர்கள்‌ கற்பனையாக எழுதிவைத்ததென்று சொல்வதற்கிடமில்லா5? 
படி. ஸ்ரீமத்‌ வேதாந்த தேசிக கெளான முன்னோர்களும்‌ ஷம்ப்ச தாயபரிசுத்தி 
குருபாம்பராஸாசம்‌ முதலான ரஹஸ்யக்ரத்தங்களில்‌ எழுஇவைத்துள்ளார்‌ 
கன்‌. ஹம்ப்ரதாய பரிசுத்தி வாக்யங்கள்‌ வருமாறு--6 வேதாந்த ஷம்ப்‌£ 
தாயத்தூக்கு இந்த யுகாசம்பத்திலே ப்ரஹ்மநத்த்யாதிகளுக்குப்‌ பின்பு நம்மாழ்‌ 
வார்‌ ப்ரவர்த்தகசானார்‌. “ஈர்‌ எள்‌ ர எள கோண என்‌ வின்னா? 
[ ப்சாப்யம்‌ ஜ்ஞாதம்‌ ப்ராஹ்மணாத்‌ க்ஷத்ரியாத்‌ வா வைச்யாத்‌ சூத்ராத்வாபி 
கீசாதபிஷ்ணம்‌] இத்யாதி ப் மாண பலத்தாலே “மிக்க வேதியர்‌ வேதத்தி 
னுட்பொருள்‌ நிற்கப்பாடி. யென்னெஞ்சுள்‌ ிறுத்தினன்‌ஈ என்கிறது உபபற்‌ 
தம்‌. வேதாந்தார்த்த வைசக்ய ஹேதுவாகையாலே பாஷாந்தர முபஜீவ்யம்‌.'' 
சன்று. 

4... குருபரம்பராஹார ஸ்ரீஸஹூக்திகள்‌ வருமா௮--4 ஹர்வ லோகத்துக்கும்‌ 
பாரமாசார்யனான வர்வேச்வான்‌.........பராங்குச பரகாலாதி ரூபத்தாலே அபி 
தவமாக வொரு தசரவதாரம்பண்ணி மேகங்கள்‌ ழுதார ஜலத்தை வாங்கி 
ஹர்வோபஜீவ்யமான தண்ணீராக வுமிழுமாபோலே வேதார்த்தங்களில்‌ 
வேண்டும்‌ ஹாரதமாம்சத்தை ஸர்வர்க்கு மதிகரிக்கலான பாஷையாலே ஸஹங்்‌ 
க்ரஹித்துக்‌ காட்டியும்‌.'”..(இன்னமும்‌ அதிலேயே) ₹ எம்பெருமானார்‌ திருக்‌ 
கோட்டியூர்‌ நம்பி ஸ்ரீபாதத்திலே ரஹஷ்யார்த்தங்கள்‌ சிகதித்தார்‌ ; இருமாலை 
பாண்டான்‌ ஸ்ரீபாதத்திலே திருவாய்மொ.றிக்கு அர்த்தம்‌ கேட்டருளிஞர்‌ ; 
ஆளவந்தாரபழ்வார்‌ ஸ்ரீபாதத்திலே இருவாய்மொபதியுமோதி ஸ்தோக்ராதிகள்‌ 
அருளிச்‌ செய்யும்‌ நல்வார்த்தைகளும்‌ கேட்டருளிஞர்‌.”” இக்யாதி. [இங்கே 
உதரஹரிக்கப்பட்ட இந்த ஸ்ரீவூக்திகள்‌ தேசிகனுடையவை-- என்பதை 
ஞாபகத்திற்‌ கொள்ள வேண்டும்‌.] ஆகவே, தம்முடைய ஸம்ப்ரதாய பஹிர்ப்‌ 
பூதிர்களாான பிறர்‌ எப்படி. சொன்னாலும்‌ பர்வைஷ்ணவ வமர்பிரதாயஸ்தர்கள்‌ 
இதில்‌ ௮தஇசெங்கைகொள்ள அவகாசலேசருபடிக்லை. 4 இவ்ய ப்ரபந்தங்களை 
வளர்த்தவர்‌ எம்பெருமானார்‌ *” என்து அநாஇயாக ப்ரபல ப்ரஸித்தி வந்‌. ஒருக்‌ 
றைது, எம்பெருமானார்க்கு வாழிதிரு நாமமருளிச்செய்தவர்‌ மணவாள மாமுனி 


டகள்‌. (அர்த்திப்ரபந்தத்தில்‌ ௮ஃதுள்ள.து.) அதில்‌ மாறனுசை செய்த தமிழ்‌ 


மறை வளர்க்தோன்‌ வாழியே '” என்னள்ள.து. இவ்விஷயத்தை எம்பெரு 
மானாருடைய மைகாலத்தவர்களான மஹரசாம்யர்களின்‌ ஸ்ரீலடக்‌ இகெளினாலும்‌ 
கிலைநாட்டுகிறோமிங்கு. பலர்க்குமுன்ன பலஷித சங்கைகளையும்‌ வோரறத்‌ 
தொலைப்போம்‌ இம்நால்‌ முழுவதினாலும்‌. 

ப்‌. ஆழ்வார்களருளிச்‌ செய்த லதல திவ்யப்பிரபந்தங்களுக்கும்‌ தணியன்‌ 
கள்‌ அதாதிகாலமாகவே அநுளந்திக்கப்பட்டு வருகின்றன. சில ப்ரபந்தங்‌ 
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1. பகவத்‌ பாஷ்யகராரும்‌ திவ்ய ப்ரபததமும்‌ 8 


களுக்கு ஒன்றிரண்டு கனியன்‌ ளும்‌ சில சிரபந்தங்களுக்கு ஐம்கா௮ சனியன்‌ 
|] உர ரட்‌ ப்‌ [ டி சூ ர ரூ டத 
கணும்‌ அமைத்திருக்கின்‌ றன, _ தம்மாழ்வார ருளிய  இிறுவபப்மொழி ॥11யிரத்‌ 
திற்மு வம்ஸ்க்ருகத்தனீயன்‌ ஒன்றும்‌, தமிழ்த்‌ தனியன்கள்‌ ஐந்துமாக ஆறு 
தனியன்கள்‌ உலகமெங்கும்‌ அருஹற்‌இக்கப்பட்டு வருகின்றன. *மரறன்‌ 
பணித்த தமிழ்‌ மறைக்கு ஆறங்கங்றவவதரித்க இருமங்கை ரழ்வாசருளிச்‌ 
ம்‌ சு உ சட 25 ்‌] உ ௯ ௬ ௪ 
செய்த பெரிய திருமொதியாயிரத்திற்கு ஸம்ஸ்த்ருதத்‌ கனியன்‌ ஒன்றும்‌ 
அமிழ்த்‌ அயன கள்‌ மான றுமாத நானகு தனியவகவ அநு ந ூக்கப்பட்டு 
வருகின்றன. பெரும்பா லும்‌ கணியன்களில்‌ அத்தந்த இவ்யப்பிரபத்தங்களின்‌ 
ர ்‌ ரக ௧.௨ ன்‌ ச ௪ ரூ லத ட்‌ (தப 
'பருமை, அவற்றை புளிச்‌ செய்சவர்களன்‌ ஸ்ஸ்‌ பருமை, அவர்களவதரித்த 
தலத்தன்‌ பெருமை நமுகலியவ சொல்லப்படுகின்றன. இருவாய்மொழித்‌ 
தணியன்களில்‌ ஓன்னும்‌, பெரிய திருமொழித்‌ தனியன்களில்‌ ஒன்‌௮ம்‌ வெகு 
விலு$ணமாக அவதரித்‌ இருக்கின்றன. 
4, திருவாய்‌ ொழிக்‌ தனியன்களில்‌ [5 2. உரு) 
“ ஏய்ந்த பேருங்கீர்த்தி யிராமானுச முனிதன்‌ வாய்ந்த மலர்ட்பாதம்‌ வணங்குகின்றேன்‌-- 
ஆய்ந்த பேருஞ்‌ சீரார்‌ சடகோபன்‌ சேக்தமிழ்வேதந்‌ தரிக்கம்‌ பேராத வுள்ளம்‌ பேற,!" 


_ ட. பம்மல்‌ ஷை! ணத வைக சரளை 


என்ற அனியனுனது எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளிலே பண்‌ ணுகற வொரு 
பிரார்த்தனையாக அமைத்திருக்கிறது. இத்த வெண்பாவின்‌ பொருளாவது, 
மிகச்சிறந்த கல்யாணருணசாலியான நம்மாழ்வாசருளிச்செய்த திருவாய்மொழி 
பாயிரத்தை நன்கு தரித்து்கொள்ளவல்ல தெஞ்சுகன்னைப்‌ பெஅவகற்காக 


; பெரும்புகழ்படைத்த எம்பெறாமானுருடைய திருவடி த்‌ தாமமசைகளை வணங்கு 
. கின்றேனென்பதாம்‌. ஸ்வாமிற்‌! எம்பெருமானாசே ! திருவாய்மொழி 
, யாமிரத்தையும்‌ மறவாமல்‌ தரிக்கத்தக்க ஹாயர்த்தியத்தை வரப்ரஸாதமாகத்‌ 
। தற்தருளவே ணுமென்னு அவர்தம்மையே தோக்கப்‌ பிரார்த்‌ இக்கிறபடி . 

$ 


௦. பெரிய திருமொழித்‌ தணியன்களுள்‌, 


* எங்கள்‌ கதியே யிராமானுச முனியே! சங்கை கேடூத்தாண்ட தவராசா!--போங்குபுகழ்‌ 
மங்கையர்கோவீக்த மறையாயிரமனைத்தும்‌ தங்குமனம்‌ யேனக்குத்‌ தா.” 


அபத? பப அவை சடம்‌ 


, என்கிற வித்தச்‌ கனியனும்‌ அதோ தியாக அமைத்திருக்கின்‌ று, 

5 ்‌ ௪ டு ு. * ஆ ்‌ வ்‌ 

| பெருமானுரை முன்‌ னிஃலப்படுத்த யே. கூடியுள்ளது. கிழுமங்கையாழ்வாமரு 
ளிச்செய்‌த பெரியதிருபெயறி யாயிரத்சையும்‌ தரிக்கவல்ல மனத்தைத்‌ 


தத்சருள வேணுமென்று எம்பெருமானாரை நோய்ப்‌ பிரார்த்தித்‌ திருக்கிறது 
இ இல்‌. 


இது எம்‌ 


0. ௮௧ டுவ்ஸவிரண்டு கணனியன்களையும்‌ விசேஷித்து மனதில்‌ மனனம்‌ 
ம்‌ ட ட க னல | ர ம்‌ ய்‌ 1 ன ப்‌ 
_ சயயுங்கால்‌ கணிச்சிறப்பு வாய்த்சவொரு பரமானத்தம்‌ விணவதோடு எம்‌ 

- அநுமானாருடைய ஓப்பற்ற வொரு பெருமையும்‌ அறியலாகிறஅ. பிரபத்தங்‌ 


சாத்‌ தரிக்மும்படியான நெஞ்சைக்‌ தந்தருன வேணுமென்கிற பிரார்த்‌ 
தய *யை அத்தந்த ஆழ்வார்களை நோக்கியே செய்திருக்கலாம்‌ ; அவர்களுக்கு 
த 
ப்‌ ] ஈ்ர்ர்://௨௦8௫/௨.௦10 
த 


4 த்ரமிடோபகிஷ.த்‌ ப்ரபரவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


அத்தரங்கர்களான ம.தூரகவிகள்‌ ஸ்ரீமந்தாத முனிகள்‌ போல்‌௨ரரை நோக்கி 
யாவது செய்திருக்கலாம்‌ : பரமோதகரரனான எம்பெருமானை நேரக்கிச்‌ செய்‌ 
இருக்கலாம்‌. கலவித ஸம்பழ்துக்களேயும்‌ அனில்‌ வல்ல பெரியபிசாட்டி. 
யாரை நோக்கிச்‌ செய்‌இருக்கலாம்‌. [இசாமா.னுச அூற்றத்சா இயின்‌ ஈற்றுப்‌ 
பாசுரத்தோடு மிகப்‌ ாருந்துமிஅ.] இப்படி ப்பட்ட வாதிகளை விட்டு எம்‌ 
பெருமானுரை நோக்கி இத்தப்‌ பிரார்த்தனை செய்‌இருப்ப.து எதனாலென்று 
விமர்சிக்க வேண்டியது ஆவச்யகமன்று * (/இதாக நாம்‌ என்ன விமர்சிக்கப்‌ - 
போகிமேம்‌*? அக்காலத்தில்‌ ஆழ்வராருளீச்‌ செயல்களெல்லாம்‌ எம்பெரு 
மானாரிட்ட வழக்காயிருதீதன வென்று இதனால்‌ தீஸ்௰_த்தேஹமாக அறியக்‌ 
இடக்கின்றது. வெகு ச்ரமப்பட்டு அதிகரித்துப்‌ பலகால்‌ உருச்சொல்லித்‌ குறிக்க 
வேண்டிய இந்த மஹத்தான ப்ரஹ்மவித்யையை ஸ்வாமி யெம்பெருமானா 
சொருவசே *நலியுங்கெடுங்‌ கண்டுகொண்மனென்று ஆசாஸித்த ஆழ்வாருடைய 
பரமக்ருபையினாலும்‌; சதமுதல்வனிவனென்‌ ௮ அழுக்ரஹித்த ஆளவத்தா 
ருடைய அற்புதமான ௮ நுக்ரஹாதஇசயத்தினாலும்‌ அதாயாஹமாக க்ரஹித்து 
ஓரிடத்திலும்‌ யூ] விதமான ஹத்தேஹமும்‌ விஸ்‌ உசணதுமின்‌ ஜிக்கே தரித்‌ 
தருளிமிருந்தாசென்பதூ ௩ாஸண்பஷ்‌.டமரகின்றது. இல்லையேல்‌ இத்தத்‌ - 
தனியன்கள்‌ இவ்வண்ணமாக அவதித்‌ திருக்க அ வகாசமில்லையன்‌ மோ. 

7. அன்றியும்‌, *ஏய்த்த பெருங்கர்த் இ* என்ற தனிய-னுக்கு அடுத்த 
தான வான்‌ திகழுஞ்‌ சோலை '? என்து தொடங்குத்‌ தனியணில்‌ 4 தமிழ்‌ 
மறைகளாயியமும்‌ ஈன்ற முதல்‌ காய்‌ எடகோபஷ்‌ மொய்ம்பால்‌ வளர்த்த 
இதத்தாய்‌ இராமானுசன்‌ "' என்௮ சொல்லஉப்பட்டிருக்கின்றது. இறுவாய்‌ 
மொழியைப்பெற்ற தாயார்‌ நம்மாழ்வாரென்றும்‌, வவர்த்த தாயார்‌ எம்பெரு 
மானாசென்றும்‌ அக்காலத்திலிருந்த ஆங்ததமர்களான அசிரியர்கள்‌ அருளிச்‌ 
செய்தார்களென்ருல்‌ இவ்யப்பிசபத்தங்களிலே எம்பெருமானார்‌ எவ்வளவு எடு 
பாடு கொண்டவராக இருக்கவேண்‌ ந்ம்‌ இவ்யப்‌பத்தங்களைக்கற்க ரியில்லா 
மலிருந்தவர்களை வலிய அழைத்துக்‌ கற்க தியமித்தருளினர்‌. வியாக்கியானவ்‌ : 
கள்‌ அவதரிக்க தியமனம்‌ தந்தருளினம்‌. ஆங்காங்கு அருமை பெருமை 
வாய்த்த திர்வாஹங்களை வெரர்யிட்ட மூளினர்‌.  இவ்ய தேசங்களில்‌ அருளிச்‌ 
செயல்‌ பிரசாசங்களை ப்சபலப்படுத்தியருளினர்‌. இவ்வண்ணமாகச்‌ செய்தரு 
ளீன செயல்களைக்கொண்டே 4 மொய்ம்பால்‌ வளர்த்த இதத்தாய்‌ இராமா 
னுசன்‌ !” என்று பணித்தார்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ எம்பெருமானார்‌ அவ்வளவு 
ச்சத்தை கொண்டருளி யிராவிடில்‌ திவ்யப்‌ பத்தங்கள்‌ ஸ்ரீமத்தாக முனிகளின்‌ 
காலத்திற்கு முன்னேயிருத்‌த விதமாகவே லோபமடை தீஇருக்கும்‌- அப்படி 
யாகாத படிக்கு ஸ்வாமி யெம்‌? பருமானார்‌ செய்தருவின சேமக்கா ப்பு வரசாம 
கோசரம்‌, € ர்வதேசதகாகாலேஷ... ராமாதுஜார்ய இவ்யாஜ்ஞா வர்த்த 
தாம்‌ அபிவர்த்‌ தரம்‌... கெத்தவ்யாபிநி பூயாத்‌ ஊாஹி லோகஹிதைஷினணீ ”' 
என்கிற ச்லோகத்தை நாடு நகரமெங்கும்‌ இவ்யப்ரபத்த ஹேவா காலங்களி 
லேயே அதுஷத்திம்‌ த! வருவதனால்‌ அத்த மாமா அஜார்ய தில்யாஜ்ஞை 
வரதனது இவ்யப்பிரபத்த விஷயமே யல்லது வேது விஷயமன்று என்பது 

 தண்வ்யு உணரலாகிறறு. 
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1. பகவத்‌ பாஷ்யகாபரும்‌ இல்ய ப்ரபக்தழும்‌ 2 


8. உலகில்‌ பிறந்தவர்கள்‌ போஜசப்போக்குவதற்குப்‌ பல வ! கள்‌ இருந்‌ 
்‌ த்‌ டட க்‌ ல தது அன்த டட 
தாலும்‌ ஃதார்கலந்தமேனியான கைகலந்தவாழியான்‌, பார்கலந்த வல்வயிற்‌ 
முன்‌ பாம்பணை பன்‌.-2ர்சலற்த சொல்கினைத்து போக்காசேல்‌ சூழ்வினை 
யினும்‌ துயயை என்னினை தீ பேக்தவர்‌ இப்போதுஈ என்று தம்மாழ்‌ 
னழைது ்‌. ட்‌ தக க்கி ்‌ ழி 

வாரரளிச்‌ செய்தபடி. பதவ முனா நுபவக்னெல்‌ போது போக்குவதுசான 

்‌ ணய ர சேவக்‌ தட்ட னு ்‌ டன்‌ 
மிகச்சிறந்ததென்‌ ௮ ௮. |வரஸிகர்கள்‌ பலர்‌ நைகண்டி ருக்‌கமுர்கள்‌... நாஸ்தி 
கர்களாயிருப்பவர்களுங்கூடச்‌ சல மயங்களில்‌ பக்தி தலையெடுக்கப்‌ பெற்று 

லிப்ட்‌ அஜன்‌ ஆட்ட: ற்ற 5 7 ்‌ ்‌ 
பதவகத்‌ குணங்களைப்பற்றிய புத்தகங்களை வாக்க விரும்புகி ரர்களென்பை 
தாம்‌ கண்டு வருகிறோம்‌. அப்படி வாசிக்கவிரும்பும்‌ புத்தகங்களில்‌ ஆழ்வார்‌ 
களருளிச்செய்‌த இவ்யப்பிரபத்‌ ங்களே தலையான ஸ்கானத்தில்‌ நிற்தின்றன. 
பொருள்‌ தெரியாமறி போனாலும்‌ பாசுரங்களைப்‌ டா .க்கம்பே.தே அற்புதமான 
ஆத்மானந்த முண்டாகின்‌ நதென்று பலர்‌ கூறக்‌ கேட்டிருக்கிறோம்‌. பொரு 
ளும்‌ தெரிந்து அநுபவிக்க நேர்ந்தால்‌ விலாஷிணமான ஆனத்தவெள்ளம்‌ 
ஆக்மாவில்‌ பெரங்கி அலையெமியுமென்பதில்‌ ஹ நசேஹமில்லை. 


0, வேத வேதாந்தங்கள்‌ முதலிய ஊாஃல சாஸ்க்ரங்களிலும்‌ கரைகண்ட 
வர்களாலா நம்‌ பூருவாரா ரியர்களும்‌--[ஸ்ரீம ந்நாதரானிக ள்‌ ஆளவந்தார்‌ 
ஸ்ரீசாமரநுஜர்‌ கடாத்தாழ்வான்‌ பட்டர்‌ முக்லான பேரரசியர்களுங்கஉூட] இக்‌ 
இவ்யப்பிர பத்தங்களிலேயே பேதைப்‌ போக்கினார்களென்றுல்‌ இவற்றின்‌ 


இனிமை எப்படி ப்பட்டதாமிறுக்கவே ணும்‌ ! 


10, இர்த்திறர்த்தியான ஸ்ரீமத்‌ கோவர்த்தனம்‌ (ஆத்ம) ரங்காசார்யர்ஸ்வாமி 
வடதேசத்தில்‌ வியாபகராக எழுத்தருளியிருந்து ட்ருத்தாவனத்தில்‌ இவ்யதேச 
ப்ர இஷ்டை செய்தருளின கா லத்தில்‌ ஸுநர்சநாசார்ய சாஸ்த்ர என்றொரு உத்த 
ராதிப்சாஹ்மரைர்‌ அவருடை! த்‌ ருவட களில்‌ ஆச்சயித்‌திறு ந்தார்‌. அவர்‌ 
சதுச்‌ சாஸ்த்ர பணடி.தா, கோவர்த்தன! ஸ்வாமிக்கு திண பாஹ:2வரக 

ம்‌ ்‌்‌ ச இட, * ச ல்‌ டி க ( ப 
விளங்கெவர்‌. அவர்‌ கேரவர்த்தனம்‌ ஸல! மி றன்னிதியில்‌ திருவாய்மொழி 
வியாக்கயோனமாகிய பகவக்வி ஷயபத்தைக்‌ ௧ லஷேபஞ்‌ செய்தாசாம்‌. அப்‌ 
போ வருடைய உள்ளத்தில்‌ தோன்‌ டியகை அவரே பல ச்லோகங்‌ 

2 ௬ 23 க ங்‌ ்‌ 6. க ௪ ஆட்ட ்‌்‌ 
களாக இயற்றி வெள்ம்‌ 'டி.ருக்கிமுர்‌. அத்த ச்லோகங்களின்‌ தாத்பர்யஸாரம்‌ 


கேண்மின்‌ 9-- 


£ இவ்வுலகில்‌ எண்ணிறந்த காஸ்த்மல்கள்‌ தோன்றியிருத்தாலும்‌ ஆழ்‌ 
வரர்களுடைய இவ்யப்ரபத்தங் களுக்குச்‌ சமானமான சாஸ்த்ரம்‌ எதுவுமே 
இடையாது. அவற்றுக்கு வியாக்யான ங்களை யருளிச்செய்த ஆசாரியர்களே 
உண்மையான ப்ரஹ்மவித்துக்கள்‌. அப்படிப்பட்ட திவ்யப்பிரபத்தங்களை 
யும்‌ வியாக்கியானவ்‌ ளையும்‌ அதிகரிக்க யோச்ய மான ஜன்மமே ஜன்மம்‌. 
ஐயோ தான்‌ தமி ழ்ப்பாஷைகீரு வைதே்களுய்‌ யமுனைக்கரையிலே பிறந்து 
கெட்டேனே ! ஆனாலும்‌ அதீத ஹார்த்தங்களை ஒருவாறு கேட்கும்‌ பாக்கி 
யம்‌ பெற்றோமே யென்று மடிழ்கிறேன்‌. ஸ்ரீமத்‌ ந।சாயணா! கோவர்த்தனம்‌ 
ஸ்வாமி இருவடிகளில்‌ ஆச்‌ யித்து ஸ்ரீராமா நுஜ ஸம்ப ந்‌ உம்பெற்ற வெளக்கு 
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6 தீரமிடோபகில.த்‌ ப்ரபாவ எர்வஸ்வம்‌ 


மோஷப்சாப்தியில்‌ ஸத்தேஹே லேோசமூம்‌ கிடையாது. ஆனு லும்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
நாராயணா ! எனக்கு தி இப்பிறப்பில்‌ மோ-ஷிம்‌ கெ.டுக்கலாகாகென்௮ உன்‌ 
இருவடி களைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு பிரார்‌ த்திக்கிறேன்‌. வன்னை 
ரீ தமிழ்‌ மாட்டில்‌ பிறப்பித்து நாலாயிர அத்பாபகன்‌ என்ற விருதைப்‌ பெறுவித்து 
ஆழ்வாருடைய ஸ்ரீஸூக்இிகளை வாயாரக்‌ கதறும்படி. பண்ணி அப்படி. பத்‌ 
தெட்டு ஜன்மங்கள்‌ கொடுச்னு, பிறகு தன்‌ என்னை ரி இருடி. சேர்த்துக்‌ 
சகொன்னவேணும்‌. இப்படி.யல்லாமல்‌, தா ராயணு! வனக்கு தீ இப்போதே 
மோக்ஷம்‌ கொடும்து விட்டாயாஇல்‌ “நச புநராவர்த்ததே நச புதராவர்த்ததேச என்‌ இற 
உபதிஷத்தைபும்‌ *அநாவ்ருந்திச்‌ 3 ப்தாதநால்குத்திச்‌ சப்தாத்‌* என்கிற ப்ர ஹ்மஷூத்‌ 
ரத்தையும்‌ கிதிக்‌ தெறிச்‌.துவிட்டு இத்திலத்திற்குத்‌ இரும்பிவந்து தாம்ர 
பர்ணீ சரத்திலவும்‌ காவேரிக்‌ ரரையிலும்‌ ஸ்ரீபெரும்பூ.தார்‌ ப்ரதி லும்‌ 
பிறவி எடும்தே தீருவேன்‌ 1. என்று 

இப்படிப்பட்ட தி ர்வேகத்கைப்‌ பொதிய வைத்துப்‌ பல ச்லோகங்கள்‌ 

இயற்றியிருக்கிமுர்‌ அத்த கருதர்சனாசார்ய பண்டிதர்‌. 

1]. அவசோடு கூடலிருந்த மற்ஜொரு ம ஹாபண்டிதம்‌ எழுதி யிருப்ப 
தாரவது--“அஸாமஹோ சரணரேணுஜ ஷாமஹம்‌ ஸ்யாம்‌ ப்ருந்நாவனே திமபி குல்ம லதெளஷதீ 
நாம்‌, யர துஸ்த்யஜம்‌ ஸ்வஜநம்‌ ஆர்ய பதஜ்ச ஹித்வா பேறர்‌ முருந்தபதனீம்‌ ச்ருதிபிர்‌ விம்ருந்யாம்* 
(வேதங்களாலே தேடப்படு மதன க்ருஷ்ணன்‌ போனவழியை யவர்‌ மில 
பெண்கள்‌ ஸ்வஜனைங்களையும்‌ அ_.இக்ரமித்துப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தார்கலோ 
அவர்களுடைய பாகதானியை பஜிக்கப்பாங்காக ப்று ந்தாவனத்திலுள்ள சின 
செடிகள்‌ கொடிகள்‌ ஓஷ இயன்‌ முதலானவற்றில்‌ ஏதே னுமொன் முகப்‌ 
பிறக்கப்பெறவே.ஹும்‌ ] என்றும்‌, அஹம்‌ கதம்போ பூயாஸம்‌ ருந்தோ வா யமுஒதடே* 
[ய ழைக்கரையில்‌ கண்‌ ண்பிரான்‌ இருவடிகளால்‌ மிதித்தேறின கடம்ப 
மரமாகவோ குருத்கமரமா,வோ பிறக்கப்‌ பெறவேணும்‌] என்றும்‌ முன்னே 
உத்தவர்‌ ப.தலானார்‌ ப்ரார்த்தித்ததாகச்‌ சொல்லுகிமூர்கள்‌ ந; அந்த ஜன்‌ மங்க 
ளெல்லாம்‌ ஏதுக்கு ? இவ்யப்ரபந்தங்களை யதிகரிக்கப்‌ பாங்கான ஜன்ம று 
ஜன்மம்‌--என்மும்‌. 

13. ஆசவிப்படி. வைகேியர்களுங்கட  ஈடபடும்படியான பெருமை 
வாய்த்த இவ்யப்பபத்தங்பளின்‌ அரிய பெரிய பொருள்களை ஆனதந்சமாக 
அறுபவிக்க அறுகூலமான ஜன்மம்‌ பெற்று வைத்து ஜன்மா நீதரிஹஸண்ர 
நற்றவப்‌ பயனாந நமல்து இத்த ஸ்ரீவைவ் வவ ஸத்தஇயில்‌ பிறவி வாய்த்த 
தென்று உதத்து அருளிச்செயலை யதிகரித்து வாழ்த்து போக பாக்யமில்லாமற்‌ 
போனாலும்‌ அதில்‌ அபகர்ஷூ புத்தியாவது இல்லாமலிருக்கலாம்‌. அத்‌ 
வே ம்‌ நன்மைக்கு திதானமென்று சொல்லப்பட்டிருக்கன்றது. அத்தோ! 
திவ்யப்‌ பந்தமே ஜீவநமாகவிருநீத மஹாபுருஷர்களின்‌ குலத்திலே ஜனித்து 
இவ்யப்ரபந்தத்திலே அப்ர இபச்இியும்‌ விப்ர இபத்தியும்‌ உண்டாகப்பெறுமவர்‌ 
கள்‌ ஏ இரனின., எரிகு எள்ள: ) கர ॥ இவ்யப்சபத்தல்களிலே தேசிகன்‌ கொண் 
டிருத்த கெளசவத்தைப்பற்றிச்‌ சுறுக்டமாகக்‌ தெரிவிப்போம்‌. 
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ணவ அனவ 


ஞூ ஞூ (வ 


௬.யூ ௫ இது சாட துய ஐ ர ர 


௬ ன ௪ ௬. ௫ 
2. தேசிகனும்‌ திவ்யப்ரபந்தமும்‌-- 

117 ஆழ்வார்க நடைய அருளிச்செயல்கள்‌ இமிழ்ப்பாஷையிலே அ வதரித்‌ 
திருக்கின்றமையால்‌ வடமெர/தியில்‌ பரிசயில்லரதவர்கள்‌ மாத்திரமே ஆழ்‌ 
வார்களின்‌ இவ்யப்சபந்தங்களைக்‌ கொண்டு போ துபோக்கவே ணு மென்‌ துப்‌, 
ஸம்ஸ்க்ருத வித்வான்‌ ௧ளாஃவுள்ளவர்கள்‌ உபகிஷ.த்துக்கள்‌ கு. கலானவற்றைத்‌ 
கொண்டே போதுபோக்கவேணுமென்றும்‌ சிலர்‌ வாம்பிட்டுப்‌ பேசுவர்கள்‌. 
இவ்விஷயத்தில்‌ ஸ்ரீதேசிகனுடைய இருவுள்ளம்‌ எப்படி ப்பட்டது என்பதைப்‌ 
பற்றி இங்குச்‌ சிறிது ஆராய்வோம்‌, 


14. வடமொழிப்பாற்கடலைம்‌ இருநாவின்‌ மந்தாத்தாற்‌ கடைந்தவர்‌ நம்‌ 
மூடைய தேசிகன்‌. இவரைப்போன்ற ஸம்ஸ்க்ருத வித்வான்‌ ந பூதோ ந 
பவிஷ்ய £* என்றுல்‌ மிடையாகாது. ஸம்ண்க்ருக வேதாந்தத்‌ இற்கு உபப்ரும்‌ 
ஹணங்களாகவுள்ள இதிஹாஸபுசாணாதிகள்‌ இவர்க்கு வாசோவிசேயங்கள்‌, 
ற்ஹ நாரிலாமக்ரிகளான நியாய 8ீமாம்லைகளும்‌ இவர்‌ இருவுள்ள சத்தைப்‌ 
பின்ரெல்லுமவை. இங்கனே திருதாலிறுடைய பி. னாகிய விவர்‌ பேசியிருக்‌ 
இற ஒரு பாசத்தைக்‌ கா ணுங்கோள்‌ :-- 


 பபோய்கைமுனி பூதத்தார்‌ பே.பாழ்வார்தண்‌ போருகல்வருங்‌ குருகேசன்‌ விட்டுசித்தன்‌ 
துய்‌(ப குலசேகரன்‌ கம்பாணகாதன்‌ தோண்டாடிப்டோடி மழிசைவக்தசோதி 
வை .பமேலாம்‌ மறைவிளங்க வாள்வேலேந்தும்‌ மங்கையர்கோ னென்‌நிவர்கள்‌ மகிழ்க்துபாடும்‌ 
செய்‌.பதசிழ்‌ மாலைகள்‌ நாம்தேளி.ப லோதித்‌ தெளியாத மறை£லங்கள்‌ தேளிகின்‌றோமே."" 


15. இது தேசிஃப்பிரபந்தங்ககளுனள்‌ ஒன்றான அதிதாரஸ ்ம்ரஹத்தின்‌ 
மூதற்‌ செய்யுள்‌. ஸம்ஸ்க்ருகவேக வேதாந்கங்களில்‌ எவ்வளவு பரிச்ரமப்‌ 
பட்டாலும்‌ கலங்கின ஞானமே அவற்முல்‌ உண்டாகுமென்றுர்‌, ஆழ்வாரா 
ஈருளிச்‌ செயல்களைக்‌ -கொண்டுசான்‌ தெளிவு பெறுத்திக்‌ கொள்ளாவேண்டு 
மென்றும்‌ இதனால்‌ காட்டி னாராயிற்று. இங்கு ஹஸும்ஹ்கீருது சாஸ்த்ரற்களைப்‌ 
பற்றிர்‌ சொல்லுகையில்‌ *தெளியாத மறைநீலங்கள்‌* என்னு துணித்து அருளிச்‌ 
செய்தமை தோக்கம்குக்தது. 


10. இதிஹாஸ புசாணா களைக்‌. சொண்டு உபிஷம்துக்க௦ ன தாற்பரி 
பத்தை அிவதை க்காட்டிலும்‌ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீல9க்ககளைஃ்‌ கொண்டு அறிவதே 
மிகச்‌ சிறந்தது என்கிற திருவுள்ளத்தை தரநிடோபநிஷத்‌ தரத்பர்யசத்தா 
வளியிலும்‌ திரபித்தருளியுள்ளார்‌; அதில்‌ நான்காவது சலோசக்இல்‌ 
[யத்‌ தத்‌ க்ருத்யம்‌ ச்ருதிநாம்‌ முநதிகணாவிஹிநதைஸ்‌ ஸேதிஹாளை: புராண: தத்ராளெளை ஸத்வ 
ஸீம்நச்‌ சடரதநமுதேஸ்‌ ஸம்ஹிதா ஸார்வபேளமீ]* என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள து. 
(இங்கு அடியேனுடைய வியாக்கியானம்‌ வருமாறு:) வேதங்களுக்கு உபப்ரும்‌ 
ஹணமாக மஹர்ஷிகள்‌ இயற்றிய இதிஹாஸ புசாணங்களைக்கொண்டு தாம்‌ 
யாதொரு உபயோ கமடைகின்றுமோ. அத்‌ சவுபயோகமே திருவாய்மொழியி 
லு மூள்ளது. ஆனால்‌ அந்தப்‌ புசாணாதிகள்‌ சாஜலங்களென்௮ம்‌ 
தாமஹங்களென்றும்‌ தீயஜ்பங்களாகவு மாகின்றன ; இங்கு அப்படியில்லை. 
ஸத்வகுணத்‌ இற்கு எல்லைதிலமான _ஐம்வாராலே அருள ச்செய்யப்பட்டசாகை 
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8 தரமிடோபகிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வல்வம்‌ 


யாலே கேவலம்‌ லவாள்விகமாயிருக்கனெ்ற இத்திருவாய்மொரியாகிற ்சாவி 
ப்ரஹ்மஹச்ஹிதையாவது வேதோபப்ரும்ஹண ங்களில்‌ தலைமைபெற்றகதாகும்‌.ஃ 


17. ஆளவந்தார்‌ ஸ்தோக்சரத்துக்கில்‌ மாதாபீதபுவதய: என்கிற ச்லோகதி 
தினால்‌ ஆழ்வாரை இறைஞ்‌சஞர்‌. அவ்கு ஸ்கதொத்ரபாஷ்யத்தில்‌ ஸ்வாமி 
தேசிகன்‌ ,அருளிச்செய்துல்‌ எ அவதாரிகா ஸ்ரீவூ்திகள்‌ ஆண்‌ இகர்களுக்‌ 
குக்‌ கண்டபாடம்‌ செய்யத்தக்கவை 9 


1 ருளு௭வஈ0ி கோனிஎசரி எந்தக்‌: எ: ஊடு எருகளி; எள்ளின்‌, 
காத்ண்‌: ஊக சோணை ஏணிகள்‌ குகிரகரின்‌ மரளர்கா॥ 
க த ப ப்ப்டத்த ப்பட பப பது பட்டது பப்யயப்பப்பபமு 
னார்‌ ஈரம்‌ ௭0 


என்பவை அங்குள்ள (ரீலா அகத்திக்‌. பரராசரமஹர்ஷிபணித்த ஸ்ரீவிஷ்‌ 
ணுபுசாணத்துற்காட்டி.லும்‌ வேத ரந்தரஹஸ்யரர்த்தங்கலை நிக த்தெளிவாகச்‌ 
வட்டுகின்றவை ஆழ்வாசருளிச்‌ செயல்கள்‌ என்பது இங்கு ஸ்பஷ்டமாகக்‌ 


உறப்பட்டு ன்ன விஷூயம்‌. 


18. யஇிசாஜவப்ததியில்‌ நம்ம ரழ்வாரைப்பற்றி தேசிகன்‌ ஒருச்லோகமருளிச்‌ 
செய்‌ருர்‌ காண்மின்‌ $) [யஸ்ய ஸாரஸ்வதம்‌ ஸ்ரோதோ வருளாமோதவாஸிதம்‌, ச்ருதீநாம்‌ 
விச்ரமாயாலம்‌ ரடாரிம்‌ தழுபாஸ்மஹே* என்பதாமறு, இதில்‌ பிற்பா திமின்‌ தாற்பரி 
யம்‌ யாகெனில்‌ ; ஊம்ஸ்க்ருக வேகங்கள்‌ கம்வஹிக புருஷார்த்தங்களை த்‌ 
செளிய வெளிமீடவேணுமென்று சிகவும்‌ சாமப்பட்டன 9 ஆனால்‌ ச்ரமத்‌ 
தற்குத்‌ கருதியுன பலன்‌ & டைக்கவில்லை. ₹£ அந்தோ 1! தமக்கு ச்மரமமே 
மிக்கதே !' என்று அத்த வேதங்கள்‌ விடா ய்த்தனவாம்‌) அந்த நிலைமையில்‌ 
ம௫ுழ்மாலை பர்பி ராவ அழ்வரர்‌ தருவவதரித்து ஈாச்சொற்கள ஈலே வேதங்‌ 
களுக்கு உத்தேர்யமான பெபருள்‌ களை ச்‌ தெளிய வெளியிட்டமையால்‌, வேதங்‌ 
களுக்கு உண்டாமிருத்‌2 விடாய்‌ தொலைத்ததாம்‌ என்பதே. அன்றி, * பகவத்‌ 
ஸ்வரூபரூபதுண ஸி, தகன ப்ரதபொதிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ வேதங்களே : றங்‌ 
கள்‌ என்‌ வீஷை ச்ரமப்படுகின்‌ பர்கள்‌ ? த்துக்‌ தொழிலை தான்‌ வஹிக்கக்கட 
வேன்‌ ; நீங்கள்‌ இளைப்பாறலாம்‌  வன்று சொல்லி ஆழ்வார்‌ திவ்யப்ரபநீதன்‌ 
களை அருளிச்‌ செய்வாரரமினா என்பதும்‌ கருத்தரதும்‌. மிகவும்‌ கம்பீரமான 
தேக திவ்ய ஊூக்திகளிலே இன்னதும்‌ எவ்வளவே! விசேஷதாக்பர்யங்‌ 
களை ஊஹித்துணாலாம்‌. 


19. இணி, பாதுகாஸஹணஸ்ரத்‌ இல்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயமாக அருளிச்செய்‌ 
துள்ளஸ்ரீன-த்திகளை ஆசாயப்‌।/துந்காலோ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஙூடுக்‌தகளை ௮ துஷந்‌ 
இத்தவாயினால்‌ மற்றொரு ஸரஹ்வதியைப்‌ பேசவும்‌ கூசவேண்டும்படி. 
அருளிச்‌ செயல்களுக்கு அச்‌ தனை பெருமை அருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. 
அ இலிருந்து! ஒன்றிரண்டு ச்லோகங்களை மாத்தாமே இங்கு எடுத்துக்‌ காட்டு 
தின்றேன்‌. * சேனா வி சோ ினி; கரிரி எகா: அரா | 
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ணன வள -சசசகச ச சச சனத 


2. தேடிகனும்‌ இவ்யப்‌ரபர்தமும்‌ 0 


ஈன்‌ எர] எதராளி: ரானி களன்‌ என்னார்‌ அடியிரர்‌ என்‌ சோன்‌ |! (29) என்கிற 
ச்லோகம்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு சித்யாநுஷந்தேயம்‌. பலவகைப்‌ பெருமை 
கள்‌ பொருத்திய அகஸ்த்ய முனிவரிடத்தினின்‌௮ முண்டானதாயினு மித்‌ 


ர்‌ 
0 தமிழ்ப்பாஷை. நம்மாழ்வாரிடசிருந்து இருவாய்மொழியாக ,அவதறித்ததாடு 
்‌ ஷம்ஸ்க்ருக வேதக்திற்காட்டி லும்‌ சிறப்புப்பெற்றதாயிற்௮-- என்று இதில்‌ 


ஸ்பஷ்‌டமாகச்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது.  எஏிளினாள, எண்ணி எக 
8௧௭௧௮௪ எரர்‌ சரசாக்ணா5 ளிக்‌ எண; ஏரி என்னார்‌ 
களாக 3 என்றுர்கள்‌ வியாக்கியானகராரர்கள்‌. 4 களா)? 
(38) என்கிற ச்லோகத்தில்‌, இவ்யப்ரபந்தாத்யயநமோ, அழ்வரருடைய 
ஸ்ரீசடகோபனென்கிற திருநாமத்தை வஹிக்ற பகவக்‌ பாதுகாகசாரணமோ 
இல்லாதவர்களுக்கு பகவத்க்ருபை இடைக்கமாட்‌1 தென்று [ ஆதாவது 
மோக்ஷம்‌ அர்லபமென்று] உண்மையை வெளியிட்டருளிஞர்‌. 

20. தஇிவ்யப்‌ரத்தங்களின்‌ பெருமை தேசிகனுடைய இருவுள்ளத்தில்‌ 
இடைவிடாது குடிகொண்டிருந்ததென்று நன்கு புலப்படுகிற தா. ௮ம்ரு 
தாஸ்வாதிநீ யென்‌.னும்‌ தேசிகப்‌ரபத்தத்திலுள்ள 4 அத்சமிலாப்‌ பேரின்ப 
- மருந்தவேட்கும்‌ அ௮டியோமை யறிவுடனே யென்றுங்கரத்‌ து, முத்தைவினை 
திபைவழியிலொழுகாதெம்மை முன்னிலையாந்‌ தேகர்தம்‌ முன்னே சேர்த்து, 
மத்தமும்‌ மந்திரத்தின்‌ வரியுங்காட்டி. வழிப்படுத்தி வானேற்றி யடி மை 
கொள்ளத்‌, தந்தையென நின்றதனித்திருமால்காளில்‌ தலைவைத்தோஞ்‌ சட 
கோபனருளினாலே '' (28) என்ற ஓரு பாசாமே போதும்‌. ஆங்காங்கு 
ஊடே அருளிச்செய்துள்ள (1) 4 அணிகுருகை தகர்‌ முனிவர்‌ தாவுக்கு 
அமைந்தன...... விடலரிய பெரிய பெருமாள்‌ மெய்ப்பதங்களே '? (2) கரு 
கையில்‌ வத்து கொழுப்படக்கிய குலபஇதத்த குறிப்பில்வைத்தனர்‌ '' "இத்யாதி 
பாசுரங்கள்‌ ஆழ்வாரிடத்திலும்‌ ௮ருளிச்செயல்களிடத்திலுமூள்ள பக்தியே 
வடி வெடுத்‌.து தேசிகனாகக்‌ இருவவதரித்ததோ ! என்னலாம்படி மிருக்கிறதே 
யன்றி வேறொன்‌௮அஞ்‌ சொல்லப்போகா.து. ஸ்வா/சி தம்மை விசேஷித்துக்‌ 
கொள்ளுமிடத்தும்‌ சந்தமிகு தரிழ்‌ மறையோன்‌ தூப்புல்‌ தோன்றும்‌ 
வேதாத்தகுரு ”? என்று த்ராவிட ப்ரஹ்மஸார்ஹிதைக்கே தாம்‌ இட்டுப்‌ 
பிறந்தவராக அருளிச்‌ செய்கிழுர்‌. ஸ்வாமியை வாழ்த்‌ துன்‌ றவர்களநம்‌ 
“ செந்தமிழ்த்‌ சாப்புல்‌ திருவேங்கடவன்‌ வாழியே '” என்கஇிருர்கள்‌, ஸ்வாமி 
கரம்‌ மங்களாசாஸனம்‌ செய்தருஷுவதும்‌ 6 தொண்டைமண்டலவேதியர்‌ 
வரழவே தாயதென்‌ மறை வல்லவர்‌ வாழவே!” என்‌ து திமிழ்வேதமறிந்த பகவர்களுக்கே. 

31. இப்படிப்பட்ட அபிநிவேசம்‌ தேசிகளுக்கு உண்டான.து, இரண்டு 
காரணத்தினால்‌. ஸ்ரீமந்தாகநுனிகள்‌ ஆளவந்தார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஆழ்வான்‌ 
பட்டர்‌ முதலான பூருவாசாரியர்களெல்லாரும்‌ ஒருமிடமுக ஆழ்வார்‌ 
ஸ்ரீவக்திகளையே சேமநிதியாகக்‌ கொண்டி ருத்தார்களென்ப.து ஒரு காரணம்‌. 
அவத்றில்‌ தாம்‌ கண்ட ஒஓப்புயர்வற்ற குணாதிசயங்கள்‌ மற்மொெரு காரணம்‌; 
ச ப்ரியா து ஸீதா ராமஸ்ய தாரா: பித்ருக்ருதா இதி, குத்‌ ரூபகுஹுச்‌ சாபி ப்ரிதிர்‌ பூயோப்‌ 
வவர்த்தத '' என்னுபா போலே. 

2 
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10 தரமிடேர்பகிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸாீவஸ்வம்‌ 


_.. மெயய்யளை. 


95. இப்படி.ப்பட்டமஹாசார்பர்‌ பக்கலில்‌ நாம்‌ ஹார்த்தமான பக்‌ தியை 
வஹிப்பதற்கு லக்ஷணம்‌ அருளிச்‌ செயல்களை வரியடைவே கற்றுவல்லா 
ரரவதே. ற்றும்‌ பலவகைகளாலும்‌ தாம்‌ அசார்யபக்தியைக்‌ காட்டலா 
மாயினும்‌ இவ்வதியிலே காட்டுவது மிகச்‌ சிறந்ததாகும்‌. (8) 


மெய்‌ மயம்‌ 


3. திவ்யப்ரபந்தத்தை வேதமும்‌ வேதோபப்ரும்ஹணங்களும்‌ 
கொண்டாடியிருப்பது. 


28. அன ந்தங்களான வேதங்களிற்‌ காட்டி.லும்‌ இருவாய்மொழியே ஏிகச்‌ 
சிறந்ததென்பதை வடமொழிவேதமே பலவிடங்களில்‌ வெளியிட்டி ருக்கின்‌ ற.து. 
தைத்திரீய யஜுர்ப்சாஹ்மணத்தில்‌ (௯2௧௭) காடகமென்கிற பகுதி 
ஹகல வைஇகர்களும்‌ மிக மூக்கெமாக ஓதி வருவது இதில்‌ முதல்‌ ப்சச்நத்‌ 
இல்‌ உ எள்‌ 8 ிசசோகஈ--பரத்வாஜோ ஹ த்ரிபிசாயுர்பிர்‌ ப்ரஹ்மசர்ய 
மூவாஸ*்‌ என்று தொடங்கி ஒர்‌ உபாக்கியானம்‌ சொல்லிற்று ; அதாவது, 
பரத்வாஜரென்னும்‌ மஹர்ஷீ ஸகல வேதங்களையும்‌ ஓதிமுடிக்க வேணு 
மென்ற முயற்சிகொண்டு அதற்குரிய ஆயுளைப்‌ பெறுவதற்காக இத்திரனைக்‌ 
குறித்‌ து உபாஸநை செய்து அவனை ப்ரஷத்தலுக்கி ஒரு புருஷாயுஸ்ஹுக்கு 
நூறாண்டு விழுக்காடு முத்‌. நாமுண்டு கொண்ட மூன்று . ஆயுஸ்ஹுக்களை 
வரம்பெற்று அத்த வாழ்நாளில்‌ குருகுல வாஸஞ்செய்‌.து வேதமோதி வத்தார்‌. 
முத்‌.நாருண்டும்‌ முடிந்து ஜீர்ணசரீரராய்க்‌ கிழத்தனமாடைற்து அஸத்நதசாபந்‌ 
நராய்ப்படுத்‌ திருக்கும்‌ அம்முனிவரை இந்திரன்‌ வத்தணு9 (4 ஓ பாத்வாஜரே ! 
மீண்டும்‌ ஒரு நாமுண்டு கொண்ட ஆயுவ்ளை உமக்கு நான்‌ கொடுப்பேனாகில்‌ 
அத்த வாழ்தாளை நீர்‌ எவ்விதமாகக்‌ நழிக்க உத்தேசிக்கிறீர்‌ ? என்‌்௮ கேட்டான்‌. 
அதற்கு அவர்‌ 4 அத்த ஆயுஸ்ஸி லும்‌ வேதமேயேோதக்கடவேன்‌ ? என்முர்‌. 

24. அதைக்கேட்ட இந்திரன்‌ $ஓ இவர்‌ ஸகல வேதங்களையும்‌ ஓதிவிட 
வே.ணுமென விரும்புகிறார்‌ போலும்‌ ' என்று நினைத்து, அது ஒருநாளும்‌ 
முடியாத காரியமென்பதைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக ௬க்‌ யஜுஸ்‌ ஸாமங்களாகறே 
மூன்று வேதங்களையும்‌ தனது யோகலஸாமர்த்இயத்‌ தினால்‌ மூன்று மலைகளாக்கி 
இதற்குமுன்‌ அம்ருனிவம்‌ கண்டறியாத மலைவடிவமான அத்த வேதங்களை 
அவருக்குக்‌ காட்டினான்‌. பிறகு அவற்றுள்‌ ஒவ்வொரு மலையில்‌ தின்றும்‌ 
ஓவ்வொரு முஷ்டியால்‌ தாள்களை யெடுத்துக்‌ காட்டி ஒ பரத்வாஜரே !. இம்‌ 
மூன்று மலைகளும்‌ வேதங்களே $; அதில்‌ ஓவ்வொரு களும்‌ ஒவ்வொரு 
வேதமாதலால்‌ வேதங்களுக்கு எல்லையேமில்லை யென்௫ுன்‌.  இதுகேட்ட 
முனிவர்‌ இப்படியாகில்‌ இன்‌அவசை நாம்‌ ஓதென வேதம்‌ எவ்வளவாயிருக்கும்‌' 
என்னு சத்தித்தமையை அறித்த இந்திரன்‌ : நூனிவரே ! இம்மூன்று முஷ்டி. 
களில்‌ அடங்கியுள்ள வேதராசியையே நீர்‌ முந்‌ நூமுண்டுகளில்‌ ஓ.இனீர்‌ ; 
இதோ மலைமலையாகக்‌ கிடக்கும்‌ வேதங்கள்‌ உம்மால்‌ ஓதப்படவில்லை ; ஆகவே 
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2. தில்யப்ரபக்குககை (வேதமும்‌ எகண்ட்சவதிருப்பனு. 11 


ஸகல வேதங்களையும்‌ ஓதி முடிப்பதென்பது ஒருநாளும்‌ மாளாத காரிய 
மென் அ கொள்ளிம்‌ £ என்முன்‌, 


2௦. இதற்குமேல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற விஷயமே முக்கியமாகக்‌ குறிக்‌ 
கொள்ளத்தக்க ; இந்திரனுடைய வார்த்தையினால்‌ பாத்வாஜுமுனிவர்‌ மிக 
வும்‌ வருத்தமுற்றிருக்க, அப்போது இந்தரன்‌ அவர்க்குத்‌ திருவாய்மொ; தியை 
யுபகேசித்து * லகலவித்யா ஸ/வஸ்வழும்‌ இதுவே காணீர்‌ ' என்௮ு சொல்ல, 
அவரும்‌ திருவாய்மொழியையோஇ முக்கி ஸாம்ராஜ்யம்‌ பெற்றுசென்று 
மூடிக்கப்பட்டிருக்கிறது. எங்வனேயென்னில்‌.--* ஈசிர்‌ இ௫ | எச்‌ 3 ஸின்‌ | 
னி ளேன்‌ எண! 4 எ ரன என்‌ ஒர | என்‌ ஏிகரளுச | எனை ஏன 


என்பவை அவ்விடத்துள்ள வாக்கியங்கள்‌. இது பசரத்வாஜருக்கு இந்திரன்‌ 
ஸாவித்சவிக்யையை உபதேகித்ததாகச்‌ சொல்லிற்று. இருவாய்மொழிக்குத்தான்‌ 
ஸாவித்சவித்யையென்௮ பெயர்‌. இந்த தத்துவத்தை ஸ்ரீமத்நாகமானிகள்‌ 


கண்டறிந்து நம்மாழ்வாரை எலிதாவென்று வ்யபதேகித்தார்‌. . “ ஏஜி . 
எர்ன்ற்சர்ளாசரி எட்‌ ஏள்கனு; | எனச்‌ எடம்‌ ஈர சே ளே: என்‌ ஏரி ஏணளகாக | 


யத்கோலஹஸஹ்ரமபஹந்தி தமாம்ஸி பும்லாம்‌ நாசாயணே வஸதி யத்ம ஸசங்க 
சக்ர: யதமண்டலம்‌ ச்ருதிகதம்‌ ப்ரணமந்தி விப்சாஸ்‌ தஸ்மை நமோ. வகுல 
பூஷணபாண்கராய.'' என்று ஸுப்ரஸித்தமான ச்லோகம்‌ ஸ்ரீமந்தாகமூனி 

களருளிச்‌ செய்தது. இதை யறநுளரித்சகே ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ ₹ ஆதிதிய 
ராமதிவாகர அச்யுதபாறுக்களுக்கு. 1!  போகாக வுள்ளிருள்‌ நிர்கி சோஷியாத 
பிறவிக்கடல்‌ வற்றி விகஸியாக போதிற்கமல மலர்ந்தது. வகுலபூஷண 
பாஸ்கசோதயத்‌, எலே ”” என்று அருளி: ச்‌ செய்யப்பட்டது. வடநாட்டுக்‌ 
திருப்பதிகளிலே ஸஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருந்த மதுரகவிகள்‌ தெற்கே ஸூர்யோ 
தயங்கண்டு விரைத்‌ துவத்தார்‌ என்னுமி ௪ஹாஸமும்‌ இங்கே ௮. நுஸந்‌திப்பறு, 
இவற்ருலே தம்மாழ்வாரே ௦ ஸவிதாவென்ப.து இிஸ்ளத்தேஹ.மாக விளங்கும்‌. 
என எலர்98 - எ ॥ ஸவிதா வெளியிட்டது ஸாவித்ரம்‌--வகுள பூஷண 
பாஸ்கா வித்யை யென்றபடி, இது இருவாய்மொழி மாத்தாமேயன்‌ ஐ, 
நரலாயிரமுமாகும்‌. ₹: நரதனுக்கு நாலாயிர முரைத்தான்‌ வாழியே”' என்கற 
படியே நாலாமிரமும்‌ மேலே சொன்ன ஸவிதாவினிடமிருத்து ப்சாதர்ப்பூத 
மாகையாலே தாலாயிரமும்‌ ஸாவிதாவித்யை யென்னக்‌ தட்டில்லை. காடகத்‌ 
தில்‌ அதே யிடத்தில்‌ எரு ர எளி 8--எஷோ ஏவ தீரயி வித்யா '? என்று 
ஓதியிருப்பசன்‌ பொருளாவது-- நாலாயிமமும்‌ மூன்று. வசைப்பட்டி.ருக்கிறது ; 
(அதாவது) தம்ாழ்வாருடைய இவ்யப்ரபத்தங்கள்‌ நான்கும்‌ நால்வேதம்‌ 
போன்று அ்ியாயும்‌, திருமங்கையாழ்வாருடைய ஆ௮ திவ்யப்ரபத்தங்‌ 
களும்‌ சிக்ஷாவ்யாகரணாதி ௮ங்கஷட்கம்போன்று ஆறங்கமாயும்‌, மற்றையாழ்‌ 
வார்களின்‌ தஇவ்யப்்‌ரபத்தங்கள்‌ உபாங்கங்களாயுமிருக்கையாலே * ஈரி ஈ4 ஈளி 
8௭? என்றது.  6வேதசதுஷ்டய அங்கோபாங்கங்கள்போலே இத்நாலுக்‌ 


கும்‌ இருந்தமிழ்‌ நாற்‌ புலவர்பனுவலாலும்‌ மற்றையெண்மர்‌ நன்மாலைகளும்‌.'? 
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ட்‌ 


12 தரமிடோபகிஷக்‌ ப்[பாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


என்கிற ஆசார்யஹ்ருதய ஸுக்தியாலும்‌ இது விசதம்‌. இன்னமும்‌ இதைப்‌ 
பற்றி விரிவாகச்‌ சொல்ல வேண்டுமவற்றை மற்றொருகால்‌ சொல்லுவோம்‌. 


26. தைத்திரீயோபநிஷத்திலும்‌ திருவாய்மொழியைப்பற்றி ஓதியிருப்பதை 
உணர்மின்‌ :-- 
'* களா வி எரானு ௭௭௫௭ | ஈ4 ஈ௫ 4 ஈர்‌ ஏர்‌ எனரிள்‌ ॥ 
ஸ்ஹஸ்ரபரமா தேவீ சதமூலா சதாங்குரா, ஸர்வம்‌ ஹரது மே பாபம்‌ தூர்வா தஸ்ஸ்வப்சநாசிரீ.!? 
இக்த ருக்கன்‌ உண்மைப்‌ பொருளை ஸிவரிக்கிரோமிங்கு, தேவீ என்‌ 
பதற்கு ஸ்துதரூபமான வேதமென்று பொருள்‌, ௫ (இவு) தாதூவிலிருத்து 
திஷ்பந்தமான சப்தமிது, “ஏ. ஜிகன்ரிளுனசஷளிகாணாகாளடிர 7? 
என்௮ பத்துப்‌ பொருள்களையுடையது இத்த தாது. ஸ்அதியென்கிற பொருளை 
முக்கியமாகக்‌ கொள்வது; மற்ற பொருள்களையும்‌ யதாஸம்பவம்‌ கொள்ள 
லாம்‌. மேலே சளி (நூர்வா) என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. பசுமைதங்கிய 
தென்பது அதன்‌ கருத்தா. இவ்யப்‌பத்தம்‌ பசந்தமிழென்றும்‌ ஈசத்தமி 
ழென்‌அம்‌ வழங்கப்பெறும்‌. இதற்கு ப்ர திகோடியான வடமொழி வேதம்‌ 


சஷ்கமென்று சொல்லப்படும்‌, அந்த தாத்பரியத்தையே ன தெனியாத மறை. 


திலம்‌ ” என்கிற சொல்லால்‌ தேசிகன்‌ வெளியிட்டார்‌. எதுவும்‌ பசுகு பசு 
கென்‌ ிருந்தால்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமாயிருக்கும்‌ ; சுஷ்‌கமாயிருந்தால்‌ தீயிலிடவே 
தக்கதாகும்‌. ௬ஷ்ககாஷ்டங்களைக்‌ இயிலிடும்போ.து தத்ைதர்மாவான வேத 
மநீதீரம்‌ உபயோகப்பட்டு வருவதை எங்குங்‌ காணலாம்‌. ஆக, *தூர்வா தேவீ* 
என்பதனால்‌ தமிம்‌ வேதமே ஸ-9தமாயிற்றென்பது கிஸ்ஸத்தேஹம்‌. மற்‌ 
அள்ள விசேஷணங்களும்‌ இதை திலைநாட்டி. நிற்கும்‌. எங்ஙனே யென்னில்‌ ! 


27, [ஸஹஸ்ரபரமா] ஸஹஸ்ரம்‌ பரமம்‌ யஸ்யாம்‌ ஸா-ஸஹஸ்ரபரமா. இத்‌ 
தமிழ்‌ வேகமானது தராயிரம்‌ பாசுரத்தை முக்கியமாகக்‌ கொண்டது என்றபடி , 
“வர்‌ ஏரா€ தஏரா கணினிக்‌ | செள அணனிஏ. ஐன்‌ ஸர்வ ரிஷிம்‌ 
ஜுஷாமஹே க்ருஷ்ணத்ருஷ்ணாசத்வமிவோதஇதம்‌, ஹஸ்ரசாகாம்‌ யோத்ரா 
க்ஷீத்‌ தராவிடீம்‌ ப்ரஹ்மஸம்ஹிதாம்‌.'” என்று பட்டாருளிச்‌ செய்த ச்லோக 
ரத்தம்‌ இங்கே அநுூளத்தேயம்‌. 6 வேதேஷுா பெளருஷம்‌ ஸூத்தம்‌ *' 
என்று வேதங்களுக்குள்ளே புருஷ்ஸுத்தம்‌ சிறந்ததென்ருப்போலே நாலா 
மிர திவ்யப்‌ரபத்தங்களுள்‌ நம்மாழ்வாருடைய திருவாய்மொழியாயி ரமே பரம 


மாயிருக்குமாதலால்‌ * எஹஸ்‌ரபரமா” என்பதனால்‌ ௮.துவே தெரிவிக்கப்‌ 


பட்டதாயிற்று. [சதமூல] நா௮ பாசுரங்களை மூலமாகக்‌ கொண்டி ருக்கு மென்ற 
படி... மாறன்‌ விண்ணப்பஞ்செய்த சொல்லார்‌ தொடையலித்‌ தூறும்‌ '' [இரு 
விருத்தம்‌. நூறாவது பாட்டு] என்கிறபடி.யே ஏசாுவகமான திருவிருத்தத்தை 
மூலமாகக்‌ கொண்டி ருக்குமென்கை. தஇிழுவிருத்தம்‌ நாறு பாசாமே இருவாய்‌ 
மொழியாயிரமாக விரித்தசென்ற ஆசார்யஹ்ருதய கிர்வாஹம்‌ இதை 
யதுஸரித்த.து. 
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5. திவ்யப்ரபக்தத்தை வேதமும்‌ கொண்டாடியிருப்பது 13 


28. [சதாங்குரா] முதலாழ்வார்களருளிச்செய்த நூறு நூறு பாசமான மூன்று 
இவ்யப்ரபத்தங்களிலிருந்தே மற்ற திவ்யப்சபத்தங்கள்‌ அங்குரித்ததனாலே நூறு 
பாசுரங்கொண்ட தஇவ்யப்‌ரபந்தத்தை அங்குரமாகக்‌ கொண்டி ருக்கும்‌ இத்தமிழ்‌ 
வேதம்‌ என்கை, இதற்கு ம ற்ஜமொருவகையாகவும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ திர்வாஹம்‌ 
செய்வதுண்டு : இராமாநு௪ நூற்றந்தாதியை புட்கொண்டு சதாங்குரா என்றது) 
4 தமிழ்‌ மறைகளாயிரமு சின்ற முதல்தாய்‌ சடகோபன்‌, மொய்ம்பால்‌ வளர்த்த 
இதத்தாய்‌ இராமாறுசன்‌ !'' என்று பட்டசருளிச்செய்தபடியே தஇவ்யப்சபத்த 
ப்ரசாசத்திற்கு பகவத்‌ ராமா நுஜரே அங்குர பூதராகையாலே அவருடைய 
ஏற்றத்தை அவர்தம்முடைய ஸ்துதரபமான ராற்றத்தாதியிலே யிட்டுச்‌ 
சொல்லுகிறதென்று, இ.தாதான்‌ மிகவும்‌ எமஞ்ஜுூமான திர்வாஹமாகும்‌. 
ஆக, திருவிருத்தத்தையும்‌ இராமாறுச நூரற்றந்தாதியையும்‌ சிறந்த அவயவ 
மாகக்கொண்ட திருவாய்மொழியாயிரத்தைச்‌ சிகரமாகக்‌ கொண்ட பசந்தமிழ்‌ 
வேதம்‌ என்றதாயிற்று. இதன்‌ பெருமை எப்படி.ப்பட்டதென்னில்‌ , [ தஸ்ஸ்வத்ப்ந 
நாசி4]* ஊமனார்கண்ட கனவிலும்‌ பமுதாயொழித்தன *என்௮ு இருமங்கையாழ்‌ 
வாரருளிச்செய்தபடி யே இயகனாவுக்கெபப்பான யசந்யை (ஸம்லாணத்‌ 
தை) நாசம்‌ செய்யவல்லதென்கை,. இவ்யப்ரபத்தத்திற்கு இதுவேயன்மோ 
பலச்ருதியாகப்‌ பதிகத்தோறும்‌ காண்பது. இப்பத்தினால்‌ சன்மம்‌ முடி வெய்தி 
நாசங்கண்டீர்களெங்கானலே ?? என்ற திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரம்‌ இங்கு 
முக்கியமாக ௮நுஸந்தேயம்‌, இப்படிப்பட்ட தமிழ்‌ வேதமானது [மே எர்வம்‌ 
பாபம்‌ ஹத] தத்வஹித புருஷார்த்தங்களை உள்ளபடிய றிவதற்கு இடைபயூமுன 
(அஜ்ஞாந அதியதாஜ்ஞாநாதி ஹே.தூவான) ஸகல பாபங்களையும்‌ போக்க 
வேணுமென்று பிரார்த்‌ இத்ததாயிற்று. 


90, இன்னமும்‌ ஏழாவது காண்டம்‌ ஐத்தாவது ப்ரச்தத்தில்‌ ட ண ௩ 
என்ற வுடனே உ ஏன உ என்று ஓ.திக்டக்கிறது. இது திவ்யப்ஈபந்தங்‌ 
களைப்பற்றியதேயென்‌௮ கேசிகனுடைய இருவுள்ளம்‌.  ஆனஅபற்றியே 
த்ரமிடோப திஷத்தாத்பர்யாத்தரவல்‌ முதலானவற்றில்‌ திவ்யப்ரபத்த 99௧ 
இகனை ஏறா சப்தத்தையிட்டே வ்யபதே?த்து வருகரமுர்‌. இவ்விஷயம்‌ ம ற்றும்‌ 
பல ஆசார்யர்களுக்கு மூடன்பாடே. 


50. இல யதாச்ருத க்சாஹிகள்‌ பெளருஷேயங்களான திவ்யப்சபந்தங்‌ 
களின்‌ ப்சம்ஸை அபெளருஷேயமான வேதத்தில்‌ எப்படியிருக்க முடியு 
மென்றும்‌, இது எர்வாத்மீநா அஸம்பாவித மென்றும்‌ ப்ரத்யவஸ்தாநம்‌ 
செய்யப்‌ பார்ப்பர்கள்‌. இவ்ய ப்ரபத்தமும்‌ அபெளருஷேயமே யென்பது 
ஆசார்ய ஹ்ருதயாதிகளில்‌ ௮விசால்யமாக நிர்ணீதம்‌. 4 இதூவும்‌ யதாபூர்வ 
கல்பதமாமே '' என்பது அதில்‌ ரைரமான. ஸ்ரீஸ-க்தி. அந்யோந்யம்‌ 
கொண்டாடிப்‌ பேசுந்தன்மை உபயவேதங்களுக்கும்‌ ஸமாதம்‌. 6 உளன்‌ சுடர்‌ 
மிகு சுருதியுள்‌ '” : மறையாயதால்வேததி துள்‌ தின்றமலர்ச்சுடசே * என்று 
பல பல பாசுரங்களில்‌ ஆழ்வார்கள்‌ வடமொழி வேதத்தை ப்ரஸ்தாவிப்பது 
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14 கூமிடோபகிஷத்‌ பீரபாவ எர்வஸ்வம்‌ 


போலவே அத்த வடமொழி வேதமும்‌ தமிழ்‌ வேகமாகய திவ்யப்‌ரபத்தத்தை 
ப்சசம்ஸித்தெ நிற்கிறது. 


81. ஆழ்வார்களுடைய இவ்யஸூக்தகளில்‌ 4 மன்னவன்‌ தொண்டையர்‌ 
கோன்வணக்கும்‌ '' * பல்லவன்‌ வில்லவனென்றுலகில்‌ பலராய்ப்‌ பலவேத்தர்‌ 
வணங்கு ”” ₹* கன்னிமாமதின்சூழ்கருஷர்‌ வெறாவப்‌ பலபடை சாய வென்டுன்‌ 
பணிந்த '' செங்கணான்‌ கோச்‌ சோழன்‌ சேர்த்த கோயில்‌ ? என்றிப்படி. பல 
பாசுரங்களில்‌ அர்வாசிநர்களான அரசர்களின்‌ இதிஹாஸங்கள்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கையாலே இவற்முல்‌ அர்வாசிதபென்ன தெரியவருகிற இவ்யப்ர 
பத்தம்‌ ப்ராீதமாக எப்படியிருக்க முடியுமென்றும்‌, அதாதிதிதந லத்தர்ப்ப 
மான வேதத்தில்‌ திவ்யப்ரபத்தப்ரசம்ஸை எப்படி யிருக்க முடியுமென்றும்‌ 
சிலர்‌ சங்கிப்பதுண்டு: இதற்குச்‌ சொல்லுகிமோம்‌. அதாஇதிதநஸத்தர்ப்ப 
மென்‌. மதிக்கப்படுகிற ௮த்த வேதந்தன்னிலும்‌ ௮ர்வாசீநகசைகள்‌ அனேக 
மாயிரம்‌ ஓதப்பட்டிருக்கன்றனவே; ஓன்றே யெடுத்துக்‌ காட்டுகிறேன்‌ ; 
% ணன்‌ எவ்ள. விச்வாமித்ரஜமகக்கீ வஸிஷ்டேத அஸ்பர்த்‌ 
தேதாம்‌* என்று அளக்றுத்‌ ஓதுகிறது, விச்வாமித்ரரும்‌ ஜமதத்தியும்‌ 
வஸிஷ்டசோடே சண்டைமீட்டதாகக்‌ கதை சொல்லுகிறது. இப்படிப்பட்ட 
கதைகள்‌ ஒன்‌ மிசண்டல்ல ; ஒன்பதினாயிரமுண்டு, இந்த கதை நிகழ்வதற்கு 
முன்னே இத்த வேதம்‌ இருந்திருக்க முடியாது, எுிஈஈ. என்று இறந்த 
காலமாகச்‌ சொல்லாமல்‌ (939 என்று எதிர்காலமாகச்‌ சொல்லி யிருந்தால்‌ 
பவிஷ்யத்‌ கதையை வேதம்‌ ஸரஷஷாத்கரிக்துச்‌ சொல்லுகிறதென்ன கொள்ள 
லாம்‌. நடந்த கதைகளையே பெரும்பாலும்‌ ஓதியிருக்கையாலே அத்த 
கதைகள்‌ நடந்த பிறகே வேகம்‌ ஜனித்ததென்௮ கொள்ள இடமுண்டாகிற_து. 
முன்னே விவரித்த பரத்வாஜ கதையையும்‌ ஸ்மரிப்பது, பரத்வாஜருடைய 
காலத்தில்‌ காடகச்ருதி இடையாதென்று நிச்சயிக்கலாகிறது. வைஇகோத்த 
மர்கள்‌ இவ்விடங்களில்‌ சொல்லும்‌ ஸமாதானாங்கள்‌ திவ்யப்ரபந்தங்களில்‌ 


வருகிற கதைகளுக்கு மொக்கும்‌, உறின்‌ 9: 1998 ஏ சா: உ 


92, அன்றியும்‌ ஒட ஈஸ்‌ ஏஏ - விச்வாமித்ரஸ்ப ஸுடகீதம்‌ பவஇஈ 
என்முப்போலே பலவிடங்களுண்டு. விச்வாமித்ராதிகளான சில ரிஷிகளின்‌ 
ஸுக்தங்களை வேகம்‌ அ. நுவஇக்கிறதென்ப.து நீர்விவாதும்‌.  விஷயாத்தரங்‌ 
களின்‌ காற்கடையிலே நெடுநாள்‌ துவள்வதும்‌; சஜஸ்கமோ குணங்கள்‌ 
தலையெடுத்து மஹநீயர்களோடே சண்டையிடுவதுமான . அந்த ரிஷிகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ அவர்களுடைய உக்‌இகளைப்‌ பற்றியும்‌ வேத மோது?ற தென்றால்‌ 
இதில்‌ விஸம்வாதமின்றிக்கே இடக்கிருர்கள்‌. 'உண்ணுஞ்‌ சோறு பருகு தீர்‌ 
தின்னும்‌ வெற்றிலையுமெல்லாம்‌ கண்ணனெம்‌ பெருமானென்றே கண்கள்‌ 
நீர்மல்கி இிற்கிற பரமஸாச்விகர்களும்‌ பரமபவித்சஜ்ஞா தறி தகளுமான 
ஆழ்வார்களையும்‌ அவர்தலது லத்இகளையும்‌ வேதம்‌ ப்ரசம்ஸிக்கிற 
தென்முல்‌ இதில்‌ ௮ஸயை வர்த்திக்கிற_து ப்‌ பலபாபபலமேயன்றோ. 
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கூழு. சூது ச்சி சூட 


 ல்தக் ட ஆல்‌ அறை ரம்‌ ரிக பா இட ப்‌ 


4. பசவத்பாஷ்யகார ஸ்ரீஸிக்இிவைலக்ஷண்யம்‌ 15 


டு அட வன்‌ எ9 ரளி கிடு வன்க உள வி ௧௮௭ - எர்ககசதா ஈன்று - 
ண எள, ஈக" தீரிம்சகஸ்யா ஜகதம்‌ யோஜநாதி--இச்யாதி வாக்குக்‌ 
களே வேதமாயிருக்கத்தகுமென்‌.௮ு இருப்பவர்கள்‌ உ இருக்கண்டேன்‌ பொன்‌ 
மேனிகண்டேன்‌ . கார்கலத்தமேனியான்‌ கைகலந்த வாழியான்‌ * முடிச்சோதி 
யாயுனது முகச்சேரதி மலர்த்ததுவோ” இக்யாதி பாசரங்களை வேகமாக எப்படி 
கொள்ளமுடியும்‌. 

85. * உணர்‌ எ இதிஹாஸபுரரணஞ்ச'' என்‌.று வேதக்‌ 'இலேயே கொண் 
டாடப்படுகிற இதிஹாஸபரரணங்களிலும்‌ பரஞ்சசாதாஸம்ஹிதைகளிலும்‌ 
ஆழ்வார்கள்‌ கொண்டாடப்பட்டிருக்கின்றுர்களென்பதை தேசிகனே யருளிச்‌ 
செய்றார்‌. அவர்‌ குருபரம்பராஸாரத்‌.இல்‌ கூறியிருப்பதாவது... 46 அகஸ்த்ய 
லேவிதமான தேசத்திலே அதேக தேசிகாபதேசத்தாலே (ஸ்ரீமந்‌ ' நாராயணன்‌) 
அவதரித்தருளிஞன்‌ : இத்தைக்கணிசித்து உ கனி எத ௭6/௭ ஏரா; | 
எணண வஜிர எ ளிஎ: | எகரி ஈன்‌ ண சாளகு மணன்‌ | கரி எ என 
ரனினி எரி 4. என்னு மஹர்ஷியருளிச்‌ செய்தான்‌ *' என்னு. ஆகவிப்படி. 
வேதங்களிலும்‌ ததுபப்ரும்ஹணங்களிலும்‌ கொண்டாடப்பெற்ற பெருமை 
இவ்யப்‌ரபந்தங்களுக்குள்ள து. 3௦3 க்‌ க (5) 


4, பகவத்பாஷ்யகார ஸ்ரீஸஃக்திவைலக்ஷண்யம்‌ 

84, தோபாஷ்யத்திலோ ஸ்ரீபாஷ்யத்தலோ ஸஷ்வாமியருளிச்‌ செய்யும்‌ 
ஸ்ரீஸூக்திகளில்‌. நெஞ்சையுருக்கும்‌ படியான வொரு அதிசயம்‌ அடியே 
னுடைய அ.நூபவத்தில்‌ காண்கிறது. இவ்வதஇசயம்‌ வேறு எந்த பாஷ்யத்‌ 
இலும்‌ ஈஷத்தும்‌ காணமுடியாது. அஃது என்னென்னில்‌, மூலத்தில்‌ பாம 
புருஷனுடைய  ப்ரஸ்தாவம்‌ வருமிடங்களில்‌ ஆழ்வார்களுடைய . இவ்ய 
ஷஸத்திச்‌ சாயையிலே அவனுடைப ஸ்வரபமூபகுண விபூ திப்பெருமை 
களை விளக்கிப்‌ பல விசேஷணங்களை அருளிச்‌ செய்காலொழிய ஷ்வாமிக்குத்‌ 
தரிப்பு உண்டாவதில்லை. இங்கு ஓரிடமெடுத்துக்‌ காட்டுகிறேன்‌, 


85, பகவத்தையில்‌ ஒன்பதாமத்யாயத்தில்‌ முடிவு ச்லோகம்‌ “னன புஈ2௭;? 


மந்மநாபவ மத்பக்த£ என்பது. இதில்‌ மந்மநா பவ என்பதற்கு. என்னிடத்தில்‌ 
மனத்தை வைத்திடு என்று பொருள்‌. இப்பொருள்‌ யாவர்க்கும்‌ தெரித்ததே 
எனிஇல்‌ தெரியக்-ூடியதே என்கிற கருத்தினால்‌ மத்வபாஷ்‌௰கரார்‌ அடியோடு 
அர்த்தம்‌ செய்யவேயில்லை. சங்கராசாரியர்‌ 4 மமி வாஹுதேவே மத: 
யஸ்ய தவ ஸ த்வம்‌ மத்மநா பவ” என்ன உரைக்கார்‌. என்னிடத்தில்‌ என்‌ 
பதற்கு வாஹுதேவனாிய என்னிடத்தில்‌ என்து அர்த்தம்‌ என்பதாக விவரித்‌ 
தாசாயிற்று. இணி ஸ்வாமியின்‌ பாஷ்யத்தை யெடுத்னுக்‌ கொள்வோம்‌ : அவ்‌ 
விடத்‌அப்‌" பங்க்திகளை ஸெவித்தால்‌ கல்தெஞ்சின ௮க்கும்‌ கண்ணிீர்பெருகும்‌. 
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16 தீரமிடோபதிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


 செயயயவயவவாகைகைைையை பை ரானா! 


90. “ஏன ௭-ஈ0 வின்‌ இர்கசோகளிககளள்‌ ௭94 எச்கள்‌ ளாகி 
ரஈ ணன்‌ ராரிஸி ஏகரிககளாகு ளி எணரிகளிகரவ்க்‌ காரக னடளிம்‌ 
அணளாதிகள்‌ கோரிகறளிள்‌ எனகரிஎ ணி வகரிசாககுக அரக்கர்‌ ௭௩ 
கணிகினள்‌ணை ளவ வனாகள்‌ கிகா ரள்றிளகக? ஈர்‌ கேள 


கை டிம்‌ எர--ம ந்மநா பவ--மயி ஊர்வேச்ரே நீிலஹேயப்சத்ய 
திககல்யாணகதாதே ஸர்வஜ்ஞே ஸகத்யஸங்கல்பே நிகிலலககேககாரணே 
பரஸ்மிந்‌ ப்ரஹ்மணி புருஷோத்தமே புண்டரீக தலாமலாயதேக்ஷ்ணே 
ஸ்வச்ச நிலஜீருக ஷங்காசே யுகபதுதித திநகராஸஹஸ்‌ச ஸத்ருசதேலுஸி 
லாவண்யாமப்ருதமஹோததெள உ தராபீவசசதுர்பாஹெள அக்யுஜ்ஜ்வல 
பிதாம்பமே அமலூரீட மகாகுண்டலஹாரகேயூரசுடகபூஷிகே அபார 
காருண்ய வெளசீல்ய வொளத்தர்ய மாதுர்யகாம்பீர்யெள தார்ய வாத்ஸல்ய 
ஜலதெள அதாரலோசிதவிசேஷாசேஷலோகசரண்யே ர்வஸ்வா.மிநி தைல 
தாராவத்‌ அவிச்சேதேத திவிஷ்டமதா பவ'' என்கிற இவ்வளவும்‌ அதி 
கம்பீரமாக அவதரித்‌துள்ள ஸ்வாமி ஸ்ரீவூக்‌இயாகும்‌. 


87. இந்த மஹாவாக்யத்தில்‌ எம்பெருமானைப்‌ பற்றின விசேஷணங்கள்‌ 
பதினெட்டு உள்ளன. இத்தனை விசேஷணங்கள்‌ இங்கு அவசியமோ 
வென்௮ இலர்‌ தினைக்கக்கூடும்‌. உண்மையில்‌ அவச்யமன்றென்‌௮ம்‌ சொல்ல 
லாம்‌. விஸ்தரத்தில்‌ . ர௬ுசிமில்லாதவரான ஸ்வாமி இவ்வளவு ஏன்‌ அருளிச்‌ 
செய்தாரென்௮ அஆலோசிக்கவேண்டும்‌. ஸ்ரீவைஷ்‌ணவர்களிலும்‌ பலர்‌ 
இதற்கு திதானமறியாசென்றே அடியேன்‌ எண்‌ அணுகிறேன்‌. ஸ்வாமி யெம்‌ 
பெருமானார்‌ *பண்டருமாறன்‌ பசு நீதமிழ்‌ ஆனத்தம்‌ பாய்மதமரய்‌ விண்டிட 
வெங்களிராமானுசமுனி வேழம்‌* என்றும்‌ ஈகலிமிக்க செந்நெற்கழனிக்குறை 
யல்‌ கலைப்பெருமானொலிமிக்க பாடலையுண்டு தன்னுள்ளம்‌ தடித்து அதனால்‌ 
வலிமிக்க சியமிசாமாணுசன்‌* என்றும்‌ நூற்றத்தாதியில்‌ அழு. கனார்‌ அருளிச்‌ 
செய்தபடியே ஆழ்வாசருளிச்‌ செயற்கடலில்‌ அதவரகம்‌ அவகாஹித்தவரா 
தலால்‌ அதன்‌ பலனாகவே இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீஸூக்திகளை ஸ்வாமி பலகாலும்‌ 
அருளிச்செய்யப்சாப்தமாகிற,து. கண்ணபிரான்‌ தன்னிடத்தில்‌ பக்திபண்‌ 
ணூம்படி. விதிக்கற இவ்விடத்தில்‌ எம்பெருமான்றன்னுடைய இத்தனை 
விசேஷணங்களை யெடுத்துக்‌ காட்டாவிடில்‌ எங்ஙனே பக்தியுண்டாகும்‌. ௮வ 
.?னுடைய ஸ்வரூப வைல௩-ஷண்யத்தையும்‌ திவ்ய மங்கள விக்ரஹ ஸெளந்தர்‌ 
ட. யத்தையும்‌ திவ்ய பூஷணாதி வைசிஷ்ட்யத்தையும்‌ திருக்கல்யாண குண 
பெளஷ்கல்யத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுவகானது கண்ணபிரான்‌ தானே 
இவற்றையெடுக்லுசைத்‌.து இவற்றிலேயீடுபடும்படி சொல்லுவதாகவன்றோ 
வுள்ளது. இகர பாஷ்யகாரர்களுக்கு இவ்ய ப்சபத்த ஷம்பத்து சிஜிது 
மில்லாமைமினாலேயே அவர்கள்‌ இப்படிப்பட்ட. விசேஷணங்களை ஓரிடத்தில்‌ 
கூட எழுதிவைக்க ப்ரஸக்‌ தியில்லையாயிற்று. ்‌ 
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98. ஸ்ரீ பாஷ்யத்திலும்‌ ஓரிடம்‌ கரட்டுகிறேன்‌. அதில்‌ கடைசியான 
ஷஊுுத்ரம்‌ “4 ஏனம்‌; ஏவுனாஎன்‌; எசஏஏ? [ அதாவ்ருத்திச்‌ சப்தாத்‌ அநால்ருத்திச்‌ சப்தாத்‌] 
என்பது. இங்கு மூலத்தில்‌ பாமபுருஷனுடைய ப்ரஸ்தாவமேயில்லை. 
பரமபதத்தைச்‌ சென்றடைந்த முக்தர்கள்‌ சீண்டும்‌ இர்‌ நிலத்தில்‌ இரும்பி 
வருவது உண்டா இல்லையா ? என்டற சங்கைக்குப்‌ பரிஹாரமாக இத்த வக்‌ 
ரம்‌ அவதரித்‌. துள்ளது. ₹புநராவ்ருத்திகிடையாதென்‌.று சாஸ்தீரம்‌ சொல்லி 
யிருக்கையாலே அ.து இல்லை * என்றிவ்வளவே ஷுூத்ரம்‌ சொல்லிதின்றது. 
இதை விவரிக்குமிடத்து ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ 4 பகவானொருவனுள 
னென்௮ எத்த சாஸ்த்ரம்‌ அறிவிக்கன்றதோ அத்த சாஸ்த்மே பகவானை 
அடைத்சவர்க்குப்‌ புநராவ்ருத்தியில்லை யென்றும்‌ தெரிவிக்கின்றது ” என்‌ 
றிருளிச்‌ செய்௫ருூர்‌. இங்கு * சர] ரர; எவிடு அவரன? 7? [யதா பமபுருஷ: 
அ௮ஸ்‌௫த சப்தாத்‌ அவகம்யதே] என்றிவ்வளவே அருளிச்செய்தால்‌ போது 
மானது. ஆயினும்‌ ஸ்வாகி இங்கே அருளிச்செய்வது பாரீர்‌ ;-- 


ஏ ண்ணனரிககனர்கள: எண கரா மாண: எ: எனக்க; 


எண்‌; இணானடிகள்ளளை: மாக்க, களா; கோரண்ணிர்‌ எனனை- 
ஈி- யதா நிகிலஹேயப்சத்பநிக கல்யாணைகதாந: ஐுகஜ்ஜதிமாதிகாணம்‌ 
ஹமஸ்தவஸ்‌ துவிலகஷூண: ஹர்வஜ்ஞை: ஸத்யஹங்கல்ப: ஆச்ரிகவாக்ஹல்யைக 
ஓலி: நிரஸ்த மாப்யஇகஸம்பாவத: பாமகாருணிக: பாப்சஹ்மாபிதா ந: 
பசமபுருஷ:...... ” என்று இவ்வளவு விசேஷணங்களையருளிச்செய்கிருர்‌, 


89. இங்ஙனே ஓரிடமன்று இசண்டிடமன்று$; பல பலவிடங்கள்‌ காண 
லாம்‌. - மற்ற பாஷ்‌யகரார்களுக்கு இப்படிப்பட்ட. வாகியவி ந்யாஸம்‌ பண்ணச்‌ 
தெரியாமையில்லை. பசுவானிடத்தில்‌ பக்தியில்லாமையுமில்லை. . ஆயினும்‌ 
அவர்களுடைய கையிலிருந்து இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ ஸக்திகளில்‌ ஏகதேசமும்‌ 
அவதரிக்கக்‌ காண்டுன்‌ திலோம்‌, *செந்தாமரைத்‌ தடங்கண்‌ செங்கனிவாய்‌ 
செங்கமலம்‌ செந்தாமரையடிக்கள்‌ செம்பொன்‌ திருவுடம்பே* என்றும்‌ 
ஈகைவண்ணம்‌ தாமரை வராய்‌ கமலம்போலும்‌ கண்ணிணையுமாவித்தமடியு 
மஃதேோ என்னும்‌ *செக்கமலத்தலர்போலும்‌ கண்கைகால்‌ செங்கனிவாய்‌, 
அக்கமலத்‌திலைபோலுத்‌ திருமேனி யடி.களுக்கேஈ என்றும்‌ வாய்வெருவுகன்ற 
ஆழ்வார்களின்‌ ஈரச்சொற்களிலே ஆழங்காற்பட்டி ருக்கு மாசிரியர்கட்கே 
இப்படி ப்பட்ட ஸ்ரீஸ-6க்‌இ வித்யாலவைபவம்‌ வரய்க்கின்ற து. 

40. (்ரீராமாநூலுர்க்கு முற்பட்ட ஆளவந்தார்‌. மூதலானாரும்‌, பிற்பட்ட 
கூரத்தாழ்வான்‌ பட்டர்‌ முதலானாரும்‌ தாங்கள்‌ ஸ்ரீஙடுக்ககளை யருளிச்‌ 
செய்தது ஆழ்வார்களிடத்திலே தங்களுக்குண்டான ப்ராவண்யாதிசயத்தை 
வெளியிடுவதற்கும்‌, ஆழ்வபர்களருளிச்‌ செயல்களில்‌ தாங்கள்‌ அருமையாகக்‌ 
கண்ட பொருள்களைப்‌ பதியவைப்பதற்குமே யென்னு முண்மையைச்‌ சில 
பாக்யசாலிகளேயன்ோே அறியப்‌ பெதுவர்கள்‌. * உ க: ய ௭ 
க 350 ஏக: எலிஎ9_-தேதாவலோக்ய க்ருஇத: பரிபுஞ்ஜ்தே தம்‌ தத்ரைவ 
கேபி சபலாச்‌ சலபீபவத்ெ என்‌௮ பட்டாருளிச்‌ செய்தது இங்குமொக்கும்‌, (4) 

்‌ ட்‌ 
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5. ஸ்வாமிஞாஸூக்திகளில்‌ விசேஷாவதானம்‌ 


41. ஸ்வாமியெம்பெருமானார்‌ எம்பெருமானுக்கு இட்டருளுகிற விசேஷ. 
ணங்களில்‌ ஒவ்வெரன்றையும்‌ ஊன்‌ றி நோக்கினால்‌ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீவ-க்‌ களை 
ய நுஹரித்கே இவர்‌ அருளிச்செய்கிறுரென்பதை எளிதாக திர்ணயிக்க 
லாம்‌. இந்த நிர்ணயம்‌ ஹராமா நயமாக எல்லார்க்து.ம்‌ எனிகன்‌ அட இவ்யப்‌ர 
பத்சத்தில்‌ ப்[வேசமில்லா தவர்கரக்கு இது தெரிய ப்ரஸக்தியே யில்லை. 
அதில்‌ பரிபூர்ண ப்ரவேசம்‌ பெற்றவர்கஷங்கூட. பதவத்‌ பாஷ்‌.யகார ஸ்ரீளடுக்கி 
களில்‌ விசேஷித்து அவதானம்‌ செய்வதில்லை யா தலால்‌ இவ்வ௫செயத்தை 
அமியப்பெ௮கின்றிலர்‌. தில வருப்பினர்‌ ஸ்ரீபாஷ்யாஇகாரிகளென்று பேர்‌ 
பெற்‌௮ பகவத்‌ பரஷ்யகாச ஸ்ரீஸ-ஓக்‌ அ யதுபவத்தளவிலே திற்கிரர்கள்‌. சில 
வகுப்பினர்‌ பகவத்விஷயர தகாரிகளொன் ௮ பேர்பெற்று ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸூக்இ 
யதபவக்தளவிலே திற்கரர்கள்‌. சிலர்‌ உபயவேதாத்த ப்ரவர்த்தகர்களாய்‌ 
ஸ்ரீபாஷ்‌்ய பகவத்‌ விஷயங்களிரண்டிலும்‌ அதிகாரிகளாயிருக்கின்றார்களெளி 
ணும்‌ அன்னவர்கள்‌ அத்யதரத்தஇல்‌ மாத்திரம்‌ (அதாவது, ஸ்ரீபாஷ்யத்சிலோ 
அல்ல.௮ பகவக்‌ விஷயத்‌ லேர இசண்டத்தொன்றில்‌ மாத்‌ அரம்‌) விசேஷ.ரபி 
,திவிஷ்டர்களா யிருத்துகொண்டு இரண்டிலும்‌ ஸமைரூபமான ப்ரவேசமூம்‌ 
விர்சமு மற்றவர்களாய்‌ இரண்டு திவ்யக்சந்தங்களையும்‌ ஐசகண்டியம்‌ செய்து 
அறுபவிக்கவும்‌ அபவிப்பிக்கவும்‌ பாக்ய ஹிதர்களாய்‌ திற்கிறார்கள்‌. நம்‌ 
பிள்ளை ர,கலான பூர்வரசார்யர்கள்‌ அவகாச புருஷர்களாகையாலே ஸஹர்வஜ்‌ 
ஞர்களாய்ச்‌ தோன்றி உபயவேதாத்த ங்களாகிற அருதக்கடலிலே ஆழவிழிந்து 
இசண்டையும்‌ மமத்வயப்படுத்திக்கொண்டு அச்சரியமாக அ அுபவித்தும்‌ 
அ௮அபவிப்பித்‌ தும்‌ போத்தார்கள்‌. 


48. ஆசார்ய ஹ்ருதய இவ்ய சாஸ்‌ அரக்இல்‌ “பாஷ்யகாரர்‌ இது 
கொண்டு ௭0இத்ரவாக்யங்கள்‌ ஒருங்கவிடுவர்‌ ?* (08) என்மொரு ஸ்ரீஸூக்தயுள்‌ 
ளது. இதற்கு மணவாள மாமுனிகளின்‌ வியாக்கியானம்‌... ்‌ 
 பரஷ்யகரார்‌ ஸ்ரீ பரஷ்யம்பண்ணியருஷம்போது ஸூத்சவரக்பங்‌ 

களில்‌ ஹத்திக்கங்களான அர்க்கங்களை,. யெல்லாம்‌ இப்ப்‌ரபத்தத்‌இல்‌ 

ஸடுத்திகளைக்‌ கொண்டு இர்ணயித்து ஒருஙமவிட்‌. ருள்வரொென்கை "* என்து; 


ஆனால்‌ இவ்விஷயம்‌ தத்வஜில்ஞாஹ-ஈக்களின்‌ மனத்தில்‌ நன்கு அவகாஹிக்‌ 
கும்படி. சில இடங்களையாவது எடுத்‌.துக்காட்டி மிருக்கவேண்டும்‌. அ.து மூலத்‌ 
தில்‌ காட்டப்படரவிட்டாலும்‌ வியாக்கியானத்திலாவது காட்டப்பட்டி ருக்க 
வேண்டும்‌. மேலே தாம்‌ 2உதரஹரித்த வியாக்கியரன ஸ்ரீல இயில்‌ மலத்‌ 
திற்குப்‌ பொருள்‌ பணிக்கப்பட்டதேயல்ல து அதற்குச்‌ சான்முக ஓரிடமும்‌ 
எடுக்‌ துக்காட்டப்படவில்‌ஃ. பசமகாருணிகர்களாப்‌ ஸர்வஜ்ஞர்களான பூரு 
வரசாரியர்களும்‌ தம.து இவ்யக்ர தீதங்களிலே இப்படி. ப்ரதிஜ்ஞையை மாத்திரம்‌ 
; செய்துவிட்டு இதற்கு திதர்சனங்கள்‌ காட்டுவதை உபதேசபசம்பரையிலே 
, வைத்துக்கொண்டார்களேயல்ல.து ஏடுபடுக்கி வைக்கவில்லை. இதை ரஸ்ய 
சஹஸ்யார்த்கமாகவே திருவுள்ளம்‌ பற்றி அஷட்கர்ணாதியில்‌ கொண்டு 
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௩ ஸ்வாமிஸ்ரீஸுக்திகளில்‌ விசேஷாவதானம்‌ 19 
வத்தார்களே யொழிய கரந்தநபேண ப்ரசரசம்‌ செய்து போ ந்தார்களில்லை. 
வேதாந்ததேசிதன்‌ * ரங்காஸ்தாதே ரஸிகமஹிதே ரஞ்ஜிதா சேஷித்தே வித்‌ 
வத்ஹேவாவிமல நா வேங்கடேசேந *என்று தாமே பேூக்கொண்டபடி 
அப்படி ப்பட்ட . மஹாசார்யர்களின்‌ திருவடிவாரத்திலே யிருந்து பழுக்க 
ஸேவித்தவசாகையாலே தம்முடைய அநுபவத்தை * செய்ய தமிழ்‌ மாலைகள்‌ 
நாம்‌ தெளியவோ திக்‌ தெளியாத மறை நிலங்கள்‌ கெளிகின்றோமே * என்று 
அணிந்து வெளியிட்டனர்‌. 


45, அங்கனம்‌ பேசின அப்பேராசிரியசை அக்‌ சாலத்திலேயிருந்த 
ஞானிகள்‌ நேரில்கண்டு * ஸ்வாமித்‌! தமிழ்ப்‌ பாசுரங்களைக்‌ கெளியவோதித்‌ 
தெளியாத மறை நிலங்கள்‌ தெளியப்‌ பெற்றதாக அருளிச்‌ செய்கிறிரே ;) அப்‌ 
படிச்‌ சில இடங்களையாவது எங்களுக்குக்‌ காட்டியருளலாகாதா $? என்றது 
கேளாமலிருந்திருத்க மாட்டார்கள்‌. அப்படி கேட்டவர்களுக்கு ஸ்வாமி 
தேசிகன்‌ பரமத்ருப்திகரமாக விடைஉூமுமலிருத்திருக்கமாட்டார்‌. வெறும்‌ 
ப்ர திஜ்ஞையோடு திற்பவர்களல்லமே மஹாஜ்ஞாத நிதிகளான தம்நுன்னோர்‌ 
கள்‌. கீரந்தங்களில்‌ ப்ர திஜ்ஞஜை செய்த விஷயத்தை அடிபணிந்த அந்தரங்க 
சிஷ்யர்களுக்கு அற்புதமாக உபபாதித்துக்காட்ட வல்லவர்களாகவே விளங்கி 
மிருத்தனர்‌. அவ்வர்த்தங்கள்‌ 08 னி 9 மா: --பூர்வே பூர்வேப்யோ 
வச ஏத.தூக:* என்று வேதமோதின கணக்கிலே உபதேச பரம்பரையாகவே 
வரவே. ணுமென்கிற திருவுள்ளத்தினால்‌ ஏடுபடுத்தாமே போந்தார்கள்‌. இவ்‌ 
வுண்மையை அறியப்‌ பெருதவர்கள்‌ விபரீதமாகப்பேசி அநர்த்தப்பட்டுப்‌ 
போக தேர்ந்தபடியாலே அப்படிப்பட்ட ரஸ்யரஹஸ்யார்த்தங்களையும்‌ தாம்‌ 
ஏடுபடுத்தி வைக்கவேண்டி.யதாயிற்‌.று, 


நக, நம்‌ பூருவாசாரியர்கள்‌: பசமகாருணிகோத்தமர்களா யிருத்தூ வைத்‌ 
தும்‌ அவர்களும்‌ செய்தருளாத காரியத்தை தாம்‌ செய்யலாகாது ? என்றே 
அடியேனும்‌ தினைப்பதுண்டு. : ஆனாலும்‌ நாளடைவில்‌ விபரீத ப்ரசாரங்கள்‌ 
உலூல்‌ வளர்ந்து செல்லுகையாலே (அதாவது) ஆழ்வார்கள்‌ கேவலம்‌ பகீ 
தர்களே யொதிய அவர்கள்‌ வேதாந்த நிர்வாஹம்‌ பண்ண வந்தவர்களல்ல 
சென்றும்‌, அவர்களுடைய உக்தகள்‌ வேதமாகவோ வேதத்தினும்‌ சிறந்த 
தாகவோ கொள்ளத்‌ தகுதியற்றவை யென்‌.௮ம்‌, ஸ்வாமி ராமாநுஜர்‌ இவ்யப்ர 
பத்தங்களைக்கொண்டு வேதாத்த திர்வாஹம்‌ யாதொன்றும்‌ செய்யவில்லையென்‌ 
அம்‌, ஸ்ரீராமாுலுர்க்கு ஆழ்வார்களிடத்திலும்‌ அவர்களது ஸ்ரீவடுக்திகளிலும்‌ 
ப்மாவண்யமிருந்ததாகச்‌ சொல்‌.லுவது நம்பத்தகுத்ததன்று என்றும்‌, ஸ்ரீராமா 
துஜர்‌ உபநிஷூத்துக்களின்‌ உகவியைக்கொண்டே வேதாத்தப்பொருள்களை 
திர்வஹித்தகாரே யொழிய இவ்யப்ரபந்தங்களைத்‌ தணைகொள்ளவில்லை யென்‌ 
அம்‌......... இப்படி யெல்லாம்‌ தங்கள்‌ மனம்போன போக்கில்‌ ரீவைஷ்ணவ 
ஷந்தானத்தில்‌ ஜனிக்கப்பபெற்றவர்களுங்கூட அஷ்ப்ரசாமம்‌ செய்யுங்‌ கால 
மாயிருக்கையாலே இப்படி.ப்பட்டவர்களின்‌ சுஷ்கோக்திகளாலே நமதா தர்ச 
னத்தின்‌ உண்மைப்டெரருள்‌ ஈறையாதபடிக்கு நாம்‌ தொண்டு செய்யவேண்டி 
ய இன்றிபமையாததாகின்‌ றத, 
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20 தூமிடோபகிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


45. ஸீராமாதுஜருடைய ஸரீவூக்திகளை ஆழ்த்தூ ஆராய்ந்து 
பார்க்குமளனவில்‌ அவற்றில்‌ இரண்டுவகையான விசேஷங்களை யுணச ப்ராப்த 
மாகும்‌. (1) பல ஸ்ரீஸத்திகளாலே ,ஆழ்வார்களைக்‌ கொண்டாடுகன்றமை 
யும்‌, (2) பலஸ்ரீஷூக்திகளாலே அவர்களது இவ்ய ஸ்ரீவூக்திகளினால்‌ 
இடைத்த விசேஷப்பொருள்களைத்‌ தாம்‌ ஆதரிக்கின்றமையும்‌. ஆக இவ்‌ 
விரண்டு ௮.செயங்கள்‌ ஸீவைஷ்‌ ணவ கோஷ்டியில்‌ விசேஷித்து அருபவிக்‌ 
கத்தக்க அபூர்வதிவ்யாம்ருதங்கவென்௮ு இண்ணமாக எண்ணவேணும்‌. 
ருசியுள்ளவர்களான ஆஸ்திகர்களுக்கு . இவ்வதுபவம்‌ ப்ராப்தசமாக வேணு 
மானால்‌ அடியேனுடைய உபந்யாஷங்களிலிருந்தும்‌ நூல்களிலிருந்‌் துமே 
ப்சாப்தமாகக்‌ . கூடியதென்கிறவிது ஆத்மப்சசம்ஷோக்தியாகக்‌ கொள்ளப்‌ 
படாமல்‌ தத்வோக்தியாகக்‌ கொள்ளப்படவேண்டும்‌. இது, க்ரமேண ஷு 
சிததமங்களான உபபாதநங்களினால்‌ மாத்ஹர்யசாலிகளுக்கும்‌ . மதிக்கத்தக்க 
தாகுமென்பது திண்ணம்‌. ன்‌ ச்‌ 87 (5) 


மம்ம மயம்‌ 


6. நம்மவர்களின்‌ உபயவேதாந்தாசார்யத்வம்‌ 


40, ஸ்ரீவைஷ்ணவ எம்ப்ரதாயஸ்தர்களுக்கு * உபய வேதாந்த ப்ரவர்த்தகர்‌ * 
என்கிற விருது ௮அலாதாரணமாக அமைந்திருக்கின்றத. இதர மதஸ்தர்‌ 
களை விசேஷிக்கும்போது ப்ரஹ்மரு என்றெழுதுவதும்‌, ஸ்ரீவைஷ்‌ணவர்களை 
விசேஷிக்கும்‌ போது ஸ்ரீமதுபயவே. என்றெழுதுவதம்‌ எங்குங்‌ காணப்பட்டு 
வருகின்றது. வே. (அல்லது) உபயவே. . என்கிற ஸங்கேதவார்‌த்தைக்கு 
இன்னது அர்த்தம்‌ என்று தெரித்து கொள்ளாதவர்களுக்குங்‌ கூட உவே, 
என்று எழுதிவருகிழோேம்‌. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஹம்பிரதாயத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
போதே. கர்ப்பத்தில்‌ வஸிக்கும்போதே உபய வேதரத்த ப்ரவர்த்தகத்வ பிருது 
வத்து சேர்ந்தா விடுகிறது. கல்யாண காலங்களில்‌ உபய வர்க்கச்‌ சீர்பாடல்‌ 
பாடும்போது சிசுவாயிரறுக்கிற பிள்ளைகளையும்‌ பாட தேர்கின்றது; அப்போது 
: ஸ்ரீமத்‌ வேத மார்க்க ப்ர திஷ்டாபதாகார்ய உபய. வேதாத்தாசார்யான பெண்‌ 
ணுக்கு மைத்துனன்‌ ராகவாசாரியர்‌ சர்பாடி.......... ்‌” என்று கோஷித்து வரு 
இரோம்‌. இதனால்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ வந்தானத்‌இற்கு உயய வேதரந்த ப்ரவர்த்த 
காசார்யத்வம்‌ கர்ப்பாபிஷிக்கமென்௮. அறுதியிடப்படுகிறது. இராவிட வேதாந்‌ 
தரும்‌ ம்ஹ்கீருத வேதாத்தருமாகிற இரண்டு வேதாத்தங்களே உபய 
வேதாந்த மெனப்படுகின்றது. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஒஙம்ப்ரகாயஸ்தர்கள்‌ யாவரும்‌ 
உபயவேகாந்தங்களையும்‌ இருகண்களாகக்‌ கொள்ளவேண்டு மென்பது .நம்‌ 
பூரூவரசாரியர்களின்‌ திருவுள்ளம்‌. 

47. தமிழ்வேதத்தை முதன்முகலாக இந்தில வுலகில்‌ பிரசாமரத்திற்குக்‌ 
கொணர்த்தவர்‌ ஸ்ரீமத்தாதமுனிகள்‌. மூலத்தைப்‌ புநருத்தாரம்‌ செய்வதற்கே 
அவருடைய வாழ்தாள்‌ பர்யாப்கமாயிற்று, ஆளவந்தார்‌ காலத்தில்தான்‌ துகிழ்‌ 
வேதத்தின்‌ அ௮ர்த்தப்ப வசனம்‌ தொடக்கமாயிற்றென்௮ு சொல்லலாம்‌. மாற 
னுசை செய்த தமிழ்மறைவளர்த்தோன்‌ வரழியே '' என்று வாழ்த்தப்பட்டு 
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6. சம்மவர்களின்‌ உபயவேதாரந்தாசார்யத்வம்‌ 91 


வரும்‌ எம்பெருமானாருடைய காலத்திலேதான்‌ தீராவிட வேதாத்த ப்சசாரம்‌ 
மேம்பாடுற்றதென்று நன்கு தெரியவராகற து. ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு உபய 
வேதாத்த ப்ரவர்த்‌தகாசார்யரென்னும்‌ விருதை உபயோகிக்கும்படி நியமித்தவர்‌ 
ஸ்வாமி யெம்பெருமானாசே யென்று பல திதர்சன ங்களினால்‌ தெரிந்து 
கொள்ள வியலும்‌. எம்பெருமானாரைப்‌ . பற்றின வொரு ச்லோகரத்தம்‌ 
ஈடுமுப்பத்தாருயிமப்படி யின்‌ அடையவளைத்தானரும்பத வுசை முதலான 
க்ரந்தங்களில்‌ காணப்படுகிறது; அதாவது-- 


உர ஜினிஎ எசானரச்‌ ஜிரா னி ஈம்‌ ஒன்வரன உ ர: | 
ன்ன எள்‌ ௭ஜோக்‌ நணண்னி ரா எரு எ உ ணகுஈ ॥ 
புரா ஸத்ரைர்‌ வ்யாஸ: ச்ருதி சதசிரோர்த்தம்‌ கரதிதவாக்‌ 
விவல்ரே தத்‌ ச்ராவ்யம்‌ வகுள தாதாமேத்ய ஸ்‌ பு; 
உடாவேதெள கரந்தேள கடயித மலம்‌ யுக்திபிரஸேள. 
புகர்‌ ஜஜ்ஞே ராமாவரஜ இதி ல ப்ரஹ்மமுகுர:,”' என்பது. 

48, இந்த ச்லோகத்தின்‌ கருத்தாவது -- உபதிஷ.த்துக்களின்‌ பொருள்‌ 
களை முதன்முதலாக விய பகவான்‌ சாரீரக .ரீமாம்ளையென்னும்‌ ப்ரஹ்ம 
ஷடத்ரத்‌ தனால்‌ தொகுத்தார்‌ : அத்த வியாஹர்தாமே மீண்டும்‌ வகுளா பரணப்‌ 
பெருமாளாக[ தம்மாழ்வரராக ] வடிவெடுத்து செவிக்கினிய செஞ்சொற்களாலே 
அந்த ப்ரஹ்ம ஷஹத்ர த்தை விவரித்தார்‌. இவ்வுபய இவ்ய கரந்தங்களையும்‌ 
பொருத்தமாக ஷமத்வயப்‌. படுத்தி நீர்வஹக்க அவசே மீண்டும்‌. ஸ்வாமி 
யெம்பெருமானாசாகதீ இருவவதரித்தார்‌--என்‌ பதாம்‌, இந்த ச்லோகம்‌ எம்பார்‌ 
அருளிச்‌ .செய்ததாகவும்‌ முதலியாண்டானருளிச்‌ செய்ததாகவும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டு வருகிறது. ச்லோகமோ கம்பீரமானது ;: விஷயமோ யதார்த்தமானது. 
இதை யநுூஸரித்தே ஆசார்ய ஹிருதயத்தில்‌ € பாஷ்யகாமர்‌ இது கொண்டு 
ஸுஒத்ரவாக்யங்களொருங்க விடுவர்‌ '” என்றருளிச்‌ செய்யப்‌ பட்டது. இதே 
கருத்தில்‌ வேதாந்த தேசிக னும்‌ பலபல பணித்துள்ளா சென்பது பிஷ்ட 
பேஷ.ணமும்‌ சர்விதசர்வணமுமாகும்‌. 


49. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஷம்பிசதாயத்தி ல்‌ ஜனிக்கப்பெற்றவர்கள்‌ ஸ்ரீமதுபயவே, 
என்கிற விருதை வஹிப்பது மாத்திரம்‌ போராது; உபய வேதாத்தங்களையும்‌ 
ஸமரூபமாகப்‌ பரிசிலனைசெய்து உபயவேதாத்த திவ்யபர்த்தங்களையும்‌ தாமறுப 
வித்‌.துப்‌ பிறரையுமநுபவிக்கச்‌ செய்யவேணும்‌, ஓரு வேதாத்தத்திலும்‌ 
ப்ரவேச மில்லாதவர்களைப்‌ பற்றி நாம்‌ எதுவும்‌ சொல்ல விரும்புகின்றிலோம்‌. 
யோக்யதை வ்பாதித்தவர்களைப்பற்‌ றியே இங்குப்‌ பேசுகிமோம்‌. சில ஸரீ 
வைஷ்ணவர்கள்‌ தீராவிட வேதாந்தத்தில்‌ பகைபூண்டவர்களாயும்‌ காணப்படு 
இருர்கள்‌. அது ப்ரபல பாபபலன்‌. அன்னவர்கள்‌ தங்களை பகவத்சாமாது 

ர்சதஸ்தர்களாகர்‌ சொல்லிக்கொள் ளாமலிருக்கவேண்டும்‌ ; உபயவே. என்‌ 
இற விருதை முன்னம்‌ விலக்கிக்கொள்ளவேண்டும்‌. சன்‌ கு (6) 


பவ வ பவவவவக்‌. 
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7. ஸ்வாமி செய்தருளிய ஸாதுசப்தார்த்த விவரணம்‌ 


50. பகவத்ததையில்‌ *பரித்ராறை ஸாதூநாம்‌* (4_8,) என்ற விடத்திற்கு பாஷ்ய 
மருளிச்செய்யாதின்ற ஸ்வாமி, ஸாஅக்கள்‌ யாவர்‌? கன்பதை விவரிக்கு 
மிடத்து ஆழ்வார்களே ஸாதுக்களென்௮ு 8 ஈஸ்பஷ்ட சப்கங்களால்‌ விளக்கி 
யருளினர்‌ ; */காணவாசாயென்றென்‌.று கண்‌ ணும்வாயும்‌ துவர்த்து, ஒரு பகலா 
யிரஜுாழியாலோ வென்று தளர்த்துூஈ* நினைந்துதைத்துள்‌ கரைத்துருக நிற்‌ 
குமாழ்வரர்களே ஸர.தூக்களென்கிமுர்‌. அங்கு அருளிச்‌ செய்திருக்கிற பரம 
போக்யபங்க்திகள்‌ சங்கரபரவ்யாதிகளில்‌ அணுவளவும்‌ காணக்கிடையரா ; 
அவற்றை இவ்யல க்‌ இரஸிகர்கள்‌ திச்சலும்‌ சிந்தனை செய்யவே ணும்‌. 


51. அவ்விடத்து ஸ்ரீவடக்திகள்‌ வருமாது- 
“ஏ; செகருராவ்ிஏ அறிக: எண்‌ ஈசன்‌: எளாகர்னகறார்‌ ஏராஈளரி- 
எண ஈன சே னாளாரரர்காணாள; எளகுக்‌ கனகர்‌ என: என்டன 


ஸிாக்‌ எாண்டளரிகளகா எ சர்‌ எரி ஈ என்று. 

32, இந்த தோபாஷ்யபங்கீதிகள்‌ ஆழ்வார்களின்‌ தன்மைகளை அவர்‌ 
களின்‌ திவ்ய ஊுூக்திகளைக்‌ கொண்டே. யருளிச்‌ செய்தவை. [பதங்‌ 
களின்‌ மேலே சிறிது விவரிக்கிமோம்‌.] 6 வைஷ்ணவாக்சேஹசா:? என்பது 
இங்கு விசேஷ்‌யவாசகபதம்‌. ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஷாம்ப்சதாயத்திலே முன்னிற்‌ 
பவர்கள்‌ .ஆழ்வார்களே யென்பது திர்விவாதம்‌. மற்றுமுள்ள விசேஷணங்க 
ளெல்லாம்‌ அவர்களுக்கே பொருந்‌ துமவையாயும்‌ அவர்களையே சுட்டிக்காட்டு 
மவையாயும்‌ அமைந்திருக்கின்றன. எங்கனே யென்னில்‌ ; [3கக௭டர்ி27:-- 
உக்கலஷ£ண தர்மசலா: | *யதாய தாஹி தர்மஸ்ய* என்கிற ஈழ்ச்லோகத்தில்‌ 
 ஏர்ன - 888 அரகர களு எண 7? என்று தாமருளிச்‌ செய்திருக்‌ 
கையாலே அதுவே ₹ உக்தலக்ஷணதர்ம ' என்பதனால்‌ பராமர்சிக்கப்படுகிற து. 
அழ்வார்கள்‌ வேதோக்தங்களான வர்ணாச்சம தருமங்களை எள்ளளவும்‌ கட 
வாதவர்கள்‌ என்றதாயிற்று. தேசிகன்‌ ॥எஹஸ்யத்ரய ஹாரத்தில்‌ (25) ப்ரபாவ 
வ்யவஸ்தாதிகாரத்தில்‌ ₹: அழ்வார்களுடைய வ்ருத்தாந்தவ்களையு மாராய்நீதால்‌ 
அவர்கள்‌ ஸ்வஜாஇி நியமத்தைக்‌ கடச்சமையில்லை '' என்றருளிச்‌ செய்திருப்‌ 
ப.தூ இவ்விடத்‌இற்குச்‌ சேர அதுஹந்தேயம்‌, [எனளசசர்‌ வ: மத்ஸமாச்ச 
யணே ப்ரவ்ருத்தா:] ஈ தூயது சுடாடி. தொழுதெழென்‌ மனனே* என்றும்‌ 
% அ திவண்ண ! நின்னடி யிக்ன யடைநீகே னென்றும்‌ சொல்லி பகவரதச்ர 
யணத்திலே ஒருப்பட்டவர்கள்‌ என்றபடி, [ ஏன்க்கா ளி -- 
மத்தா மகர்மஸ்வரூபாணாம்‌ வரங்மநஷ அகோசரதயா எம்பெருமானுடைய 
இருநாமங்களையும்‌ சேஷ்டிதங்களையும்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ போசப்புகுநத்து 
* என்சொல்லிச்‌ சொல்லுகேன்‌ * என்றும்‌, *நெஞ்சால்‌ தினைப்பரிகால்‌ வெண்‌ 
ணெயூணென்ன மீனச்‌ சொல்லே * என்றும்‌ வாக்குக்கும்‌ ம நஸ்ஷாக்கு மெட்‌ 
டாதவையென்௮ சொன்னவர்களு மாழ்வார்களே. (௭29935 ே எளி க- 
ஈரா :--மத்தர்சதேந விநா ஸ்வாத்மகாரண போஷணூதிகம்‌ லப 
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மாதா:] * தொல்லைமாலைக்‌ கண்ணாக்கண்டு கழிவதோர்‌ காதலுற்முர்க்கும்‌ 
உண்டோ கண்கள்‌ அஞ்சுதலே * என்றும்‌ ஷ காணவாரா யென்றென்று கண்‌ 
ணும்‌ வாயும்‌ துவர்ந்து......... கன்றும்‌ சொல்லிக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டாலல்ல.து 
தீரிப்புப்‌ பெரு தவர்களு மாழ்வார்களே. [978 [எக்(க கமான்‌ என: - ஷண 
மாத்ரகாலம்‌ கல்பஸஹனஜ்ரம்‌ மத்வாதா:] ஈஒரு பகலாயிர மூழியாலோ ஃ 
"ஊதியில்‌ பெரிதால்‌ தா.ழிகை யென்னும்‌ ஈ ஓயும்‌ பொழுதின்றி ஊழதியாய்‌ 
நிண்டதால்‌ * என்றுபேசி * அவனை விட்டகன்‌.று உயிராற்ற இல்லாதவர்களும்‌ 
ஆழ்வார்களே. [88மிகண்ள:--ப்சசிகல ஹர்வகாத்ரா :] * காலாழும்‌ நெஞ்‌ 
சுழியும்‌ கண்சுழலும்‌ ண காலுமெழா கண்ண தீரும்‌ தில்லா உடல்‌ சோர்ந்து 
நடுங்கிக்‌ குரல்‌ மேலுமெழா மயிர்கூச்சுமறு* உள்ளெலாமுருகக்‌ குரல்தழுத்‌ 
தொழித்தேன்‌ * உரோம கூபங்களாய்க்‌ கண்‌ ண தீர்கள்‌ துள்ளஞ்‌ சோர்‌ ூமி 
லணை கொள்ளேன்‌* என்று சொல்லி வர்வாவயவ சைதில்யத்தைக்‌ காட்டின 
வர்களும்‌ ஆழ்வார்களே. இப்படிப்பட்ட ஆழ்வார்களுக்கு விலக்ஷணுு 
பவம்‌ தந்து ரக்ஷணம்‌ செய்வதற்காகவே எம்பெருமான்‌ இருவவதாசங்கள்‌ 
செய்தருள்வதாக எம்பெருமானாருடைய பாஷ்ய ப்ச க்ரியை. [அவதார ரஹங்‌ 
களை நன்கு அதுபவித்தவர்கள்‌ ஆழ்வார்களேயென்‌ ௮ கருத்து. | இப்படிப்‌ 
பட்ட பங்க்‌தகள்‌ இதாபாஷ்யகாரர்களிடத்திலே லவலேசழும்‌ காணக்கிடைப்ப 
இல்லை ; ஆழ்வார்களைப்பற்றியும்‌ அவர்களின்‌ தன்மைகளைப்பற்றியும்‌ சங்கரா 
சாம்ப மத்வாசார்யா இகளுக்கு வ்யுத்பத்தியேயில்லாமை தான்‌ அதற்குக்காணம்‌. 


8, அஈந்தகுணஸாகரஸூக்தியும்‌ ஆழ்வாரருளிச்செயலும்‌. 


58, ஸ்வாமி, ஸ்ரீ பாஷ்யம்‌ முதலான திவ்ய கீரந்தங்களில்‌ எம்பெரு 
மானுக்கு இட்டருளும்‌ விசேஷணங்களில்‌ *௮ரந்தகுணஸாகரம்ச என்றும்‌ டஅபரி 
நிதோதாரகுணணாகரம்சக என்றும்‌ விசேஷணமருளிச்‌ செய்யக்‌ காண்கிறோம்‌. 
குறிப்பாக ஓரிட மெடுத்துக்‌ காட்டுகி2மும்‌-- இரண்டாமத்யாயத்தின்‌ தொடக்‌ 
கத்தில்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌ * அபரிமிதோதார குணஸாகாம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம வேகாந்த 
வேத்ய மித்யுக்தம்‌ ஈ என்றுள்ளது, இங்கு பரப்ரஹ்மசப்தம்‌ ப்ரதமாவிபக்‌ இயே 
யொழிய தீவிதீயாவிபக்தியன்று, இதற்கு விசேஷணமான அபரிமிதோதாரகுண 
ஸாகரம்‌ என்பதும்‌ ப்ர தமாந்தமாகவே கொள்ளப்பட வேண்டியதாயிற்று. ஸாகர 
சப்‌.தம்‌ தித்யபும்லிங்கமாகையாலே குணஸாகரோ ப்ரஸ்டீ என்௮ சொல்லத்தகுமே 
யொழிய குண ஸாகாம்‌ ப்ஹ்ம என்று சொல்லத்ததாதூ. எம்பெருமான்‌ இருக்‌ 
கல்யாண  குணங்களுக்குக்‌ கடலாகவுள்ளவனென்று இப்படிப்பட்ட 
பொருளே ஸ்வரலமாகத்‌ தோன்றுமாதிலால்‌ “குணாகாம்‌ ஸாகா:”” என்‌ அ தத்புருஷ 
ஸாஸம்‌ விவகதிதமாவதற்கே ஒளசித்யமுள்ள.து. இப்படி. ஸமாலம்‌ கொண்‌ 
டால்‌ குணஸாகரம்‌ ப்ரஹ்ம என்கிற இந்த ப்ரயோகம்‌ உபபத்தி யடைவதற்கு 
வழியே இடையாது. தத்புருஷ. ஊமாஸத்தை விட்டு பஹுஈவ்ரீஹி ஸமாஸம்‌ 
கொண்டால்‌ (அதாவது) “ அசந்த: குணஸாகா: யஸ்ய தத்‌” என்னும்‌, அபரிமித; 
உதாரகுணஸாகர; யஸ்ய தத்‌” என்றும்‌ ஸமாஸம்‌ கொண்டால்‌. ....ஸாகாம்‌ என்று 
நபும்ஸகலிங்கமாகப்‌ பொருந்தும்‌. ச்ருதப்ரகாசிகாசார்யர்‌ இப்படி. பஹுவ்ரீஹி 
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| மான கடை கரஸிப்பதுபோல, மேகமாகச்‌ சொல்லப்படுகிற _ஆசார்யர்களும்‌ 


24 தரமிடோபதிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வள்வம்‌ 


எம்பெருமானார்‌ ஸ்ரீஸக்தியொன்‌.௮ தவிர வேறு எந்த க்ரந்ததக்திலும்‌ இப்படி 
பஹுவ்ரீஹி ஸமாஸத்தினால்‌ திர்வஹிக்கப்பவேண்டியதரன ப்ரயோகம்‌ 
ஒரிடத்தில்‌ கூடக்‌ காணக்‌ கிடைப்பதில்லை. தேடிப்‌ பார்த்தால்‌ ஸ்ரீவைஷ்ண 
வாசார்யர்களின்‌ காந்தஙவ்களில்‌ கிடைக்குமே யொழிய மற்றையோருடைய 
க்ரந்தங்களில்‌ அடியோடு கிடைக்கமாட்டாகென்று உறுதியாகக்‌ கூ. றலாம்‌. 
94, இப்படி விலக்ஷ்ணமாக ஸ்வாமி அருளிச்‌ செய்ததற்கு ப்ரபலமான 
மூலமுண்டு; *த/கிழ்‌ மறைகளாமிர மும்‌ ஈன்ற மூதல்‌ தாய்‌ சடகோபன்‌, மொய்ம்‌ 
பால்‌ வளர்த்த இதத்தாய்‌ இராமானுசன்‌* என்கிறபடியே ஆழ்வாருடைய 
திவ்ய ஸக்ககளை வளர்ப்பகற்கே அவதரித்தவசான தம்‌ பாஷ்யகாரர்‌ ஆழ்‌ 
வாருடைய திவ்ய எ௫க்திகளைக்‌ தழுவியே அருளிச்‌ செய்பவர்‌ என்பதை தாம்‌ 
பல சான்‌.றுகள்‌ காட்டி. நிரூபித்‌ இருக்கிறோமே: ப்ரகிருகஸ்தலரு.ம்‌ ௮இல்‌ தலை 
யான சான்று, நம்மாழ்வார்‌ பெரிய இருவந்தாஇயில்‌ (09) * மிகுத்‌ இருமால்‌ 
சீர்க்கடலை யுள்‌ பொதித்த சிந்தனையேன்‌ * என்று அருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌. இப்‌ 
பாசுரத்தில்‌ குணங்களானவை கடலாகக்‌ கொள்ளப்பட்டிருக்கன்ற.து. வண்‌ 
டமிழ்மாமுனியான அகஸ்த்ய மஹர்ஷியானவர்‌ உப்புக்கடலை புட்கொண்டவ 
சென்று ப்ரஸித்தி பெற்றவர்‌ ; நம்மரழ்வாரொெனும்‌ அருநீ கமிழ்‌ மாமுனி 
யான தாம்‌ உப்புக்கடலையுட்கொள்ளாமல்‌ பகவத்‌ குணமாகிய அமுதக்கடலை 
யுட்கொள்ளப்பெற்றவரென்று காட்டிக்‌ கொண்டபடி. இந்த ஸ்ரீஸடுக்கியையே 
அவலம்பித்‌.தூ ஆசார்ய ஹ்ருதயத்திலும்‌ (8--0.) மேகாபதே௪ சூர்ணையில்‌ 
“பூண்ட நான்‌ சீர்க்கடலையுட்‌ கொண்டு* ஏஎன்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டது. மேக 


எம்பெருமானுடைய திருக்குணங்களாகிற கடலை கீரஸிப்பவர்கள்‌ என்றது. 


௦௦. ஆக அழ்வார்‌ இருவுள்ளத்தில்‌ பகவத்குணங்கள்‌ கடலாகத்‌ தோன்‌ 
மினபடியாலே அந்தச்‌ சாயையிலேயே அருளிச்செய்யவேணுமபென்று இரு 
வுள்ளம்பற்றிய எம்பெருமானார்‌ பஹுவ்ரிஹிஸமரஸத்தையிட்டு நிர்வஹிக்‌ 
கப்படவேண்டியகான ப்ரயோகத்தைச்‌ செய்தருளி குணங்களுக்கு ஸாகாத்‌ 
வத்தை நிலைநாட்டி யருளினாராயிற்று. இங்கு வேறு காரணமெதுவும்‌ செல்ல 
முடியாது, ்‌ 

50, ப்ரலங்காத்‌ ஏதத்‌ ஸமரீலமான மற்றொரு விஷயமும்‌ இங்குக்‌ தெரி 
விக்கப்படுகிறது. ஸ்தோச்சரக்னம்‌ முதல்ச்லோகத்தில்‌ *அகாத பகவத்‌ பக்தி 
ஸிந்தவே* என்ற விடத்தில்‌ பாஷ்யம்‌ செய்தருளாநின்ற தேரிகள்‌, ஸ்ரீமத்தாத 
மூனிகள்‌ பகவத்பக்‌ இக்கு ஸித்தூவானவர்‌ என்னு தத்புருஷனாக முந்‌.தூற விவ 
ரித்து, உடனே *பத்திம்‌ வா ஸிந்தத்வேக ரூபயித்வா பஹுவ்ரிஹி;?? என்றருளிச்‌ செய்‌ 
தார்‌. அகாதமான பகவத்பக்தி ஸாகரத்தையுடையவர்‌ என்றபடி. இப்படி. 
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9. கப்யாலசருதியின்‌ பொருளும்‌ - அருளிச்செயலும்‌ 21] 


பஹுவ்ரீஹியைக்‌ கொண்டது *காதல்‌ கடல்புரைய விளைவித்த£ (5-8-க்‌) என்ற திரு 
வாய்மொழிப்‌ பாசுரத்தில்‌ பக்தியைக்‌ கடலாகக்‌ கூறியிருப்பது பற்றியே 
யென்னணர்க.  தேிக.னுக்கு இப்படிப்பட்ட வழியைக்‌ காட்டி யருளியவர்‌ 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை என்பதுமிங்கு உணரத்தக்க து. க (8) 


9. கப்யாஸச்ருதியின்‌ பொருளும்‌ - அருளிச்செயலும்‌ 


37. அழ்வார்கள்‌ எம்பெருமானுடைய இருக்கண்களுக்கு உவமை கூறு 
மிடங்களை ஊன்றி நேரக்கினால்‌ அபூர்வமான சில விசேஷங்கள்‌ அறியப்‌ 
பெறலாம்‌. ஸ்ரீராமாநுஜர்‌ இவ்யப்ரபந்த வகக்‌ கடலில்‌ எவ்வளவு ஆழங்‌ 
காத்பட்டவசென்பது மிவ்வாராய்ச்சியில்‌ தெரியவரும்‌. எம்பெருமானுடைய 
இருக்கண்களுக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ தாமரைபைஉவமை கூறுகிருன்முர்களெனி 
அம்‌ அந்தச்‌ தாமரைக்கு ஒவ்வோரிடத்தில்‌ ஒவ்வொரு விதமான விசேஷண 
மிடுகிறார்கள்‌ ஆழ்வார்கள்‌. அந்த விசேஷணங்களை நாம்‌ மேல்நோக்காகப்‌ 
பார்க்கும்‌ போ.து விசேஷிமொன்றையும்‌ ௮மியகில்லோம்‌. எதுகை யின்பம்‌ 
தோக்கியும்‌ மோனைமின்பம்‌ நோக்கியும்‌ செய்யுளைப்‌ பூரிக்கவேண்டியும்‌ 
ஸாதாரண விசேஷணங்களை யிடுகிருர்களென்றும்‌ சிலர்‌ நினைத்தொழிகிறார்கள்‌. 
எம்பெருமானார்‌ எதையும்‌ ஆழ்ந்து நோக்குபவராகலால்‌ ௮ந்த விசேஷணங்க 
ளைக்‌ கொண்டு வேதாந்தப்‌ பொருள்களை திர்வஹிக்கும்‌ பரிச நெஞ்சால்‌ தினைப்‌ 
பரிது. ப்ரக்ருகதிரூபணங்களில்‌ இது சிகாமாகக்‌ கொள்ளத்தகும்‌. 

33. ஸ்வாமி யாதவப்ரகாசமிடத்தில்‌ வேதரத்த ச்ரவணம்‌ பண்ணும்போது 
பல விடங்களிலோ சில விடங்களிலோ அபிப்ராய பேத மூண்டானகாகச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. ஆருமிரப்படி. குருபாம்பரரப்ரபாவத்தில்‌ காணப்படுகிற 
வொரு விஷயம்‌ வருமாறு பின்பு ஒருநாள்‌, இளையாழ்வார்‌ யாதவப்ரகாச 
அக்கு அப்யஞ்ஜதகத்தொழில்‌ செய்யாதிற்க, அவ்வளவிலே உ ஈன ஏஏ கங்‌ 
ஊரக தஸ்ய யதா கப்யாஸலம்‌ புண்டரீக மேவமகஷிணீ* என்கிற 
ச்ருதிக்கு ௮வன்‌ அறுசிதார்த்தம்‌ சொல்ல, ௮. கேட்டு இவர்க்கு சோக 
மூணடாய்‌ அத்த சோகாச்ரு அவன்‌ தொடையிலே விழ, அது நெருப்புப்‌ 
பட்டாற்போலே அவன்‌ தொடையைச்‌ சட, அவனும்‌ பதறி இவர்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்து ₹ உமக்கு துக்கமாவானென்‌ 1” என்ன, இவரும்‌...... அயதார்த்தம்‌ 
கேட்டவாறே அக்சமாயிற்று என்ன, யாதவப்ரகாசனும்‌ அ: கேட்டுக்‌ குபித 

்‌ 6 நான்‌ சொன்னபடி. கேட்கில்‌ வாசித்திரும்‌, இல்லாவிடில்‌ விட்டுப்போம்‌ 
ன்ன, இவரும்‌ அப்படியே சிந்தைகலங்கித்‌ தவிர்த்திருக்க ?” என்‌.று. 


59. கருடவாஹந பண்டி.கரியற்றிய தவ்யஸூரிசரிதத்திலும்‌ பதினேழா 

அ எர்க்கத்தில்‌ 38, 98, 84 ஆகிய மூன்று சுலோகங்களினால்‌ இவ்விஷயம்‌ 

காவக்கப்பட்டுள்ளது ; ஆனால்‌ கப்யாஸ ச்ருதிக்கு அபார்த்கம்‌ சொன்ன 

விசேஷித்து அங்கு எடுத்துக்‌ காட்டப்படவில்லை. : ஏன்‌ இர 

க்‌ ரி குளு 7? என்ன பொதுவாகவுள்ளது. ஸ்வர 
4 


. 
* 


இப ஆ. ஹ்‌ ஷு ௮. கக்கி கே ௮ அத. அல்‌ ஸ்‌ மம்‌ ப ட்டம்‌ 


மூ. அடம்‌ எ 


0 ம க ௮ 
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௦6 தூமிடோபகிஷக்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


மிக்கு சோகாச்ரு பெருகி ௮வனது கதொடையைச்‌ சுட்டகான கதை கூறப்‌ 
பட்டே யிருக்கிறது, அது உண்மையான கதையென்பது நிஸ்ஷத்தேஹம்‌. 


00. ஸ்வாமிக்கு சேரகாச்ரு பெருகும்படியாக யாதவர்‌ என்ன அபார்த்தம்‌ 
சொல்லி விட்டாரென்று விமர்சிப்போம்‌. கப்யாஸ மென்பதற்கு கபியின்‌ 
ஆளமென்று கொண்டு [அதாவது மர்க்கட ப்ருஷ்டமென்று கொண்டு] 
பொருள்‌ சொன்னதாகவும்‌, இப்படி. நதிஹிநோபமை சொல்லுவது கூடா 
தாகையால்‌ ஸ்வாமிக்கு சோகருண்டாயிற்றென்றும்‌ தெரியவருகிறது. இங்கே 
விமர்சதீயாம்சங்கள்‌ பலவுண்டு, கேண்மின்‌ ; மர்க்கட ப்ருஷ்ட மென்கிற 
பொருளை யாதவ ப்ரகாசர்‌ தாமே கல்பனை செய்து சொன்னாரா? அல்லது 
அவர்க்கு முன்னே யாராகிலும்‌ சொல்லி யிருக்கிருர்களா ? என்று பார்க்க 
வேண்டும்‌. அன்மியும்‌, . மர்க்கட ப்ருஷ்டத்தை எம்பெருமானுடைய இருக்‌ 
கண்களுக்கே உவமையாகச்‌ சொன்னார்களா ? அல்லது அதைப்‌ புண்டரீகத்‌ 
இலே அத்வயித்து மர்க்கட ப்ருஷ்டம்‌ போன்றகான யாதொரு புண்டரீக 
முண்டோ அதற்கொப்பான திருக்கண்கள்‌ என்று பொருள்‌ கொண்டார்களா ? 
என்றும்‌ விமர்சிக்கவேண்டும்‌. 

61. மர்க்கட ப்ருஷ்டமென்கிற பொருளை சங்கராசார்ய செழுதி வைத்தா . 
சென்றும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றி யாதவர்‌ கூறினாரென்றும்‌ சிலர்‌ கூறுகின்‌ 
மூர்கள்‌. இங்குத்‌ தெரிந்துகொள்ளவேண்டிய௰ உண்மையான விஷய 
தெரிவிக்கப்படுகிறது. உ எகள்ளஈகார்‌ இனிரர்‌ ஸஜளர்‌ ஏளிளல்‌. எண்ட 
பகவத்‌ போதாயந க்ருதாம்‌ விஸ்தீர்ணாம்‌ ப்ரஹ்மலூத்ரவ்ருத்தம்‌ பூர்வா 
சரர்யாஸ்‌ ஸஞ்சிக்ஷிபு:-என்கிற ஸ்ரீபாஷ்யோபக்மரம ௭-த்‌இயில்‌ பூர்வாசார்ய 
பதத்தினால்‌ விவகஷிதராக ச்ர௬ுத ப்ரகரசிகாசார்யரால்‌ கரட்டப்பட்டுள்ள தரமிட 
பாஷ்யகாரசே இவ்வர்த்தத்தை யெழுதியிருப்பதாக ச்ர௬ுத ப்சகாசிகாபட்ட 
ரும்‌ வேதாத்த தேரிகனும்‌ மற்றும்‌ பலரும்‌ உரைத்துள்ளார்தள்‌, *தஸ்ய 
யதா கப்யாஸமித்யாதி ச்ருதி வாக்யத்திற்கு இந்த த்ரமிட பாஷ்யகாரர்‌ ஆறது 
அர்த்தங்களை யெழுதி வைத்‌ இருப்பதாகவும்‌, அந்த ஆறு பொருள்களையும்‌ 
அவர்‌ அவிசேஷமாகவே யெழுதி வைத்திருந்தாலும்‌ முந்தின மூன்று 
பொருள்களைப்‌ பூர்வ பரஷார்த்தங்களாகவும்‌ பிந்தின மூன்று பொருள்களை ஸித்‌ 
தாத்தார்த்தங்களாகவும்‌ கொள்ள வேணு மென்ன ஒ தளி ௭- அதற்தஸ்‌ 
தத்தர்மோபதேசாத்‌* என்ற ப்ரஹ்ம ஸத்‌ரத்தின்‌ 8ழ்‌ ச்ருதப்ரகாசிகாசார்யர்‌ 
எழுதியுள்ளார்‌. 

02. அங்கு 6 (ஊடு) என ஏன ஏரகரிர ஏகி: ஜோராக லிஎ ௭1; ) 


ண வீன ரர்‌ எனா௭ரைராக.......? இத்யாதி ஸ்ரீஸூக்திகள்‌ காண்க, 
வேதார்த்த ஸங்காஹதாக்பர்ய தீபிகையிலும்‌ இங்ஙனமே யெழுதியுள்ளார்‌. 


03. தேசிகன்‌ ஸ்தோகத்‌ரபாஷ்யத்தில்‌ [க: புண்டக நயன:] என்ற விடத்தில்‌-- 
பு தவன்‌. உ ண ஊராக: ஈசல்‌ நினா வார்‌ வி௫லா ௭௭ யர ஸிகா? 
என்னு ஸாஇத்திருக்கிறார்‌. இதன்‌ பொருள்‌--க்சமிடபாஷ்யத்தில்‌ ஈ தஸ்ய 
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9. கப்யாளசருதியின்‌ பொருளும்‌ - அருளிச்செய, லும்‌ 97 


யதச தப்யாஸ பமித்யாதிக்‌, கு. ஆஅ பொருள்கள்‌ எழுதப்பட்டிருத்தாலும்‌ 
தகுதியை தோக்க மூன்று பொருள்களே கொள்ளத்தக்கன என்பதாம்‌. 


04. ஆக; மர்க்கடப்ருஷ்ட மென்ற அர்த்தத்தையும்‌ ; த்ரமிட பாஷ்யகாரரே 
எழுதிவைக்திருப்பதாகக்காட்டி , அத்த அர்த்தத்தை அவர்‌ பூர்வபக்ஷா! ர்த்த 
மாக எழு தியிராமற்‌ போனாலும்‌ அர்த்தல்வபாவத்கைக்‌ கொண்டு பூர்வபக்ஷார்த்‌ 
தமாகவே நாம்‌ கொள்ளவேணுமென்று முடிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. தரமிட 
பாஷ்யகாசர்‌ யாதவ ப்ரகாசரைப்போல்‌ விமதால்லம்‌ ; ௮வரை ஸ்வாமி யெம்‌ 
பெருமானார்‌ அடிக்கடி கொண்டாடுகிறுர்‌, வேதார்த்த ஸங்க்ரஹதச்திற்‌ காண 
லாம. அவ்வர்த்தம்‌ ஸ்வாமிக்கு ரசிக்கவில்லை யென்பது வாஸ்தவம்‌. 
பூர்வ பஷார்த்தத்தை யாதவர்‌ ஸித்தாந்தப்‌ பொருளாகவே கூறிவிட்டார்‌. 
அதனாலேயே ஸ்வரமிக்குக்‌ கண்ணீர்‌ பரவசமாகப்‌ பெருகிற்று. அதைக்‌ 
கொண்டே அவ்வர்த்தத்தைப்‌ பூர்வ பஷார்த்தமாகக்‌ கொள்ளவே ணுமென்று 
ச்ருத ப்ரகாரிகாசார்ய ப்ரப்ருதிகள்‌ எழுதி யருளிஞர்கள்‌. 


05. மர்க்கட ப்ருஷ்டக்கை எம்பெருமான்‌, கிருக்கண்களுக்கு உங்கல்‌ 
கூறின தாகவல்லாமல்‌ புண்டரீகத்‌இற்கு உவமை கூறினதாகவும்‌ காண்கிறது. 
அத்தாதஇகரண ச்ருத ப்ரகாசிகையில்‌ (4 ஏத்ஜுந்‌ ஈகரிக்ஏ இனா எ2ச8 2 38 ஈகிள்‌ 2 
89 ஸ்கல்‌ இத்யாதி ஸ்ரீ டக்திகளை லேவிப்பது, ௮.து திற்க. 


0. இங்கு எம்பெருமானார்‌ ஸித்தரத்தப்‌ பொருளர்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றின 
இண்‌ விசேஷங்கள்‌ ஆழ்வார்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்மினவை என்கற காரணத்‌ 
தினாலேயே விசேஷித்து பஹுமாத பாத்ரங்களாயின வென்பதை ல வில 
்ஷணபாச்ய சாலிகளே அறியப்பெறுவர்கள்‌. ஆழ்வார்களுகந்த அர்த்த 
மென்றே எம்பெருமானாருகத்தது. அதனை விவரிக்கி௫ோமினி. 


07. கப்யாலம்‌ என்று சாந்தோக்யோபதிஷத் திலுள்ள வில-ஷணமான சொல்‌ 
லக்கு மூன்று வகையான வ்யுத்பத்திகளைக்‌ கொண்டு நூன்று அர்த்தங்கள்‌ 
அவதரித்தன,. அவ்வர்த்த விசேஷங்களை ச்‌ காட்டுகின்ற ஸ்வாமி ஸ்ரீலுக்தி 
யாவ.து-- *கம்‌பிராம்பல்லமுக்பூத-0 ஸும்ரு ஷ்ட தாள..ரவிகாவிகஸிதபுண்டாக 
தலாமலாயதேஷண: என்பது. அஆழ்நீத தண்ணீரில்‌ வாழ்வதுர்‌, தாளமென்‌ 
கி ற தண்டோடு கூடி மிருப்பதும்‌, இசவிமீன்‌ கதிர்களால்‌ மலாப்பெற்றதுமான 
புண்டாகத்தின்‌ இகழ்‌ போல்‌ கீண்ட -இருக்கண்களையுடையவனென்கை, 
கப்யாஸம்‌ என்டிற இச்‌ சிறு சொல்லால்‌ இவ்வளவு அர்த்தங்கள்‌ எங்ஙனே 
கோற்‌அவிக்கப்படுசின்றனவென்று ஸத்தேத ஹம்‌ எ! ழகீகூடும்‌, அத்த ஸந்தே 
ஹத்தைத்‌ இர்த்க கப்யாஸம்‌ என்பதற்குச்‌ செய்யக்கூடிய வ்யுத்பக்திகளை விவ 
ரிக்கவேண்டியதாகும்‌. அது கடினமான ஸம்ஸ்க்௬க சாஸ்தீரப்ரகிரியையாக 
இருப்பதால்‌ அதை ஸம்ஸ்க்ருதபாஷையி லெழுதிய சில நூல்களில்‌ விவரிச்‌ 
அள்ளோரம்‌, அங்குக்‌ கண்டுகொள்வது. எம்பெருமானார்‌ ஆதரித்தருளின 
அர்த்தங்கள்‌ மூன்றும்‌ கப்யாஸம்‌ என்கிற சப்தலத்திவேசத்‌, தில்‌ கடைத்தவையே 
யென்பதை பகவத்ராமாநுஜ பக்தர்கள்‌ திடமாகக்‌ கொண்டிருப்பர்கள்‌ 
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2] தீரமிடோபகிஷ ச்‌ ப்‌ ரபாவ ஸாவஸ்வம்‌ 


08. இங்கு முக்யெமாக ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ விமர்சிக்கவேண்டி யதென்ன 
வென்றுல்‌, எம்பெருமானார்‌ இவ்வர்த்தங்களை ஆதரித்தருள்வதற்கு ஏதேனும்‌ 
விசேஷ.ஹேதுவுண்டோவென்பதே. கப்யாளம்‌ என்னுஞ்சொல்லுக்கு ஸ்வாமி 
ஆதரித்த அர்த்தங்களுக்கு மூலங்காட்டவேண்டுமானால்‌ ஸம்ஸ்க்ருத சாஸ்த்சங்‌ 
களில்‌ மூலமாகக்‌ காட்டக்கூடியது எதுவுமேயில்லையென்று இடமாகச்‌ 
சொல்லுவேன்‌. ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ ஆதரித்தருளும்‌ அர்த்தவிசேஷங்க 
ளெல்லாம்‌ ஆழ்வாரருளிச்செயல்களையே வூலமாகக்‌ கொண்டவை யென்பது 
தம்‌ பூரூவாசார்யர்களின்‌ ஸித்தாந்தம்‌. அந்த அடிப்படையின்்‌ஈழ்‌ அடி.யேன்‌ 
ஸ்ரீ பாஷ்யாதிகளிலிருந்து பலபல விஷயங்களை யெடுத்‌.து நீரூபித்‌ துவருகின்‌ 
றேன்‌. அத்தகைய நிரூபணங்களுள்‌ இது தலையான திரூபணமென்று 
ககாள்ளக்கடவத. கேண்மின்‌ 

09. கம்பிராம்பல்ஸமுத்பூதமாயும்‌, ஸும்ருஷ்டதாளமாயும்‌, ரவிகரவிகளித 
மாயுமிருக்கிற புண்டாீகத்தை எம்பெருமானுடைய திருக்கண்களுக்கு உவமை 
யாகச்சொல்‌லுவது பொருத்தமென்‌று எம்பெருமானாருடைய இிருவுள்ள தீ திலே 
கோன்றினது திவ்யப்பிரபந்தங்களில்‌ அவர்‌ ஆழ அவகாஹித்‌ இருந்தத 
னாலேயே. : ஆழ்வார்கள்‌ எம்பெருமானுடைய திருக்கண்ணழகைப்பற்றிப்‌ 
பேசுமிடங்களில்‌ மேலே காட்டிய மூன்று விசேஷ௰ல்களையும்‌ வெரு அற்‌ . 
புதமாகப்‌ பேசியுள்ளார்கள்‌. அதை அடைவே விவரிக்கிறேன்‌. 

70. [கம்பீராம்பஸ்ஸழுத்பூதபுண்ட ரக] --ஜலஜபென்ற௮ும்‌ அம்பு ஜ மென்றும்‌ 
அம்போஜமென்.றும்‌ உரஜமென்றும்‌ பேர்பெற்ற புண்டர்கமானது நீரில்‌ 
தின்றுமுண்டாகாமல்‌ மற்டொன்‌ ினின்‌௮ உண்டாகப்சஸக்தியில்லாமையாலே 
6 அம்பஸ்ஹழுத்பூக '' என்றதன்‌ கருத்து, நீரை விட்டுப்‌ பிரியாமலிருக்கை 
யைச்‌ சொல்லுவதேயரம்‌, 4 தரமரையை அலர்த்தக்கடவ ஆதித்யன்தானே 
திரைப்‌ பிரிந்தால்‌ அக்தையுலர்த்‌.துமாபோலே '? என்கிற ஸ்ரீ வசனபூஷண 
ஸ்ரீவூக்தியும்‌, கமலம்‌ ஐலாதபேதம்‌ சோஷயதி ரவிர்‌ ந தோஷயதிஈ என்‌ 
கிற ப்ரமாணமும்‌ இங்கே அறுஸத்தேயம்‌, நீரைவிட்டுப்‌ பிரியாமலிருக்கிற 
தாமரைபேோரன்ற இருக்கண்களையுடையவன்‌ என்றதாயிற்று. 6 நீரார்‌ கமலம்‌ 
போல்‌ செங்கண்மாலென்றொருவன்‌ '' என்கிற சிறிய திருமடற் பாசுரத்திலும்‌, 
 அழறலர்‌ தாமரைக்கண்ணண்‌ *' (88) என்ற இருவிருத்தப்‌ பாசுரத்திலும்‌ 
ஆழ்வார்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றிய அர்த்தமென்றே இஃது எம்பெருமானாரால்‌ 
ஆதரிக்கப்பட்டது. ₹ நீரார்‌ கமலம்போல்‌ '? என்றவிடத்இல்‌ (தீரார்‌) என்ற 
விசேஷணம்‌ எதுகையின்பத்திற்காக மாத்‌ இரம்‌ இடப்பட்டதன்‌ அ. 4 அழறலர்‌ 
தாமரைக்கண்ணன்‌ '' என்றவிடத்து நம்பிள்ளையீட்டில்‌ ஃகப்யாஸச்ருதி 
ஸ்பஷ்‌டமாகவே உதாஹரிக்கப்பட்டுள்ளத. அவ்விடத்து ஸ்ரீவூக்தி வரு 
மானு 68 [அழறலர்‌ தாமரைக்கண்ணன்‌] அழற்றிலே இின்றலர்த்த தாமரைப்பூப்‌ 
போலேயிருந்துள்ள திருக்கண்களையுடையவன்‌. ஈயதர கப்யாஷம்‌ புண்ட 
ரீகமேவமகதஷிணி : என்னக்கடவதிறே.”” இங்கு வாஇகேஸரியின்‌ ஸ்வாப 
தேசவுரை வருமாறு. அழு என்னு அளறு ; தீரிலும்‌ சேற்றிலும்‌ தின்று 
அலர்ந்து செவ்விமாமுக தாமரை போன்ற கண்ணையுடையவனென்றபடி..” 
என்று, 
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71. ஆக, * நீரார்‌ கமலம்போல்‌ செங்கண்‌ மாலென்ஹொெருவன்‌ 7? என்ற 
சிறிய திருஃடற்‌ பாசாத்தையும்‌, * அழறலர்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ ” என்ற திரு 
விருத்தப்‌ பாசுரத்தையும்‌ * தண்பெருகீர்த்‌ தடந்‌ தாமரை மலர்ந்தாலொக்குங்‌ 
கண்‌ பெருங்‌ கண்ணன்‌ * என்கிற திருவாய்‌ மொழிப்‌ பாசுரத்தையும்‌ தருவுள்‌ 
எம்பற்றியே “கம்பீராம்பஸ்‌ ஸழுத்பூத” என்ற விசேஷணத்தை ஊவாமி யிட்டரு 
ளினாசென்றது பொருத்தமாக மூடி.த்த.து. 


73. ஈஅழுறலர்‌ தாமமைக்‌ கண்ணன்‌ * என்கிற திருவிருத்தப்‌ பாசுரத்‌ இல்‌ 
ஜலவாசககான சப்தமின்றிக்கே சேற்றுக்கு வாசகமான சப்தமேயிருப்ப 
தால்‌ இப்பாசுரம்‌ * கம்பீசாம்பஸ்ஸநுதி,தமென்னு மதக்கு ப்ரமாணமாக 
மாட்டாதென்று கலங்கிச்‌ சிலர்‌ இங்கு ப்ரத்யவஸ்தானம்‌ செய்தார்கள்‌, அவர்‌ 
களைத்‌ தெளிவிக்கிறோம்‌. தாமரையானது வெறுந்தண்ணீரில்‌ உண்டாகவே 
மாட்டாத ; சேற்றில்தானுண்டாகும்‌ ; இது ப்ரத்பக்ஷ்ஸித்தமாகலால்‌. இதில்‌ 
விவாதப்ரஸக்கியே மில்லை. ₹கம்பிசாம்பஸ்‌ ஸருகத்பூக ' என்றருளிச்‌ செய்த 
ஸ்வாரிக்கும்‌, நு.த்துற முன்னம்‌ இப்பொருளை வெளியிட்ட தாரமிடாசார்யருக்‌ 
கும்‌ ஜலவாசகமான சப்தத்தால்‌ விவக்ஷிகம்‌ சேறுதானென்௮ கொள்வதில்‌ 
அருமையில்லை. ம்ருத்திகர மிச்சமான ஜலக்‌ தூக்குத்கானே சேறென்‌௮ பெயர்‌, 
வெதும்மண்ணை பங்கமென்றோ சேறென்ரோே சொல்லமாட்டார்கள்‌. 
தாமரையைப்பற்தின ப்ரஸ்தாவம்‌ வருமிடங்களில்‌ [பங்க கர்தம ஜம்பாலாஇி] 
பதங்களும்‌. ஐலவாசக பதங்களும்‌ பர்யாயமாகவே கொள்ள த்தக்கன. இது 
வாதிகேஷரியுரையில்‌ ஸூசிதம்‌, நம்பிள்ளையீட்டில்‌ * அழறலர்‌ . தாமரை * 
என்றதையே குறிக்கொண்டு கப்யாளச்ருதி ஸ்பஷ்டமாக உகாஹரிக்கப்பட்‌ 
டி ருக்க, அதையும்‌ நோக்காது ஆக்ேபிப்பது வ்ருதாபிதிவேச விஜ்ரும்பிதமத்‌ 
தீனை. ஃ தூஷ்யதுத்யாயேந *அழறலர்‌ பாசுரத்தை விட்டிட்டாலும்‌, * நீரார்‌ 
கமலம்‌ போல்‌ செங்கண்மால்‌ * தண்பெரு நீர்த்கடந்தாமசை மலர்த்தா லொக்‌ 
குல்கண்‌ பெருங்கண்ணன்‌* என்கிற பாசுரவ்களுக்குக்‌ கண்ண.ழிவில்லையே. 


78. [ஸும்ருஷ்ட நாள புண்டரிக] நிரை விட்டுப்‌ பிரிந்த தாமரைக்கு 
சேரபையில்லாகது போலவே நாளத்தை விட்டு தீங்னெ தாமரைக்கும்‌ சோபை 
யில்லாமையாலே தாமரைக்கு நாளத்திலிருப்பும்‌ அவச்ய வக்தவ்யமாயித்து, 
இ௫வும்‌ ஆழ்வாரருளிச்‌ செயலிலுள்ள ௮. திருவிருத்‌2,த்தில்‌ ஈவன்காற்றறைய* 
என்கிற பாட்டிலே 44எம்பிரான தடங்கண்கள்‌--மென்கால்‌ கமலத்‌ தடம்‌ 
போல்‌ பொலித்தன '' என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டிருக்கெ. கமலத்திற்கு 
இடப்பட்டி ருக்கிற * மென்கால்‌? என்னும்‌ விசேஷ.ணத்திற்கு 6 மெல்லிய நாளத்‌ 
திலே யிருக்கின்ற * என்பது பொருள்‌. (தாளமாவது தண்டு), கமலத்திற்கு 
அது கால்‌ போன்றிருத்தலால்‌ (கால்‌) என்‌,னுஞ்‌ சொல்லால்‌ குறிக்கப்பட்ட து. 
நாளமென்கிற பொருளையே பூருவர்களும்‌ உமைசெய்துள்ளார்கள்‌. ஆக இந்த 
திவ்ய ஸூக்திக்குச்‌ சேர (ஸம்ருஷ்டநாள) என்‌ நருளிச்‌ செய்யப்பட்டது. 
இவ்வகையில்‌ மற்றும்‌ பல சந்தைகளும்‌ காட்டலாம்‌. ஆயினும்‌ இஃதொன்‌௦ே ற 
போதுமிப்போது, : மென்காரல்‌”” என்ற சந்தையை நோக்கியே (ஹும்‌ 
ருஷ்டநாள ) என்ற து, 
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74, [ரளீகரவிகஸித புண்டரீக. / தாமரை தீரிலிருத்தாலும்‌ தாளத்திலிருந்தாலும்‌ 
ஷுர்ய கிரணங்களால்‌ அஃர்த்தப்பட்ட திலையில்தான்‌ வம்பெருமானுடைய 
இருக்கண்களுக்கு ஒப்பாகு மாதலால்‌ இக்த விசேஷணமும்‌ ஆவச்யகமாயிற்று. 
இதுவும்‌ அழ்வாரருளிச்‌ செயலிலுள்ளது. திருவாப்மொழீயில்‌ (5.4.9) 
* செஞ்சுடர்த்‌ தாமரைக்‌ கண்‌ செல்வன்‌ * என்‌௮ள்ள பாசுரம்‌ இங்கே கொள்‌ 
ளக்கடவது. இவ்விடத்து ஈட்டிலும்‌* கப்யாஹ சக்ருதியை உதா ஹரித்தருளி 
யுள்ளார்‌. இதில்‌ ஈ செஞ்சுடர்த்‌ தாமரை * என்பதற்கு செவ்விய சுடரை 
யுடைய தாமரை என்று பொருளாகிறது. அச்செவ்விய சுடர்‌ அதற்கு எங்வ 
னம்‌ வந்ததென்னில்‌, அதற்கு முன்னடியீல்‌ 4 அஞ்சுடம வெய்யோன்‌ ”' 
என்னு ஸர்யனை ப்சஸ்தாவித்திருக்கையாலே தததீந மென்று காட்டப்படு 
இறது, ஆக ஸ-9/ய ப்சகாசமடி யாத வந்த செவ்வியசுடசை யுடைய தாமரைப்‌ 
பூப்போன்ற திருக்கண்களை யுடையவன்‌ என்‌ தசாயிற்று, இத்த ஸ்ரீவடுக்கியைத்‌ 
திருவுள்ளம்‌ பற்றியே, ₹ ரவிகரவிகஸித புண்டரீக '' என்றரமுளிச்‌ செய்தது. 
6 செந்தண்‌ கமலக்கண்‌......சிவந்த வயோர்‌ கருநாயிறு அத்த மில்லாக்‌ கதிர்‌ 
பரப்பி அலர்ந்த தொச்குமம்கானே '*? என்கிற திருவாய்‌ மொழிப்‌ பாசாமும்‌ 
இங்கு யோஜிக்க வுரியதூ. [ செங்கமலம்‌ அந்தாஞ்சேர்‌ வெங்கதிரோற்‌ 
கல்லால்‌ அலசாவால்‌ '? என்கிற பெருமாள்‌ இருமொழிப்‌ பாசுரமும்‌ இங்கு 
இினைக்கத்தக்கது. ஆனால்‌ அப்பாசுரத்தில்‌ திறாக்கண்‌ ப்ரஸ்தாவ மில்லாமை 
யாலே ௮ பரிபூர்ண ப்ரமாணமாகாது.] ஆக விப்படி ஆழ்வார்களின ௬ளிச்‌ 
செயல்களில்‌ நன்கு ஊன்றியே ஸ்வாமி ராமாநுஜர்‌ *கப்யாஸ ச்முதியைப்‌ 
பரம போக்யமாக திர்வஹித்தருளினாசென்‌௮ நிர்ணயிக்கப்‌ பட்டதாமிற்று. (9) 


10. புண்டரீகதளாமலாயதேக்ஷண--தத்வம்‌ 


75. 2ப்யாஸம்‌ புண்டரீகமேவ மக்ஷிணி ”” என்டுிற உப.திஷ.ற்வாக்(ுத்‌ ' 


இற்கு விவாணமாக ஸ்வாமியருளிச்செய்த * கம்பீராம்பல்‌ ஸழுத்பூதேச்யாதி 
இவ்யஸு*க்தியில்‌ :புண்டரீகதளாமலாயதேஷண:'' என்றிருப்பது ப்ரஸித்தம்‌. 
மூல ச்ருதியில்‌ (புண்டரீகமேவ மக்ஷிணிீ'' என்றிருக்கிறதேயொழிய 
வேறில்லை ; உள்ள மூலத்திற்குர்சோ 4 புண்டா கேக்ஷ்ண்‌: '” என்மிவ்வளவே 
அருளிச்செய்திருக்கவேண்டும்‌ : அதிகப்படியாக மூன்று பதங்களைச்‌ சேர்த்‌ 
தருக்கிறுர்‌. (1) தள. (8) அமல. (8) ஆயத. என்‌,னுமித்த நூன்று சொற்‌ 
கள்‌ எந்த ஆதாரத்தைக்கொண்டு ஸ்வாமியாலருளிச்‌ செய்யப்பட்டனவென்று 
விசாரம்‌ செய்யுமளவில்‌, அழ்வார்களின்‌ இவ்யஸ-6க்்‌இகளை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டுதானென்று நீ ர்ணயிக்க ப்சாப்தம்‌. 

70. ஆழ்வார்கள்‌ 6 தாமரைக்கண்ணன்‌ ? என்று சிலவிடங்களிலும்‌ 6 தாம 
சைத்தடங்கண்ணன்‌ '' 4 கமலத்தடங்கண்ணன்‌ ''  கமலத்தடம்‌ பெருங்கண்‌ 
ணன்‌ '' என்௮ பலவிடங்களிலுமருளிச்செய்து போருகறுர்கள்‌. வடமொழிமயி 
லுள்ள லகரமும்‌ கரமும்‌ தென்மொழியில்‌ டகரமாக மா௮படுவதுமுண்டு ) 
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10. புண்டர்ககளாமலாயதேக்ண- கதவம்‌ 1) 
 லடயோரபேத:'' என்கிற நியாயம்‌ ஸம்ஸ்க்ரு உ சாஷ்‌த்ரஸ்ஞர்களுமிசைத்‌ 
தீதே. தமீழர்கள்‌ எழுக்‌துப்போலியென்பர்கள்‌. ஏவஞ்சு, ₹ பத்ரம்‌ பலாசம்‌ 
சதநம்‌ தளம்‌ பர்ணம்‌ சத: புமாத்‌?' என்ற அமசகோசத்தில்‌ படிக்கப்பட்ட தள 
மென்கிற வடசொல்லே. தமிழில்‌ கடமென்றுயிற்று என்‌. இருவுள்ளம்‌ 
பற்றிய எம்பெருமாஞர்‌ * கமலத்தடங்கண்ணன்‌ ? * தாமரைக்‌ தடங்கண்ணன்‌ ? 
என்னுமிடங்களிலே தனபென்னும்‌ பொருளிலே தடமெனவதந்கசென்று 
கொண்டு €புண்டாததள '' என்றருளிச்செய்தார்‌. தடமென்னுஞ்‌ சொல்‌ 
னுக்கு விசாலபென்கிற பொருளும்‌ தடரகமென்கிற பொருளுக்‌ தளமென்கிற 
பொரும்‌ ஆங்காங்கு வியாகிகியான கர்த்தாக்களால்‌ ஆ தரிக்கப்படுதின்றன. 
: மிலத்தடவரைமேல்‌ புண்டரீத நெடுந்தடங்கள்‌ போல........ எம்பிரான்‌ கண்‌ 
ணின்‌ கோலங்களே '' என்ற இருவிருத்தப்‌ பாசுரக்‌ இல்‌ தடமென்பதற்கு தடாக 
மென்கிற பொருள்‌ பொருந்துகிற ந. 


77. இங்கே ரஸிகர்கள்‌ ஆழ்த்துபார்க்கவேண்டும்‌ : 6 தாமரை நீள்வாசத்‌ 
கடம்போல்‌ வருவானே ?* [ திருவாய்மொழி 3.5.1] என்பது முதலான பல 
பரசுரங்களிலும்‌, * உத்புல்ல பங்கஜடாகமிவோபயா நி ஸ்ரீரங்கராலும்‌ * பிப 
தயத! புஸ்‌ தே சங்கதுர்யாபிகாநம்‌ ஸ்திதமிவ | ரிபுல்லக்‌ புண்டரீகம்‌ 
தடாகம்‌ * இத்யாதிர்லோகங்களிலும்‌ எம்பெருமானைத்‌ தாமரைக்‌ தடாக 
மாகச்‌ சொல்லுகிறது. அருமேனியில்‌ ஏகதேோமான  இருக்கண்ணை 
மாத்திரம்‌ தடாகமாகச்‌ சொல்லுவதனால்‌ தஇிருக்கண்களின்‌ ஒப்புயர்வற்ற 
வைசால்யம்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதாகிறது. , எம்பிரான்‌கண்ணின்‌ கோலங்கள்‌ 
புண்டாீகநெடுத்தடங்கள்‌ போலப்‌ பொலித்ததாக தம்மாழ்வாரருளிச்‌ செய்வதை 
உற்றுதோக்குபவசான எம்பெருமாஞர்‌ வெறுமனே 6 புண்டரீகே க்ஷண: 
என்று மாத்திரம்‌ சொல்லி நிற்பரோ ? நம்‌ போன்றவர்களால்‌ அப்படி. சொல்லி 
இற்க முடியும்‌ ; அதுவும்‌ சொல்லா இருக்கவும்‌ முடியும்‌. அருளிச்‌ செயலமுதக்‌ 
கடலிலூறின எம்பெருமானார்‌ ஆம்வார்களுக்கும்‌ மேலாக , அஅுபவிப்பவராகை 
யாலே அவ்வாழ்வார்களிடுபட்ட படி. களையெல்லா ம்தம்மூடையஸ்ரீவூக்‌திமிலே 
காட்டியல்லஅ நிற்கமாட்டாதவராய்‌ ஸம்ஸ்க்ருதோப திஷத்திலிருத்து சிறிதும்‌, 
தீசமிடேபதிஷூத்கிலிருத்து பெரிதும்‌ கொள்ளுகஞுர்‌, 


78. 8 கமலக்கண்ணன்‌... அமலங்களாகவிழிக்கும்‌ '? என்கிற நம்மாழ்வார்‌ 
பாசாத்தை யுட்கொண்டே ₹: புண்டாரகதனாமல. ..ஈக்ஷண:"” என்றார்‌ ஸ்வாரநி. 
£ழே காட்டிய பாசுரங்களையும்‌,  கரியவாடுப்‌ புடைபசந்து மிளிர்ந்து செவ்வரி 
யோடி. நீண்ட வப்பெரியலாய கண்கள்‌ '? என்கிற அத்விதீயன திருப்பாணாழ்வார்‌ 
பாகாத்தையு மதுஸத்தித்‌ அக்கொண்டே 6 /ண்டா க... ஆயதேஷண ்‌'” என்மும்‌, 
அருளிச்‌ செயல்களை விட்டு வேறு ஸம்ஸ்க்ர௬ுக ப்ரமரணங்களில்‌ எதையாவறு 
ஸ்வாமிக்கு ஆதாரமாகக்‌ காட்டுவோமென்று ஸம்ஸ்க்ருத நூல்களிலே ப்ர 
மாரணம்‌ தேடுவாருமுண்டு. அப்படிக்‌ தேடுவார்க்கு ராம: கமலபத்‌ ராக்ஷ:”? 
என்ற ஸ்ரீமாமாயணச்லோகம்‌ இடைக்கவுங்கூடும்‌. அத்தச்லோகத்தை 
யெடுத்து தம்பிள்ளை சஸதனமாக உபத்யஸஹித்தருள்வதுமுண்டு. ச்ருதப்ரகாசி 
காசார்யரும்‌ ௮த்த வசனதக்மை யெடுத்துக்காட்டுவ.துண்டு, 
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இ) உட ௫்ரசூ ரூ ய்‌ ணை லபக்‌ ௩ ்‌ 
23 தம்ம்டாபகில.த பப்பரவ ஊரவளவம்‌ 


19. 4 இதிஹாலபுராணுப்யாம்‌ வேம்‌ லழமுபப்ரும்ஹயேத்‌ *' என்றும்‌ 
்‌: வேதோபப்ரும்ஹணார்த்தாய தாவகீராஹயத ப்பு: என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே இாளச்சேஷ்டமான ஸ்ரீராமாயணம்‌ வேகோபப்ரம்‌ ஹணங்களில்‌ 
தலைமை பெற்றதாமகையாலே இலுள்ள *மசாம: ஈமலபத்ராகஷி:' என்கிற 
வானத்தை எம்பெருமானார்‌ .ஆதாாமாகக்‌ கொண்டாசென்முல்‌ இதை மறுக்க 
வேண்டிய ஆவச்யசகசை சிமி.துமில்லை. அருளிச்செயல்களில்‌ ப்‌ரவேசமில்லாத 
வர்களையும்‌ ஈஸிப்பபிக்கவேண்டி. ஸம்ஸ்க்ரு5 வரவாங்களையபெடுத்னு£ காட்டுவர்‌ 
கள்‌ நம்‌ ஆசார்ய லார்வபெளமர்கள்‌. ஸம்ஸ்கிருத வசனங்களால்‌ அம்ருத 
பிந்து காம்‌ இடைக்குமேயொழிய அ.முதவெள்ளமென்னும்படியான ௮ம்‌ 
ரு.தப்ரவாஹம்‌ கடைக்காது ; இரை -க்கவறியுமில்லை. . * ஸ்ரீமாகவாங்கரி லல 
த்வயநித்ப ஸேவாப்ரேமா விலாாய பராங்குச பாதபத்தரான ஸ்ரீராமா நுஜ 
ருடைய அது அவங்கள்‌ ஆழ்வாரருளிச்‌ செயல்களிலிருந்தே வெள்ள ங்கோத்து 
வெளிவருகின்‌ றரனவென்ன மாத்ஹர்யசரலிகளும்‌ மதித்தும்‌ ர வேண்டும்‌. (10) 


11. ஸ்ரீரங்ககத்ய ஸ்ரீஸூக்தியும்‌, திருவாய்மொழியும்‌. 

80. ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ அருளிச்செய்த ஸ்ரீரங்கதம்யத்தின்‌ ஆரம்பம்‌ 
“ ஏள்எிடண்ணா கைட ஷங்கனை 7? ["ஸ்வாதீநத்ரிவிதசே தநாசே தநஸ்வகுபஸ்திதீப்ரவ்ரு 
த்திபேதம்‌1| என்பது. சேதநர்களினுடையவும்‌ அசேததங்களினுடையவும்‌ 
ஸ்வரூபமென்ன, ரஈரஷணமென்ன, ப்ரங்ருத்தி திவ்ருக்க்களென்ன இவை 
தன்ன னேமாயிருக்கப்பெற்றவன்‌. எம்பெருமான்‌--என்பது மெலெடுத்த 
ஸ்ரீனஇக்தமீன்‌ கருத்து, இவ்விஷயக்தை ஸ்வாமி எந்த ப்மாணங்கொண்டு 
அருளிச்செய்தரர்‌ ? என்று அரசாய்ச்சி செய்ததில்‌ அடியேனுடைய புத்திக்கு 
எட்டி யதை இங்கு விவரிக்கிறேன்‌. 


81. ஸ்வாமி யெம்பெருமானாரருளிச்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீஸூக்திகள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
திருவாய்மொதியை யதநுளரித்தே யிருப்பவை யென்பது பெரியார்களின்‌ 
கொள்கை, இதை அடியேனுடைய விமர்சனம்‌ நன்கு ஸதாபித்‌ 
இருக்கின்றது. ப்ரக்ருத விஷயத்தைப்பற்றி விமர்சித்ததில்‌, திருவாப்மொழி 
யின்‌ முதற்பதிகத்தில்‌ 4, 5, 0 ஆம்‌ பாட்டுக்களில்‌ முறையே தம்மாழ்வாரரு 
ளிச்செய்த அர்த்தத்தையே இரட்டி. *ஸ்வாதீநேழ்யாதி ஸ்ரீஸ$்தியை ஸ்வாமி 
யருளிச்‌ செய்தாமென்று அறு இிமிடப்படுகின்‌ றது. சதாமவணிவனுவன்‌, 
என்கிற நாலாம்‌ பாட்டின்‌ கருத்தாவது தாம்‌ முதலான கன்மைப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌, அவன்‌ இவன்‌ உவன்‌ என்கற ஆண்பால்‌ சுட்டுப்‌ பொருள்களும்‌, 
அவள்‌ இவள்‌ உவள்‌ என்னும்‌ பெண்பால்‌ சுட்டுப்பொருள்களும்‌, எவள்‌ 
என்கிற பெண்பால்‌ வினாப்பொருஞூம்‌, அவர்‌ இவர்‌ உவர்‌ என்னும்‌ பலர்பால்‌ 
சுட்டுப்பொருள்களும்‌, அதா இது உத என்‌.னும்‌ ஓன்றன்பால்‌ சுட்டுப்‌ 
பொருள்களும்‌, எ.து என்னும்‌ ஒன்றன்பால்‌ வினாப்பொருளும்‌, நலிக்குத்‌ 
தன்மையுள்ள பொருள்களும்‌, இவை உவை அவை என்னும்‌ பலவின்பால்‌ 
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௮. வக வவயவகிய ச 


11, ஸ்ரீ க்கட ஸ்ரீஸுிததயும்‌; திருலாங்மொழியும்‌ ம] 


சுட்டுப்பொருள்களும்‌, தல்ல வஸ்‌ அக்களும்‌ கெட்ட வண்றுக்களும்‌ எதிர்‌ 
காலப்‌ பொருள்களும்‌ இறத்தகாலப்‌ பொருள்களும்‌ ஆகின்ற எல்லாப்‌ 
பொருள்களும்‌ அத்த ஸர்வேச்வானேயாம்‌ (அதரவது) ஷர்வேச்வானிட்ட 
வழக்க என்பதாம்‌. உலகத்திலுள்ள சேதநா சேததப்‌ பொருள்களெல்‌ 
லாம்‌ இந்தச்‌ சிமிய பாட்டில்‌ உக்திவைசித்‌திரியாலே அடக்கப்பட்டு, இவை 
யெல்லாவற்ஜினுடையவும்‌ ஸ்வரபம்‌ பகவானுடைய அூனம்‌ என்னு தெரி 
விக்கப்பட்டபடி யால்‌ இதூதன்னையே “ஸ்வாதீநத்ரிவித சேதநா சேதந ஸ்வருப *: 
என்முர்‌ ஸ்வாமி. மேலுங்காண்மின்‌. 


82. இதற்கடுத்த ஐத்‌ சாவது பாட்டு ச அவரவர்‌ தமதமது என்பது. இதன்‌ 
கருத்தாவது, உலகில்‌ பலவகைப்பட்ட அதிகாரிகள்‌ இருக்கன்ளுர்களே 5 ்‌ 
அவரவர்கள்‌ தச்தம.து உணர்ச்சிக்கு எட்டி யபடி.யே ஒயோ தெய்வங்களை 
ஸ்வாமிகளாக வெண்ணி ஆச்சயிப்பர்கள்‌ ; இப்படி. அவரவர்களால்‌ தொழப்‌ 
படுகின்ற அந்தந்த தெய்வங்கள்‌ அவசவர்கள்‌ விரும்பின பலன்களைக்‌ கொடுப்‌ 
பதில்‌ குறையற்றே யிருக்கின்றன ; எதனாலே யென்னில்‌ : ஸர்வஸ்வாமியான 

மந்‌ நரராயணன்‌ அவரவர்‌ த்ம்தமது அத்ருஷ்‌டாப அஸாசமாய்ப்‌ பலன்‌ 
பெறும்படியாக அத்தந்த (ட) தய்வங்களுக்கு அந்த ர்யாமியா யெழுத்தருளி யுள்‌ 
ளான்‌ ; அகனாலேதான்‌--என்பதாம்‌. இதனால்‌ சொல்லிற்‌ வ சென்னென்‌ 
னில்‌ ; உலகத்தில்‌ நடக்கற ரகஷண த்தொழில்‌ யாவும்‌ எம்பெருமானுடையதே; 
பிரமன்‌ சிவனிந்தான்‌ முகலிய இகதா தெய்வங்களைக்‌ குறித்தும்‌ மற்றும்‌ . அதி 
க்ஷாத்ார தெய்வங்களைக்‌ குறித்தும்‌ அவாவர்கள்‌ வழிபாடுகள்‌ செய்து தாம்தாம்‌ 
கோரின பலன்களைப்‌ பெறுவதாகக்‌ கண்டாலும்‌ அதுவும்‌ எம்பெருமான்‌ 
தானே அத்தெய்வங்களுக்கு உள்ளீடாக விருந்து நடத்துகிற ரக௲ணமே 
யன்றி அக்தெய்வங்களே சுதந்‌ இமமாகச்‌ செய்து விடுகிற ரகஷணமன்று என்ற 
தாயிற்று. “96 ஏகாரம்‌ எள்‌ உம [*தஹி பாலத ஹஊாமர்த்தயம்‌ ர௬தே 
ஸர்வேச்வாம்‌ ஹரிம்‌ஈ] என்றும்‌, 4 எரர்‌ எகர இரர்‌ இக? | எள்‌ ஸ்‌ கச்‌ 
ளெ ரணி?! [த ஸம்பதாம்‌ ஸமாஹாசே விபதாம்‌ விநிவர்த்ததே, ஸமர்த்தோ 
தருச்யதே கச்சித்‌ தம்‌ விநா புருஷேோத்தமம்‌*] என்றுமுள்ள பிரமாணங்களை 
யடியொற்றி யருளிச்‌ செய்ததாமிது, ஆக இத்தப்‌ பாசுரத்தின்‌ ப்மேயத்தை 
யும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு ஸ்வாதீநத்ரிவித சேதநாசே தநஸ்வரூப ஸ்திதி” என்முர்‌ ஸ்வாமி. 
[ஸ்திதியாவது ரஷ£ணம்‌.|] சேதநாசேதந ரஷணக்தையும்‌ தன்னதீனமாக 
வுடையவனென்கை. மேலுங்காண் மின்‌. 


88, இனி, இதற்கடுத்த ஆருவது பாட்டு *நின்றனரிருந்தனர்‌& என்பது, 
இப்பாட்டின்‌ கருத்தாவது நிற்பவர்கள்‌ இருப்பவர்கள்‌ கிடப்பவர்கள்‌ இரிபவர்‌ 
கள்‌ ஆக இப்படிப்பட்ட ப்ரவ்ருத்தி சிலர்களும்‌, தில்லாகவர்கள்‌ இசாதவர்‌ 
கள்‌ கிடவாதவர்கள்‌ திரிய [தவர்கள்‌ ஆக இப்படிப்பட்ட கிவ்ருத்‌ இ சீலர்களும்‌ 
எம்பெருமானிட்ட வழக்கே யென்பதாம்‌. இதில்‌, ரத: இ இலர்களையும்‌ 
நிவ்ருத்தி சீலர்களையும்‌ சொல்லி யிருந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ இங்கு விவக-்ஷிதர்க 
ளல்லர்‌ : கீழே *நகாமவணிவனுவன்‌ஈ என்கிற பாட்டி லேயே தர்மிகளான ஸக 
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௦1 தமிடோபகிஷக்‌ ப்ரபாவ ஸர்வள்வம்‌ 


லரையும்‌ சேரப்‌ பிடித்தெடுக் து அவர்கள்‌ யாவரும்‌ எம்பெருமானிட்ட 
வழக்கே யென்பது சொல்லி மூடி.ந்த விஷயமாதலால்‌ இப்பாட்டு அத்தோடு 
புதருக்கமாகக்‌ கூடாது ; ௮தில்‌ சொல்லப்படாத விஷயமே இங்குச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டதாகவேண்டும்‌ ; ஆகவே, ப்சவ்ருத்தி திவ்ருத்திமான்௧கள்‌ எம்பெரு 
மானிட்ட வழக்கு என்று சொல்லுகிற விப்பாசாரமானஅ, அவமவர்களின்‌ 
ப்ரவ்ருத்தி நிவ்ருக்ககளாகிற தர்மங்கள்‌ எம்பெருமானிட்ட வழக்கே யென்று 
சொல்லிற்முகிறது. இப்போது, நின்றனரிருந்தனரித்யா திக்குப்‌ பொருள்‌ -- நிற்றல்‌ 
இருத்தல்‌ கிடத்தல்‌ இரிதலாகிற ப்ரவ்ருத்‌கெளும்‌, நில்லாமை இசாமை கட 
வாமை திரியாமையாகிற திவ்ருத்திகளும்‌ எம்பெருமானதீகாமே யென்கை 
பல்லது வேறல்ல, இது ஷகலபூர்வாசார்ய வ்யாக்கியான ஸித்தம்‌. 


84, நின்றனர்‌ என்கிற சொல்லுக்கு திற்றல்‌ என்‌,னும்‌ பொருள்‌ எங்கனே 
கொள்ளக்கூடுமென்று சிலருடைய உள்ளம்‌ கலங்கயே யிருக்கும்‌: அன்ன 
வர்களுக்குச்‌ தெளிவு பிறக்கச்‌ சொல்லுகிமேம்‌. வேதத்தில்‌, யாகஞ்‌ செய்‌ 
பவன்‌ ஸஷஸோமபானஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்று சொல்லப்பட்டது. ஸோம 
பானமாவது ஷஸோமலதகையின்‌ ரஸத்தைப்‌ பருகுவது. [ஷோமலதை.- 
ஆட்லாங்கொடி யென்பர்‌.] அத்த லதையை எப்படி. ஸம்பாதப்பது ? காடு 
களில்‌ தானே சென்று. ஸம்பாதித்து வருவதா? அல்லத! விலைகொடுத்து 
வரங்குவதா? என்னு விசாரம்‌ வருதையில்‌, ஊிஎஎுஎ எட்‌ கரி 7--கோ அர்க்க 
மேவ லோமம்‌ கரோதி, என்கிற வேதவாக்யமான.து பசுவைக்‌ கொடுத்து 
ஸோமலதை வாங்கவேண்டுமென்றஅ. அந்த வேதத்திலேயே மற்மோேரிடத்‌ 
தில்‌ சன வள்‌ கிராடி- அருணயா பிங்காஷ்யா ளோமம்‌ கீர்ணாஇ* என்று 
ஓதிற்று. லோமலகசையின்‌ க்ரயமான பசு சிவப்பு சிறநூள்ளதாயும்‌ பிங்க 
வர்ணமான கண்‌ ணுடையதாயுமிருக்க வேண்டுமென்று சொல்லிற்று. ஆத, 
சிவத்த பசுவைக்கொண்டு ஷஜோமலதையை வாங்கவேணி மென்று சொல்லி 

ருந்தாலும்‌, பசவைக்கொண்டு வாங்குவசென்பது முன்னமே ப்ரரப்தமா 

ருப்பதால்‌, அப்ராப்கமானதே விதிவிஷ£யமாகவேண்டுதலால்‌ இங்குச்‌ சிவப்பு 
நிறம்‌ மாத்தாமே விதிக்கப்படுகிறதாகக்‌ கொள்ளப்படுின்றது. ஈதின்றன 
ரிருத்தனர்‌* என்னுமிவ்விடத்திலும்‌ இதே ரீதிதான்‌. 


55. மதந்மொரு தருஷ்‌டாந்தநுங்‌ கேண்மின்‌ : அபிசாரயஜ்ஞக்தில்‌ ரித்விக்‌ 
குக்கள்‌ தலைப்பாகையுடன்‌ உலாவவேண்டுமபென்௮. வேதத்தில்‌ ஓரிடத்தில்‌ 
சொல்லிற்று. மற்மேற்டத்தில்‌ * இடன்விரா ஒள: ண 1 லோஹிதோஷ்‌ 
ணீஷா ருத்விஜ: ப்ரசரந்தஈ என்று ஓஇற்று, ,௮தாவத, சிவப்பு திறமுள்ள 
கீலைப்பாதை யுடையவர்களாக ரிழ்விக்குக்கள்‌ உலாவக்‌ கடவர்களென்கை,. 
இவ்விடச்திலும்‌, தலைப்பாகை தரிப்பது ஏற்கெனவே ப்சாப்தமானபடியால்‌ 
அதில்‌ லோஹிகத்வம்‌ [சிவப்பு] மாத்திரமே ப்சக்ருகத்தில்‌ விதிவிஷய 
மென்று கொள்ளப்படுகிறது. *தின்றனரிருத்தனர்‌ பாகாத்தின்‌ ப்ரக்ரியையும்‌ 
இதுவேதான்‌. ப்ரவ்ருத்திமான்களும்‌ . நிவ்ருக்‌இமான்களும்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டாலும்‌ ப்சவ்ருக்தி நிவ்ருத்தி மாகாமே இங்கு விவாஷிதமென்கு. ஆக 
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ஹாக்‌ 


12. இ்டமருட சூடாவதம்ஸமாம்‌ ஆழ்வாரருளிச்செய.லும்‌ 85 
இத்தப்‌ பாசாரத்தின்‌ ப்ப ரரலேயத்தையும்‌. நாத்த 'தூத்கொண்டு “ஸ்வாதீந தீரிவித 
சேதநாசேதந ஸ்வரூப ஸ்திதி பிரவ்ருத்தி பேதம்‌ ” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. ஸ்வாரமி, 
எனவே, திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரங்கள்‌ மூன்றின்‌ ஸாரார்த்த ஸங்க்ஹமாக 
சஸ்வாதீநேத்யாநி சூர்ணேயை எம்பெருமானார்‌ அருளிச்செய்தா சென்றதாயிற்று. 


80, இவ்விஷயம்‌ உபதிஷூக்துக்களிலும்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்குமல்லவர ? 
ஸ்ரீராமா ஜர்‌ உபறிஷ.த்‌.தூக்களைக்‌ கொண்டே இகனையருளிச்‌ செய்தார்‌! 
என்று கொள்ளலாகாதோ வென்ன இலர்‌ கேட்கவுங்கூடும்‌. இவ்விஷயம்‌ 
உபதிஷ, த்‌துக்களில்‌ இப்படி. வரிசையாக எங்கும்‌ சொல்லப்பட்டி ரக்கவில்லை: 

ஒரு விஷயம்‌ ஒரு ேலையிலும்‌ மற்றொரு விஷயம்‌ மற்மொரு முலையிலும்‌ 
சொல்லப்பட்டன கும்‌, அதுவும்‌ இவ்வளவு ஓழுங்குபடாகச்‌ சொல்லப்பட்‌. 
டிருக்கவுமில்லை. ஆரி "ய பெரிய பொருள்களையும்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுவ 
கென்பது இருவாய்‌ ே மொழி ியிலேயாம்‌. ஸ்ரீராமா றுஜர்‌ வதையும்‌ நிஷ்கர்விச்‌ தூ 
அருளிச்‌ செய்வது பத்து மொழியைக்‌ கொண்டே யென்று அசட்ட்த 
தட்டி.ல்லை. ன்‌ ட (11) 


12. கிரீடமகுட சூடாவதம்ஸமும்‌ ஆழ்வாரருளிச்செயலும்‌ 

87. ஸ்வாமி யெம்பெருமாஞசருளிச்‌ செய்த சரணாகதி கத்யத்தில்‌ 4 அகில 
ஹேப பாத்யரீக இத்யாதியான பெரிய சூர்ணையில்‌, திவ்ய ரூபவர்ணனம்‌, திவ்ய 
குண வர்ணனம்‌, இவ்யபூஷண வர்ணனம்‌, திவ்யாயுத வர்ணனம்‌, திவ்ய 
மஹிஷி வர்ணனம்‌ முதலான பல வர்ணனங்கள்‌ ஆச்சர்யமாகச்‌ செய்யப்பட்‌ 
டுள்ளன. அவற்றுள்‌ திவ்யபூஷ. ண வர்ணன ட ரமான * ஸ்வோசித விவித விசித்‌ 
ராநந்தேத்யாதி வாக்யத்தில்‌ * கீரீட மகுட சூடாவதம்ல '* என்றுள்ள ஸ்ரீஸூக்‌இயின்‌ 
ஆழ்பொருளைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிது விமர்சிப்போ மிங்கு. 


88. கரி டமென்றும்‌ புட மென்றும்‌ சூடாவதம்ஸமென்றும்‌ கணித்சனி 
யாக முன்று சொற்கள்‌ இருந்தாலும்‌ இவை மூன்றும்‌ இிருமடியிலணியும்‌ 
ஆபசணத்தையே சொல்லும்‌. அத்த ஆபரணம்‌ ஓரேவிதமாக இருப்பதில்லை , 
இருவபிஷேக மென்றும்‌, கொண்டை யென்றும்‌, தொப்பார மென்றும்‌ 
மூன்றுவிதமாக வழங்கி வருவ.தூண்டாகலால்‌ அம்துவகைக்‌ இருவாபாணங்‌ 
களுக்கும்‌ வாசகமாக கடமென்றும்‌ மகுடமென்றும்‌ சூடாவதம்ஸ மென்றும்‌ 
மூன்ற பதங்கள்‌ இங்கு ப்யோகிக்கப்பட்டன வென்னலாம்‌. 


89. மூக்கியமாயும்‌ உபதேச பரம்பராப்சாப்தமாயுமுள்ள சஸ்யரஹஸ்யார்த்த 
மொன்௮ இங்கு அறியவேண்டிய. துண்டு. தமிழ்‌ மறைகளாயிரரமும்‌ ஈன்ற 
மூதல்தாய்‌ சடகோபன்‌, மொய்ம்பால்‌ வளர்த்த இதத்தாய்‌ இராமானுசன்‌ '* 
என்கிறபடியே எம்பெருமானு ர்‌ திருவாய்‌ மொழியை வளர்த்தவராய்‌ அதவாதம்‌ 
அதனையே ஆழ்ந்து அதுபவிப்பவராய்‌ இருந்தபடியால்‌ தம்மாழ்வாருடைய 
திவ்ய ஸுூக்தியொன்றைத்‌ கருவ ன ்பததியே கிரீட மகுட சூடாவதம்ஸ 7? 
என்னு மூன்௮ சிரோபூஷணங்களைப்‌ பேசியுள்ளார்‌, 
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வணர்‌ 


36 தரமிடோபரிஷத்‌ ப்ரபாவ லா்வளஸ்வம்‌ 


90. அத்த திவ்ய ஸூக்தி யெதுவென்னில்‌, இருவிருத்தத்தில்‌ * பாரளத்த 
பேசரசே ! எம்விசும்பாசே | எம்மைதீத்து வஞ்சித்தோரரசே ! * என்றுள்ள 
பாசுரமாம்‌. இதில்‌, அரசே! அரசே! அரசே ! என்னு மூன்று விசை 
விளித்தருளுகிமுர்‌. பாரளந்த பேரரசே : என்பதனால்‌, உலகளக்கிற வியாஜக்தி 
னால்‌ எல்லார்தலையிலும்‌ இருவடியை வைக்கையாகிற ஸெளலப்யகுனாம்‌ 
அஹுபவிக்கப்பட்டது. விசும்பரசே! என்பதனால்‌ தநித்யல9ரிநாதத்வமாகிற 
பாரத்வம்‌ அதுபவிக்கப்பட்டது. எம்மை நீத்து வஞ்சித்தோராசே! என்பதனால்‌ தம்‌ 
மோடு எம்ச்லேஷ விச்லேஷங்கள்‌ பண்ணிப்‌ போருகையாகிற ப்‌ரணயித்‌ 
வருணம்‌ அ துபவிக்கப்பட்ட.து. ஆக, ளெளலப்பத்தூக்காகச்‌ கவித்த முடியும்‌ 
பரத்வத்துக்காகக்‌ கவித்த முடியும்‌ ப்மணயித்வச்‌ துக்காகக்‌ கலித்த முடியுமாக 

ன்‌ மூடிகள்‌ நம்மாழ்வாரால்‌ எம்பெருமா.னுக்குச்‌ சூட்டப்பட்டனவாயின. 

வ்விஷயம்‌ ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ “பாரளந்த வென்னும்‌ மூன்று மூடிக்‌ 
குரிய இளவசசுக்கு '” என்பதனால்‌ காட்டப்பட்டுள்ள, 

91. இங்ஙனே எம்பெருமானுக்கு மூன்௮ு ஸும்சாஜ்யாபிஷேகம்‌. ஆழ்வார்‌ 
இருவுள்ளத்தினால்‌ தேர்ந்திருப்பதைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றியே ஸ்வாமி யெம்‌ 
பெருமானார்‌.இரீட; மகுட, சூடாவதம்ஸமென்கிற மூன்று சொ ற்களாலே மூன்று 
முடிகளை யருளிச்செய்தாரென்௮ திண்ணமாகக்‌ கொள்ளக்கடவது. 

99. இனி, இல்‌ ஒரு சிறிய கேள்வியுண்டாகும்‌ ;) ப்ரணயித்வகுண மென்‌ 
பது ஜெளலப்ய குணத்திலே அந்தர்ப்பவியாதோ? அதைத்‌ தனிப்படச்‌ 
சொல்லி அதற்காக வொரு இழுவபிஷேகம்‌ சூட்டினதாகச்‌ சொல்ல 
வேணுமோ? என்னு. இதற்குக்‌ கேண்மின்‌; அந்தரங்க பத்தர்களிடத்தில்‌ 
அஸாதாரணமாகக்‌ காட்டும்‌ ப்ரணமித்வகுணத்தை 2/வ ஸாதாரணமான 
ளெளலப்யகுணத்திலே அந்தர்ப்பவித்ததாகக்‌ கொள்ளுவது பொரு ந்சாது, 


95. ஸ்ரீ பாஷ்ய மங்கள ச்லோகமான *அகிலபுவநஜந்மேத்யாதியில்‌ முதல்‌ 
பாதத்தில்‌ ஸ்தேமசப்தத்தினால்‌ ர;ஷணம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கச்‌ செய்தே 
யும்‌ மீண்டும்‌ இண்டாவது பாதத்தில்‌ *விஈத விவிசபூத வ்ராத ரகைஷை சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்க்ற அ, இது தனிப்படச்‌ சொல்லவேணுமோ ? முதல்‌ பாதத்தில்‌ 
சொன்ன ஸ்தேம சப்தார்த்தமான சக்ணத்திலேயே இதுவும்‌ அத்தர்ப்ப 
வியாதோ * என்று கேட்டால்‌, ₹ ௮து லாமாந்ய ரசணம்‌ சொன்னபடி, இது 
விசேஷ. ரகஷணம்‌ சொல்‌ ஓகிறபடி ? என்று ஸமாதானம்‌ சொல்ல ப்சாப்த 
மாகிறது. புபுஷுக்களின்‌ ரகஷூணம்‌ வேழமும்‌; முரு ஈக்களின்‌ ரகஷ்ணம்‌ 
வேருயிறே யிருப்பது. அது போலவே *உண்டியே உடையே உகழ்தோடுமிம்‌ 
மண்டலத்தாரிடத்தில்‌ காட்டும்‌ ஜலெனலப்யமும்‌ *உண்‌ ணுஞ்சோறு பருகு 
நீர்த்‌ இன்னும்வெற்றிலையுமெல்லாங்‌ கண்ணனெம்பெருமானென்றேயிருக்கு 
மாழ்வார்போல்வார்பக்கலிலே காட்டும்‌ ளெளலப்யமும்‌ நெடுவாசி பெற்ற 
தாகையாலே ஒன்ருய்விடாது. அதற்கு ஸெனலப்யமென்னு பெயர்‌ ; இதற்கு 
ப்ரணயித்வமென்னு பெயர்‌. ஆகவே மூன்று திருக்குணங்களுக்கான ஸாம்‌ 
ராஜ்யாபிஷேகத்துக்காக மூன்று முடிகள்‌ மிகப்‌ பொருந்தும்‌, ௫ 12) 
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13. ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ ஓர்‌. அருமையான விஷயம்‌ 


91. தோசார்யன்‌ தன்னுடைய அவதாச்சிற்கு ப்பயோலுதம்‌ சொல்லும்‌ 
போது *பரித்சாணாய ஸா.தரநரம்‌ விதாசாயச அுஷ்க்ருதாம்‌, தர்ம ஸம்ஸ்தாப 
தரர்தீதாய ஸம்பவாமி யுகேயுகே* என்று ஸாது பரித்ராணமும்‌ அஷ்க்ருத்‌ 
விதாசநமும்‌ தர்ம ஸம்ஸ்தாபநரூமாக மூன்று ப்ரயோலுனங்களைச்‌ சொல்லி 
வைத்தான்‌. இத்த ப்/யோஜனங்களுக்கரக எம்பெருமான்‌ இவ்விருள்தருமா 
ஞாலத்தில்‌ * துயரில்‌ மலியும்‌ மனிசர்‌ பிறவியில்‌ கண்காண வந்து பிறக்க 
வேணுமோ ? * நாட்டில்‌ பிறந்தா படாகன பட்டு மணிசர்க்காய்‌ *என்று ஆழ்‌ 
வாசருளிச்‌ செய்தபடியே கர்மவச்யர்களான எம்ஸாரிசளும்‌ படாத கஷ்டங்‌ 
களைப்பட்டு இத்திலவுலகில்‌ எம்பெருமான்‌ வத்து அவதரிக்க வேணுமோ? 
ஸத்யலங்கல்பனான கான்‌ தன்‌ னுடைய ஸங்கல்பசக்‌தியைக்‌ கொண்டே எஅவும்‌ 
செய்யலாமன்்‌ ரோ? எத்தனை ஸாதுக்களை ரக்ஷிக்க வேணுமானாலும்‌ எத்தனை 
அஷ்டர்களை சி-ிக்க வேணுமானாலும்‌ தன்னுடைய அவ்யாஹத சக்திக 
மான ஸங்கல்பத்தினுலே செய்து கலைக்கட்ட என்ன தடை * ஸா அுபரித்சா 
ணத்திற்காகவும்‌ ுஷ்கீரும்‌ விசாசநத்திற்காகவும்‌ தர்மஸ்தாபனக்திற்காகவும்‌ 
அவ்வப்போதுகளில்‌ நானே வத்து பிறக்கிறேனென்கிறுனே; எதற்காகப்‌ 
பிறக்கவேணும்‌ ? என்று 'பிரபலமான ஓர்‌ ஆகே்ஷபம்‌ தோன்றக்கூடியஇங்கு, 


9௦. இதற்கு சங்கா பாஷ்யத்தில்‌ பரிஹாரமொன்றும்‌ .இடையா.து. மத்வ 
பாஷ்யத்தில்‌ முலத்திற்கு ஸம்பத்தமின்‌ றிக்கே ஏதோ எழுதப்‌ பட்டுள்ளது; 
அதாவது, ஏ எண ரா கர்‌ சொ ளி கின எண ர்‌... 
ணிகாஷ அிகண௨....!! என்று எழுதப்பட்டி ரக்கின்‌ றது. பகவான்‌ ஸரஅபரித்ரா 
னணுதிகளை அவதரிச்கே செய்காகவே ணுமென்கிற தீர்ப்பத்துமில்லை ; ஆனாலும்‌ 
விளையாட்டாக அவதரிக்கறுன்‌. ப்ரஹ்ம எூத்ரத்திலும்‌ * லோகவத்து 
லீலா கைவல்யம்‌ * என்று சொல்லப்பட்டிருக்கறதன்றோ * என்பது மத்வ 
பாஷ்ய பங்க்தியின்‌ பொருள்‌. ாதுபரித்ராணாஇகளுக்காக தான்‌ வந்து பிறக்‌ 
கிறே னென்று மூலத்தில்‌ ஸ்பஷ்ட மாகச்‌ சொல்லி யிருக்க, அதற்குக்‌ கண்ட 
னம்‌ செய்ற முறையில்‌ இந்த பாஷ்யம்‌ அவதரித்திருக்கின்று. * லோக 
வத்து லீலா கைவல்யம்‌* என்கிற ப்ரஹ்ம 2தரமான த பகவான்‌ செய்கிற 
ஜகதீஸ்ருஷ்டியைப்‌ பற்றினகதே யொழிய பகவதவதார ச்தைப்பற்றியகன்‌ நு 
என்பது திர்விவாகம்‌. அதை இங்கெடுத்தெழு.துவது ஸுதராம்‌ அப்ரஸக்தம்‌, 

90. ௮ கிடக்கட்டும்‌. நம்‌ ஸ்வாமியின்‌ பாஷ்யத்திலுள்ள இன்சுவைப்‌ 
பொருள்களை யறுபவிப்போர்‌. அந்தரதிகாண ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌ ட ௭: 
எணிந்சாக (1--1--21,) என்கிற தரத்தின்‌ பாஷ்யத்தில்‌ 6 பரித்ராணாய 
ஆரநாம்‌ ' என்கிற இந்த ச்லோகத்தை ப்ரளக்தாறுப்ரஸக்கமாக வுதா 
ஹரித்து “னி ௫ ரோகு; ; சோரி ; சாண தா்‌ 8௭௭., 
கரரரிராற்‌ ரம்‌;!? என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கிறது. ஸாதுபரித்ராண த்‌ இற்‌ 
காகவே மூகீசியமாக அவதாரம்‌ செய்தருளிற்றென்றும்‌, அஷ்ட நிரலதமான ௮ 
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88 தூமிடோபகிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸ்ர்வஸ்வம்‌ 
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ஸங்கல்பத்தாலுங்கூட ஸாத்யமாகக்‌ கூடியதரதலால்‌ அவதபரத்திற்கு ௮.தூ 
ப்ரதாதோத்தேச்யமன்‌.௮ு என்றும்‌ மேலெடுத்த ஸ்ரீபாஷ்ய ஸ்ரீல இயினால்‌ 
தெரிவிக்கப்படுிற.து. 


07. ஸுூதுபரித்ராணம்‌ மாத்தாம்‌ ஏன்‌ ஸங்கல்பத்தினாலாகக்‌ கூடாது? 
ஜுன; ரள எசகு? என்னு ௭ ங்நடல்பித்தால்‌ ஆகமாட்டாதோ என்று 
ஒருவர்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யலுக்தியின்மேலும்‌ ஆஜேபம்‌ செய்தால்‌ அதற்கு என்ன 
பரிஹாசம்‌ ₹ மேலும்‌, 4 துஷ்க்ருத்விதாசதம்‌ ஹங்கல்ப ஹாத்ய மாகலாம்‌, 
ஷாதுபரித்ராணம்‌ ஹங்கல்ப ஸா த்யமாக மாட்டாது என்று ஸ்வாமி துணிந்து 
ஸு.இத்திருப்பது எத்த அதாரத்தைக்கொண்டு ₹: என்று ஒருவர்‌ கேட்டால்‌ 
இதற்கும்‌ தீருப்‌திகாமான ஸமாதானம்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 


08. இருவாய்மொழியமுதக்கடலில்‌ அவகரஹதமில்லாதவர்கள்‌ மேலே 
குறித்த கேள்விகளுக்கு வாயைத்‌ தஇறக்கமுடி யாதென்௮ு சபதம்‌ பண்ணிச்‌ 
சொல்‌. லுவேன்‌. பங்க்‌ தியின்மேல்‌ ப்ர திபதார்த்தம்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
ஸ்ரீபாஷ்ய ப்ரவசநம்‌ செய்து எடு தள்ளுமவர்களை நோக்கி ஆகேஷபம்‌ செய்‌ 
வாருமில்லை, ஸமாதானம்‌ சொல்லவேண்டிய சிரமமும்‌ அவர்களுக்கு தேருவ 
இல்லை. யாசே.னுமொருவர்‌ ஆகேஷபித்து விட்டாலும்‌ * ஸ்வாமியே ஸாத்‌ 
இருக்கிறபோது உனக்கென்ன வந்தது ஆக்ஷமிக்க ?” என்அ௮ சொல்லி வாயெ 
டுக்க வொட்டாமே செய்து போவர்கள்‌. *பகவத்‌ பாஷ்யகாரர்‌ இருவாய்‌ 
மொழியைத்‌ துணைகொள்ளாமலே பாஷ்யமியற்றினார்‌' என்று கூறுகிற 
மேதாவிகள்‌. இங்கே தம.து நரவிறு காட்டவேணும்‌. தருவாய்‌ மொழியே 
தஞ்சமென்று கொள்ளும்‌ பரஉபாக்ய சாலிகளின்‌ ஸத்ததியிலே பிறவியெடுத்தா 
லொழிய இங்கே வாய்‌ இறக்கவழியில்லை. அத்த பாக்யம்‌ பெற்ற நாம்‌ சொல்லு 
திரோம்‌, கேண்மின்‌. 

00. நம்மாழ்வார்‌ இருவாய்மொழதியில்‌ (81-94 மழுங்காத வை நுதிய சக்கர 
நல்வலத்தையாய்‌, தொழுங்காதல்‌ களிறளிப்பான்‌ புள்ளூர்ந்து தோன்றினையே, 
மழுங்காத ஞானமே படையாக மலருலஇல்‌,- தொழும்பாயார்க்கு அளித்தால்‌ 
உன்‌ சடர்ச்சோதி மறையாதே * என்மொரு பாசுரம்‌ அற்புதமாக அருளிச்‌ 
செய்துள்ளார்‌. பலகாலம்‌ சுச்சூலைபண்‌ ணிக்‌ கேட்டறிய வேண்டிய பரமார்த்‌ 
தத்தை மாத்ஸர்யமலிந மதஸ்கர்களை யுத்தேசித்து வெளியமிடவேண்டியதர்‌ 
இறதே யென்று மிசவும்‌ வருத்தி நிற்கிறோம்‌. ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ 
வீயர்திருவடிகளே சரணம்‌ ? என்று அதுஸத்தித்‌துக்‌ கொண்டு அவர்களுடைய 
இருவடிவாரத்திலே விஜ்ஞாபயே. ஆழ்வார்‌ இருவுள்ளக்‌ கருத்தை எம்பெரு 
மானார்‌ உள்ளபடி யுணர்‌ ந்தருளியதை மணவாள மா மூனிகளே அடி.யேனுக்குப்‌ 
பரமக்ருபையோடு உணர்திதயதனால்‌ அம்மூவர்‌ இருவடி வாரத்திலே அவர்‌ 
களுடைய திருவுள்‌ ளமுகக்க விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. 

100. மேலே குதித்த திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரத்தில்‌ மூன்றுமடி.யில்‌ மழுங்காத 
ஞான மென்றது எம்பெருமானுடைய ஸங்கல்ப ஞானம்‌. ₹ எம்பெருமானே ! 
நீ ஸதபரித்ாணம்‌ பண்ணவேண்டி. தேரேவந்து திருவவதாரம்‌ செய்யாமல்‌ 
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13. ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ ஒர்‌ அருமையான விஷயம்‌ 80) 
ஸங்கல்பத்தினுலேயே அது பண்ணுவதானால்‌ உனது சோதி குன்றும்‌ ; 
ஸு்கல்பத்தினால்‌ செய்‌திடாமல்‌ தேரே வந்து அவதாரம்‌ செய்கருளின படியால்‌ 
தரன்‌ உனது சோத விளக்கம்‌ பெற்றது? என்றா அப்பரசுரத்தின்‌ பின்னடி. 
களிலருளிச்‌ செய்தாராழ்வார்‌. இசனால்‌ ஸாதுபரித்சாணம்‌ ஸங்கல்பஸலாத்ப 
மாகாது என்பது ஸ்பஷிடமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. ஆழ்வார்‌ சொல்லிவிட்‌ 
டாலென்ன ? ஸாதுபரித்சாணம்‌ ஏன்ஸங்கல்பஸாக்யமாகாதா? என்று கேட்‌ 
பீர்கள்‌. ஆமாம்‌, அது ஸங்கல்பஜாக்யமாகாது தான்‌ என்பதை அப்பாசுரத்‌ 
இலேயே முன்னிசண்டடி களில்‌ ஒரு கசை சொல்‌ வுஇற முகத்தால்‌ சிலாலி௫தம்‌ 
செய்வித்தாராழ்வார்‌: *கொழுங்காதல்‌ களிறனளிப்பான்‌ புள்ளூர்ந்து கோன்‌ 
னையே. என்று கஜேந்திராழ்வானுடைய கதையை யெடுத்துக்காட்டி த்‌ 
தம்முடைய விவக்ஷிகக்தை திலைசாட்டியுள்ளாரரழ்வார்‌. 


101. கஜேந்திரமோகஷைகதை யாவருமறித்ததே ; முதலைவாய்க்கோட்பட்ட 
மதவாரணம்‌ அதிமுலமேயென்றமழைக்க, எம்பெருமான்‌ திருநாட்டி லிருத்‌தூ 
அசைகுலையமச்‌ கலைகுலையப்‌ பெரிய திருவடியை மேற்கொண்டு பொய்கைக்‌ 
கசையேறவத்‌து யானைக்கு அருள்‌ செய்ககாகக்‌ சுதையுள்ளது. இவ்ய தேசங்‌ 
கள்‌ தோறும்‌ இது பெரிய உத்வைமாக இன்றைக்கும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வரு 
கறத. இதைப்பற்றி புத்கமான்கள்‌ சிறிது ,ஆசாயவேண்டும்‌. ஆனைக்கு 
அருள்செய்யத்‌ இருவுள்ளமானால்‌ பாமபதத்திலிருந்து பொய்கைக்‌ கரைக்கு 
ஓடி. வந்துகான்‌ அருள்‌ செய்யவேணுமோ ? இடத்கைவிட்டுப்‌ பெயராமலே 
இசண்டுபடி.யாக அருள்‌ செய்திருக்கலாமே. உடன்‌. இர இரா வேண ஏர. 
ன்‌ விச்வம்‌ தியைவ விரசசய்ய திசாய்ய பூயஸ்‌ ஸஞ்ஜஹ்ருஷ::* 
(்ரீவைகுண்டஸ் தவே) என்று அழ்வானருளிச்‌ செய்தபடி வகலப்சபஞ்சங்களி 
னுடையவும்‌ ஸ்ருஷ்‌.டிஸ்‌ இதி ஹம்ஹாரங்களையெல்லாம்‌ அவலீலையாக நடத்து 
வதற்குக்‌ கருவியாயிருக்கின்ற ஸங்கல்பம்‌ எங்கே போய்விட்டது? 68%: பீன்‌ 
௭ர5- கஜேத்திராழ்வான்‌ சஷையெறுக!' என்று ஹங்கல்பித்தால்‌ ஆகாத 
அண்டோ? ஆகாதென்று யாரும்‌ சொல்ல முடியாது. இதந்த ஷங்கல்‌ 
பத்தைக்கொண்டே எளிதாக கஜேத்திரஈஷிணம்‌ செய்‌ இருக்கலாமே. இது தவிர 
மற்மொரு ப்ரகாசமுமுண்டு : அதாவது, *விடுத்ததிசைக்‌ கருமம்‌ திருத்தவலஸ்ல 
இருவாதியாழ்வான்‌ கைங்கரியத்‌ இற்கு ஸஜ்ஜனாயிரா இின்றுன்‌ ; ககருதுமிடம்‌ 
பொருத கைந்தின்ற சக்கரத்தன்‌*. (இருவாய்மொழி 10-0-8) என்கிறபடியே 
இன்ன திக்கில்‌ இன்ன காரியமாகவேணுமென்௮ தினைத்கமாத்தாத் திலேயே 
அ௮கை தநிறைவேற்றவல்லவனவன்‌. *ரிமுலலெசுரர்களைக்‌ இழங்கருந்து 
களமே ஆிவிடுக்‌ தூ அவருடைய கருவழித்தவழிப்பன்‌* என்னு பெரி 
பாழ்வாரருளிச்‌ செய்தபடி. பாதாளலோகத்திலுஞ்சென்௮ இறைப்பொழுதில்‌ 
அரிய பெரிய காரியம்‌ செய்துவந்த அத்த ஷருதர்ச தாழ்வானுக்கு அத்ய 
மானதுண்டோ ? மேலும்‌, பரமபதத்திலிருந்து பெரய்கைக்கரைக்கு வந்துங்‌ 
கூட “(ஐச்‌ ஆர ஏ]94; 72 64 கைத்நாகக்இடர்கடி ந்த கனலாறிப்படையுடையான்‌ ன்‌ 
6 முட்டத்துக்கோள்முதலை துஞ்சக்குறிக்கெறிந்த சக்காக்கான்‌ '' என்கிறபடி யே 
அந்த ஹுதர்சநாழ்வானை யிட்டுக்‌ கானே கரரியம்‌ செய்தது : பெரய்கைக்கசை 
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யளவு மெழுந்தருளித்தான்‌ அவணுக்கு நியமிக்வேணுமோ ? பரமபதத்தி 
லிருந்தே நியமித்தாலாகாதோ? நியமிக்கத்தான்வேணுமோ ? ஆக, ௮ப்‌ரஇ 
ஹத சக்திகமான ஸங்கல்பத்கைக்‌ கொண்டும்‌, உ ஏர்‌ ரணி ச டீ ஏன்‌ ர்‌ 
ஊர--வாணி பெளசாணி௰ யம்‌ ப்ரதய௫ மஹிகம்‌ ப்சேக;£ணம்‌ கைடபாரே:௰ 
[ஹுதர்சநாதகே] என்றபடியே ஸங்கல்ப பர்யாய பூதனான இருவாதியாழ்‌ 
வானைக்‌ கொண்டும்‌ எனிதாகச்‌ செய்யக்கூடிய கஜேந்தர ரணத்தை வம்பெரு 
மானே ! என்‌ நீ அப்படி செய்தருளவில்லை ? என்ன நம்மாழ்வார்‌ எம்பெரு 
மானைக்‌ கேள்விகேட்டிருக்கிமுர்‌. இப்பாட்டில்‌ இவ்வளவு கேள்வி இருக்‌ 
கிறதா? என்அ ஐயுறவேண்டா ; *மழுங்காத வைநூதிய சக்கர தல்வலத்தை 
யாய்‌ 14 என்கிற முதலடி.யினால்‌ . சக்காத்தாழ்வானையிட்டு ஏன்‌ இத்த காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்யவில்லை யென்றும்‌, *மழுங்காக ஞானமே படையாகடி என்ற 
மூன்முமடி யினால்‌ - ஸஹங்கல்பர்தைக்‌ கொண்டே ஏன்‌ இதந்த காரிம பத்தைச்‌ 
செய்துகொள்ளவில்லை ? என்றும்‌ கேட்டி.முக்கிறுசென்பது ஸ-ஈஸ்பஷ்‌.டம்‌. 


102. இக்கேள்விக்கு எம்பெருமான்‌ தவிர வேறு யாராலும்‌ விடை கூ 
முடியாதாகையாலே அவனே வத்து அழ்வாருடைய இருச்செவியிலே, ஆனைக்‌ 
கருள்செய்ய தான்‌ நேரே ஓடி. வந்த காரணத்தை யுரைத்தான்‌; அது கேட்டு 
ஹ.மாஹிகசான அழ்வார்‌ எம்பெருமான்‌ தமக்கு ரஹஸ்யமாக வருளிச்செய்த 
விடையை உலகறிய வெளிமிடவேணுமென்றும்‌ ஸ்ரீபாஷ்மத்திலு மேற்ற 
வேணுமென்றும்‌ இருவுள்ளம்பற்றி அப்பாட்டிலேயே இரண்டாமடி.யினால்‌ 
அதனை வெளியிட்டருளினார்‌ [தோழுங்காதல்‌ களிறளிப்பான்‌ புள்ஸர்ந்து தேரன்றினையே ன | 
என்று. களி! - கஜேந்த்ரயழ்வான்‌ ; அவனுக்கு * தொழுங்காதகல்‌ * என்து 
விசேஷண மிட்டதுதான்‌ எம்பெருமானருளிச்செய்த விடையினுலாய தூ: 
இங்கே குறிக்கொள்ளக்கக்க விஷய ீது கஜேந்திர னுக்கு மூ.தலையைத்‌ 
துணிக்கவேண்டியதே உத்தேச்யமாகில்‌ அது ஸல்கல்பத்தாலோ திருவாழி 
யாழ்வானை மிட்டோ செய்யக்‌ கூடியதேயாகும்‌. முதலையைத்‌ துணித்தல்‌ 
இங்கு உத்தேச்யமன்று. அப்போது எம்பெருமானை தேக்க கஜேந்திராழ்‌ 
வான்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்கிருன்‌-- லுக்‌ கன எரர்‌ ஏரகக௭, சரனகாகா 
ஏன்று ௭9-- தாஹம்‌ களேபாஸ்யாஸ்ய த்ராணுர்த்தம்‌ துலடுதந, கரஸ்த 
கமலாந்யேவ பாதயோரசர்ப்பிதும்‌ தவ. என்றூ ; பெருமானே ! இப்பாழுநுடலை 


0 


முதலை இன்னுவிடுகறதே யென்று இதற்காக நான்‌ கசைத்திலேன்‌ ; கையிற்‌ 
பறித்தபூக்களை உன்‌ இருவடிவாரத்திலே நேராகப்‌ பணி மாறவே ணுமென்று 
இஃதொன்றையே ஆசைப்பட்டேன்‌ ; *உள்ளுவாருள் ளிற்றெல்லா முடனி 
ருத்தறியும்‌ சீ இதைச்‌ தெரித்‌.துகொண்டு தேரில்‌ எழுத்தருளினாயே ! ஹா ஹா, 
உன்னுடைய ஸர்வஷ்ஞதையும்‌ கருணையுமென்னே ! என்று கஜேந்திரன்‌ 
வியந்து உகந்து விஜ்ஞாபித்தது பசாணஸிக்தம்‌. 


108. உ பரித்ராணாய ஷா.கரநாம்‌ * என்டிறவிடத்தில்‌, இப்படிப்பட்ட 
தொழுங்கரகலையுடையவர்களே ஸாது சப்தவாச்யர்களென்‌ றும்‌, அவர்களுக்‌ 
குப்‌ பரித்ராணமாவது அவர்கள்‌ கோருகிறபடியே நேசே யெழுத்தருளி 
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கிஷ்வை டன கான்‌ ப டடடய வைகை வகை 


ஸேவை கறைரதஇத்தலும்‌ தழுவி மூழுசி வார்த்தை யாடுகலுந்கானென்றும்‌ 
கிர்ணயித்து, இது ஷங்கல்பஸரக்யமாகாது, ஹா௭தாகாகமநரபமான அவ 
கரரத்தினுலேயே ஊாத்யமாகுமென்றும்‌ ஜ்வர ருளிச்செய்தது மேலே 
விவரித்த ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஷூஃ இயைக்கொண்டே தவிர வேறு எதைக்கொண்டு 
மன்௮. இப்படி. ப்பட்ட தெளிவு மற்று எந்த பரஷ்‌.யகாரர்க்கு (சில்லைவென்பது 
இிர்விவாகம்‌. அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ,காரமாகக்‌ கொண்டவை ஸம்ஸ்க்ருத 
சாஸ்த்ரங்களே: அவற்றில்‌ இப்படிப்பட்ட தெளிவுக்கு ஹேதுவான வசதவித்‌ 
யாலமில்லாமையினாலே அந்த பாஷ்யகாசர்கள்‌ இப்படி. ப்பட்ட விடங்களில்‌ 
ஒன்றுமெழுதாமல்‌ சிலரும்‌, விப தமாகவெழுஇிச்‌ சிலரும்‌ தின்றுர்கள்‌. 
தம்நூடைய பஷ்யகரார்‌ அருளிச்செயலாகிற சிறந்த நிதியை அண்டை. 
கொண்ட பலத்‌ $னாலேயே எதிலும்‌ நல்ல தெளிவு பெற்று வித்வத்ரஸிகாவ 
திம்ஸநீயங்களாலா ஸ்ரீஹடூக்ககளையருளிச்செய்‌து நம்மை வாழ்வித்தனர்‌. 
திவ்யப்ரபத்தங்களோடு ஸ்ரீபாஷ்யக்தோடு வரசியற எதிலும்‌ அவகாஹந 
மின்றிக்கே “ ஏரஷஜ்‌ சாடு என ஏ ஈகி சாடி ஈர எடி? என்‌அ இதையே உருச்‌ 
சொல்லி வாழ்நாளைப்‌ பாழே போக்குமவர்‌ அங்கனமே பேரக்குக, ஆழ்வா 
சைப்பற்றியோ எம்பெருமானுரைப்பற்றியோ இவர்களுக்கு ஏதூம்கு விசாரம்‌ 


104, இருக்குடத்தையில்‌ வாழ்ந்த கோபாலதே௫ிகன்‌ திருவடிகளில்‌ ஆச்‌ 
மித்த வொருவர்‌ ஆசார்ய தஇவ்யலூத்தகளிலே ப்சாவண்யமின்றிக்கே கேவ 
லம்‌ வேகாப்யாஸ ஜடாரயிருத்தாராம்‌ ; அங்கே நடந்து தொண்டி ருத்த 
வேதாற் க காலபேஷப கோஷ்டியில்‌ தலைகாட்டாதே கனஜடைகளையே கருப்‌ 
போடுவராம்‌. ஒருதாள்‌ ஏழாவது காண்டம்‌ நாலாவது ப்ரச்தத்தில்‌ உ ஏஏ ஊட 


௨௭ % என்ற விடத்திற்கு த தஜடைகள்‌ உருப்போடுகையில்‌ ₹ ஈண்‌ 
கலி என்‌ எனா ச்‌? என்று இருப்பிக்‌ திருப்பிச்‌ சொல்லிக்கொண்டு இடந்தா 
ராம்‌; அதைக்‌ திருச்செவி சாத்திக்கொண்டே வந்த கோபால தேூதன்‌ 
: மரமாவுல்குத்கான்‌ இத்த பாக்யமோ 7 மருமானுக்கு இல்லையோ பதி 
என்முராம்‌ : அதற்கவர்‌ சொன்னாசாம்‌--இப்படி. ப்பட்ட சப்தராசிகளையே உருப்‌ 
போட்டுக்‌ காலங்கழித்து இிலேயே உயிசை விடவேண்டிய வகுப்பிலே 
பிறந்துவிட்டேன்‌ ; என்செய்வேன்‌ ம மஹிஷ.மாய்ப்‌ பிறந்த ஜந்துவுக்கு மது 
பாந பாக்யம்‌ எங்ஙனே இட்டும்‌ ? என்று (சொன்னாசாம்‌). ஆ. [1௮] 


14. திருப்பாவையையநுஸரித்த. கீதாபாஷ்யம்‌ 
105. இதை (531) லலி ஜே: கிலி எ: | உ வர்‌ சக எண 
யத்‌ யதாசாதி ச்மேஷ்டல்‌ தத்‌ ததேவேதசோ ஐத;, ஸ யத்ப்‌ரமாணம்‌ குருதே 
லோகஸ்‌ ததநூவர்த்ததே.* என்னும்‌ ச்லோகம்‌ இஷ்‌டாசாரத்தின்‌ சிறப்பைத்‌ 
தெரிவிப்பது. ஸம்ஸ்கருகஜ்ஞர்கணுக்கு அதாயாலமாகப்‌ பொருள்படக்கூடிய 
_ ச்லோகமிது. இசன்‌ உத்தரார்த்தம்‌ இற்கு பாஷ்யசிட்ட சங்கராசார்ய ஸ்வா 
மிகள்‌ * ஐ; இற; ௭ ஈர்‌ கன்‌ - சி௫்க்‌$க்‌ ஈர இக: எர எரா. எ சார்கிகிகும்‌. 7 
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ஏன்னு உரைத்தார்‌. ச்ரேஷ்டாரா யிருப்பார்‌ யாதொன்றை ப்சமாணமாகக்‌ 
கொள்ளுகிமுர்களோ; அ.துதன்னையே லோகமும்‌ ப்ரமாணமரகக்‌ கொள்ளு 
இற.து என்பதாகப்‌ பொருள்‌ காட்டப்பட்டதாயிற்று,. மத்வாசார்யாரன ஆன த்த 
தீர்த்த ஸ்வாமிகளும்‌ இவ்வண்ணமாகவே பொனுரைத்தார்‌. * 8 ஜுன்‌ 
ஈரரரர்த68- எண்கள்‌ றின்‌; 7? என்பது அவருடைய பாஷ்யபல்க்கி. ஆக 
இவற்முல்‌ “ யத்ப்ரமரணம்‌ ”” என்றவிடத்தில்‌ பதச்சேதம்‌ இவர்களுக்கு விவ 
க்ஷிதம்‌ என்னு தேறிற்று, யத்‌ என்பது தனிப்பசமென்று முடிந்தது. 


100. நம்‌ பாஷ்யகாரர்‌ இங்கு இசண்டு பதங்களாகத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்முமல்‌ 
(யத்ப்ரமாணம்‌) என்று பஹுவ்‌ ஹி கயமாஸங்‌ கொண்ட ஒசே பதமாகத்‌ 
இருவுள்ளம்‌ பற்றி பாஷ்யமிட்டருளியுள்ளார்‌. பூர்வார்த்தத்தில்‌ “ ச்பேஷ்‌ட: 
யத்யத்‌ ஆசாஇ” என்றதற்கு . ச்ரேஷ்டராயிருப்பார்‌ எந்தெந்த கருமத்தை 
யநுஷ்டிக்கறுரோ என்பதாகப்‌ பொருளாதலால்‌ அந்த கர்மத்தைப்‌ 
பற்றியே உத்தரார்த்தநும்‌ சொல்லுகிற தென்று ஸ்வாகியின்‌ திரு 
வுள்ளம்‌. சிஷ்டர்கள்‌ தாங்கள வுஷ்டிக்கிற கருமத்திற்கு எவ்வளவு அவதி 
வைத்துக்‌ கொள்ளகிருர்களோ அவ்வளவு அவதியையே பிறரும்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளுகருர்கள்‌ என்றபடி. இதை தாத்பர்யசந்த்ரிகையில்‌ வேதாந்த தேசி 
கன்‌ விவரித்‌.துள்ளார்‌. 6 பெரியோர்கள்‌ ௮.னுஷ்டிக்கிற கருமத்தையே பிறரும்‌ 
அனுஷ்டிக்கிறுர்கள்‌” என்று இவ்வளவு மாத்தாமே சொன்னால்‌ போதாது. 
அவர்கள்‌ அக்கருமத்தை எத்த விதமாக அ.நூஷ்‌.டி.க்‌முர்கவேோா அந்த வித 


மாகவே பிறரும்‌ அநூஷ்டிக்கிமுர்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லவேண்டியது இங்கு: 


ஆவச்யகமாதலால்‌ அதற்குச்‌ சேர ஸ்வாமியின்‌ பாஷ்யம்‌ மிகப்‌ பொருத்தமாக 
அவதரித்துள்ள.து. பெரியார்‌ எதை ப்ரமாணமாகக்கொள்ளுகிறுசேோர அதை 
யே பிறரும்‌ ப்ரமாணமாகக்‌ கொள்ளுகிறுசென்பது ப்ரக்ருதத்தில்‌ அரபேகதித 
மாதலால்‌ இதச பாஷ்யகாரர்களை நம்‌ ஸ்வாமி பின்செல்லவில்லை.. *யத்ப்ர 
மாணம்‌ குருதே” என்றதற்கு இங்கனே பொருள்‌ கொண்டால்‌ * லாகஸ்‌ தீத்து 
வர்த்ததே '” என்ற மேல்‌ வாக்யத்தில்‌ தத்‌ என்றது ஸ்வரஸமாகப பொருள்‌ தரு 
மோவென்அ ஒரு சங்கை தோன்றும்‌. இதற்குச்‌ தாத்பர்ய சந்த்ரிகையிலேயே 
த்குத்த பரிஹாரமுள்ள து, கண்டு கொள்க. 


107. இதர பாஷ்யகாரர்களுக்குத்‌ தோன்முத அர்த்தம்‌ இங்கு நம்‌ 
ஸ்வாமிக்குத்‌ தோன்றின.து எதனாலென்னில்‌; திருப்பாவை ஜீயசென்று 
ப்ரஸித்தி பெற்றிருத்தகனாலேயே என்க, இருப்பாவையில்‌ மாலே மணி 
வண்ணா“ என்றெ பாசுரத்தில்‌ 4 மேலையார்‌ செய்வனகள்‌ வேண்டுவன 
கேட்டியேல்‌ '” என்றுள்ளது. “இங்கு 4 மேலையார்‌ செய்வனகள்‌ கேட்டி 
யேல்‌” என்‌ னுமளவே போதுமாயிருக்க இடையில்‌ 4 வேண்டுவன ' என்று ப்ர 
யோூத்தது குறிக்கொள்ளத்‌ தக்கது. அதை நோக்கியே யத்ப்ரமாண மென்ற 
தை லமஸ்தமாகக்‌ கொண்டு பாஷ்ய மிட்டருளிஞர்‌, 


108. “மேலையார்‌ செய்வனகள்‌ வேண்டுவன?” என்ற திருப்பாவைப்‌ பாசுரத்‌ 
இற்குப்‌ பொருள்‌ என்னவென்முல்‌, சாஸ்‌ த்ரங்களில்‌ எவ்வள வோ கருமங்கள்‌ 
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15. அருளிச்செயலையேயடியொற்றிய ச.துர்விகாஇகாரி விவரணம்‌ 45 
அதுஷ்டேயங்களாகச்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கும்‌; அ வற்றை யெல்லாம்‌ சிஷ்டர்‌ 
கள்‌ அ. நுஷ்‌.டிக்கமாட்டார்கள்‌; ஈக்ரியமாணம்‌ த கஸ்மைசித்‌ யதர்த்தாய ப்ரகல்‌ 
பதே; அக்ரியாவததர்த்தாய தக்‌ து ௯ர்ம ஸமாசரேத்‌உ என்கிற ப்ரமாண 
வசன த்தை சிஷ்டர்கள்‌ நன்கு அறிந்தவர்களாகையாலே, ௪ தீத கருமங்களுக்கு 
ஒரு பலனுமிராகோ, அகாணே ப்ரத்யவாயமிருக்குமோ, அக்த கருமங்களை 
மாத்திரம்‌ ௮வஹிதர்களாய்ச்‌ செய்‌ துபோருவர்கள்‌, அதையே லோகமும்‌ ௮. 
வர்க்‌ இக்கும்‌; வேண்டாதவற்றை விட்டு வேண்டுவன செய்வர்கள்‌ மேலையாட்‌ 
என்கிற இக்கருத்தில்‌ ஆண்டாள்பாசர மவதரித்தது. இதற்குச்‌ சே 
அருளிச்‌ செய்யவே ணுமென்றே *சூடி.க்கொடுத்தவள்‌ தொல்லருளால்‌ வாழ்‌ 
இன்ற வள்ளலிராமானுசன்‌ *ஸ யக்ப்ரமாணம்‌ குருதேஃ என்ற €காச்லோகத்‌ 
திற்கு [பெரியாழ்வார்‌ திருவடிகளில்‌ ஆண்டாள்‌ கேட்ட பொருள்‌ இதுவே 
யென்அ நிச்சயித்து] ஆண்டான்‌ காட்டிக்கொடுத்த பொருளையே தமது பாஷ்‌ 
யத்தில்‌ இட்டருளினார்‌. இப்படி அருமை பெருமை வாய்த்த விஷயங்கள்‌ 
குறாகுல ஸேவா விமுகர்களுக்குச்‌ தெரிய ப்சளக்‌ இயில்லை. ல்க (ல) 


15. அருளிச்செயலையேயடியொற்றிய சதுர்விதாதிகாரி 
விவரணம்‌ 

109. தையில்‌ (7.10.) சதுர்‌ விதா பஜந்தே மாம்‌ * என்கிற சீலேரகத்தில்‌ 
ஆர்தீத 5) ஜிஜ்ஞாஷய ;, அர்த்தார்த த; ஜ்ஞாதி என்று நால்வகை யதிகாரி 
கள்‌ கூறப்படுகிமுர்கள்‌. இவர்களை ஸவிவரிக்கின்ற சங்கராசார்யர்‌ தமது பாஷ்‌, 
யத்தில்‌ “ ஏறி: ஈசி ஏ; எள: ; ளே; - ணன்‌ எக்‌ சி; ; 
ஏளி£4- எகா; ; எள்‌ ரி? என்று எழுதியுள்ளார்‌. மத்வபரஷ்ய 
காரரான ஆனந்த தீர்த்தர்‌ ஒரு விவரணமு மெழுதவில்லை. சங்கராசாரியர்‌ _ 
திருடர்‌ புலி பிணி முதலியவற்றால்‌ துன்பமடைந்தவனை ஆர்த்கனென்றும்‌, 
பகவானையறிய விரும்புகிறவனை ஜிஜ்ஞாஸு௦வென்னும்‌, தனம்‌ பெற விரும்பு 
மவனை அர்த்தார்த்‌து யென்றும்‌, விஷ்‌ ணுதத்திவமறிந்தவனை ஞானி யென்றும்‌ 
விவரித்திருக்கின்றார்‌. நம,.தூ பாஷ்ய காசரான ஸ்வாமி யெம்பெருமாஞனார்‌ - 
ப்ரஷ்டைச்வர்ய காமனை ஆர்த்த சென்றும்‌, அபூர்வைச்வர்யகாமனை அர்த்‌ 
கார்த்தி யென்றும்‌, கைவல்யகாமனை ஜில்ஞாஸ-௦ வென்றும்‌, ஷஸ்வஸ்வரூப 
முணர்த்தவனை ஞானியென்றும்‌ விவரித்தருளுஒருர்‌, இவற்றுள்‌ எத்த விவ 
சரணத்தில்‌ பொருத்தமுள்ளதென்பதைப்பற்றி நாம்‌ இங்கு விமர்சிக்க விரும்ப 
வில்லை. இங்கனே விலக்ஷ்ண்மான விவாணத்தை நம்‌ ஸ்வாமி செய்தருளிய 
தற்கு மூல மென்ன ? என்று விமர்சிக்க ப்ராப்தம்‌. இதை விமர்சிக்குமன வில்‌, 
ஆழ்வார்களின்‌ ஸ்ரீஸூக்தியை அடி. யெரற்றிப்‌ பேசவே ணு மென்ன ஸ்வாமி 
கொண்டிருந்த உறுஇதான்‌ இதற்கு மூலமென்அு நன்கு புலப்படும்‌. 

110. திருப்பல்லாண்டில்‌, *வாழாட்பட்டு நின்றீருள்ளீமோல்‌, என்கிற பாசு 
சத்‌.தினால்‌ ஞானிகளை யழைத்தும்‌, *ஏடுநிலத்‌திலிடுவதன்‌ முன்ன மென்கிற 
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க்க சாரமிடோபகிஷ.க்‌ ப்ரபாவ்‌ எர்வஸ்வம்‌ 


பாசுரத்தினால்‌ கைவல்யார்த்திகளை யழைத்‌.தும்‌, *அண்டக்குலத்‌ துக்கதிபதியாகி 
யென்கிற பாசுரத்தினால்‌ அபூர்வைச்வர்ய காமர்களையும்‌ ப்ரஷ்டைச்வர்ய 
காமர்களையுமழைக்‌ தூம்‌ உபதேசம்‌ தந்தருளியிருப்பது ஸ்பஷ்டம்‌. அதை 
பூர்வாசார்ய வியாக்கியானங்களிலும்‌ அடியேனுடைய திவ்யார்த்த தீபிகை 
யுரையிலும்‌ விரிவாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ - காணலாம்‌. இனுவன்மியும்‌ இரு 
வாய்‌ மொழியில்‌ (4.1) ஒரு நாயகமாய்‌- என்௫ிற பஇகத்தில்‌ இத்நால்வகை யதி 
காரிகளும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டி ௬ப்பதும்‌ ப்ரஸித்தம்‌. இதையிலுள்ள *சதூர்‌ 
விதா பஜந்தே மாம்‌* என்னு.ிிந்த ர்லோகத்தை யடி.யொற்றியே அத்தப்‌ பரசு 
ரங்கள்‌ திருவவதரித்தனவாக ஸம்ப்ரதாய மாகையாலே * மாறனுரை செய்த 
தமிழ்‌ மறை வளர்த்தவரான ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ திவ்யப்ரபக்தச்‌ சாயை 
யிலேயே அருளிச்செய்தாசென்பது இங்குக்‌ குறிக்கொள்ள வேண்டிய பா 
மார்த்தம்‌. இங்கு ரஸிகர்சள்‌ நெஞ்சாலும்‌ நினைக்கத்‌ தகாத அர்த்தங்களை 

தர பாஷ்யகாரர்கள்‌ எழுதிவைத்தது இவ்யப்£பத்த ப்வேச மில்லாமை 


யினாலேயென்பதை தாம்‌ அடிக்கடி. தெரிவிக்க வேணுமோ ? ப்‌ (15) 


16. ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ உபக்ரமோபஸம்ஹாரங்கள்‌ 


111. ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ உபக்ரமத்திலுள்ள ஈஅகிலபுவநஜந்மேத்யா தியான 
மங்களச்லோகத்தையும்‌ *அநாவ்ருத்திச்‌ சப்தாதுத்யாதி சசரமஸுத்ர பாஷ்யத்‌ 
தையும்‌ ஸதாசார்யஸத்திதியிலே கேட்க பாக்யம்‌ பெற்றவர்களுக்குச்தான்‌ ஆம்‌ 
வரர்‌ திருவடிகளிலே எம்பெருமானார்க்கு இருக்கும்‌ ப்ராவண்யாதசெயம்‌ தெரிய 
விரகுண்டு. இவ்வுபக்ரமோபஸம்ஹாரங்களில்‌, ஆழ்வா மஈருளிச்செய்த 
மஹார்த்தங்களை வெளியிடுதலும்‌, ஆழ்வாரைப்‌ புகழ்தலுமாகிய இரண்டு 
விசேஷங்களுண்டு. ஈஅகில புவதேத்யாதி ச்லோகத்தில்‌ மேற்சொன்ன 
இரண்டு விசேஷங்களையும்‌ முன்னம்‌ உபபாஇக்கிறேன்‌. ஆழ்வராருளிச்செய்த 
மஹார்த்தங்களை வெளியிடுவதாகிற விசேஷ.த்தை முன்னங்கேண்‌ மின்‌. 


112. ச்லோகத்தின்‌ முதற்‌ பாதம்‌ "அகிலைபுவதஜந்மஸ்தேம பங்காதிலீலே * 
என்பது. இதில்‌ எனி ஏ ஊச எரி எசா?! இக்யாத்புபகிஷத்வாகிய ஸித்த 
மாயும்‌ ஜந்மாத்யதிசணபாஷ்ய ப்‌சபஞ்சிதமாயுமுன்ள ஐகஜ்ஜநீம ஸ்திதி 
லயங்கள்‌ அருளிச்செய்யப்பட்டன. ஸ்‌.இதியாவது ரஆஷணம்‌ : இதுவும்‌ நுதல்‌ 
பாதத்தில்‌ சொல்லியாயிற்றென்பது ஸ்பவ்டம்‌, இப்படியிருக்க, சுவிததவிவிக 
பூதவ்ரா.த ரகைஷைகதஷே* என்று இரண்டாவது பாதம்‌ எதற்கு ? இதில்‌ 
சொல்லப்படுகிற ரக்ஷணம்‌ முதல்பாதத் திலேயே சொல்லப்பட்டிருக்க, ச்லோக 
பூரணார்த்தமாகவர இந்தத்‌ தனிவிசேஷணம்‌ ? என்று கேட்டுமுர்கள்‌. 


118. இப்படிப்பட்‌!... ஹூக்திவித்யாளம்‌ நம்‌ பாஷ்யகராரிடத்தில்‌ தவிர இத 
ரர்களிடத்தில்‌ காணக்கிடைக்காது, ஸ்வாமி ஆழ்வாரருளிச்‌ செயலை அடி. 
யொற்றியே இந்த விசேஷணமிட்டருளினார்‌. எங்ஙனேயென்னில, ஆழ்வார்‌ 
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திருவாய்மொழி ல்‌ (1-8-2). “எளிவருமியல்வினன்‌ஃ என்கிற பாட்டில்‌ 6 ஒளி 
வருமுழுநலம்‌ முதலில கெடில '? என்று அபரிமி, தகல்யாணகுண முடைமை 
யைச்சொல்லி, உடனே 4 வீடாத்‌ தெளிதரு நிலைமையது ஓழிவிலன்‌ ”" 
என்கிமுர்‌. மோகதமாகற தெளித்த நிலத்தைத்‌ தருவதான அத்த ஸ்வ 
பாவத்தை [அதாவது, மோஷஷப்ர தத்வத்தை ] எப்போது மூடையவன்‌ என்‌ 
பது இதன்பொருள்‌. இங்கே நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌, *ஓஎரி வருமுழுநலம்‌ *என்ற 
திலேயே மோக்ஷப்‌ர தத்வமாகிற இந்த குணமும்‌ அ.ங்காதோ? என்று 
கேட்டுக்கொண்டு 6 மோ-ஷப்ரதத்வம்‌ தனியே சொல்லவேண்டுவதொரு குண 
மாகையாலே சொல்லுகிரர்‌ '' என்றருளிச்செய்கிறார்கள்‌. இப்படி மோக்ஷப்ர 
தத்வத்தைத்‌ தனிப்பட அருளிச்‌ செய்தவர்‌ நம்மாழ்வாசேயாவர்‌, இங்கே 
யருளிச்‌ செய்வது. தவிரவும்‌ இசண்டாம்பத்தில்‌ *௮ணைவதரவணை மேல்‌* 
என்கிற திருவாய்மொதியாலும்‌ மோஷப்ரதத்வச்தை விசேஷேண அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. தே௫ிகனும்‌ தா.மிடோப நிஷத்தாக்பர்ப ரத்தாவலியிலும்‌ ஹாரத்‌ 
இலும்‌ - அந்தத்‌ இருவாய்மொழிக்கு மோடஷிப்ரதத்வமே அறுபாவ்யகுணா 
மென்ன அறு இயிடுகிமுர்‌. ஆக இங்ஙனே மோஷப்சதக்வத்தை ஆழ்வார்‌ 
தனிப்பட அருளிச்செய்திருப்பது கொண்டே ஸ்வாமி ராமாறுலரும்‌ *விநத 
விவித பூதவ்சாத ரஷைகதிஷே *என்பதனால்‌ இதைத்‌ தனிப்ப. அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. 


114. இதை ஸ்வாமி திருவாய்மொழியிலிருத்தே கரஹிக்தாமென்ன 
வேணுமோ ? உபறிஷத்‌.துக்களிலிருந்து கீஹிக்ததாக இருக்கலாகாதோ ₹ 
என்௮ சிலர்‌ கேட்கக்கூடும்‌. இவ்விடத்தில்‌ ச்ருதப்ரகா*கையை லளேவிகத்தால்‌ 
இதில்‌ வைசச்யம்‌ விளையும்‌. மோக்ஷப்‌ரதத்வச்தை ஸ்சேம சப்தத்திலாவ.து 
ஜு பங்க சப்தத்துலாவது அந்தர்ப்பாவம்‌ செய்துவிடலாமானாலும்‌ சாஸ்த்‌ 
த்திற்கு இது பசமப்ரயோஜதமாகையாலே தனிப்படவே சொல்லவேண்டிய 
தாயிற்று என்றருளிச்செய்து இதற்கு ஆள வந்தாருடைய* ஜகதுத்டவஸ்திதி 
ப்சரணைசைஷஸம்ஷாரவிமோசந% ஐகஜ்ஜுந்‌௦ ஸ்.திதிஜ்வம்‌ 2. மஹாதந்தஈ என்கிற 
ஸ்ரீஸடக்திகளையே பிரமாணமாகவெடுத்துக்‌ கரட்டியருளுகிறுர்‌. ஆளவத்தார்‌ 
ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸூக்தியையே ௮அடி.௦ யொற்றியருளிச்‌ செய்பவசென்பது திர்விவா 
தம்‌. . ச்ருதப்ரகாசிகாகாரர்‌ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஷூக்தியையே எடுத்‌ தூக்காட்டியிருக்க 
லாம்‌ ; ஸம்ஸ்க்ருத கீர த தமாகையாலும்‌, இதாமதஸஹ்தர்களும்‌ கண்வைக்தம்‌ 
படி. எழுகன க்ரத்தமாகையாலும்‌ தமிழ்ப்பாசரமெடுத்துக்காட்டாமல்‌ அதை 
ய_நுஸரித்த ஷம்ஸ்க்ருகஸ-க்கியை யெடுத்துக்காட்டினார்‌. வம்ஸ்க்ருதக்ர த்‌ 
தங்களில்‌ தமிழ்ப்‌ பாகரங்களையும்‌ கொள்ளுவதென்கிற பத்ததியை வாதி 
கேஷரி அவவலம்பித்‌, தரர்‌; அ வரையடியொற்றி தேசிகனும்‌ கதாபாஷ்ய 
தாத்பர்ய சத்த்மி கை, ஊச்சரித்ரரகைஷை முதலான சில சத்தர்கள்‌ ஆழ்வார்‌ 
பரகரங்களை ப்ரஸ்தாவித்தார்‌, ஸ்ரீபாஷ்ய ச்ருதப்மகாசிகா ஷவஹஸ்ர தாமபரஷ்‌, 
யாதிகளில்‌ சப்தாறுவா, த/மில்லை; அர்த்‌, சது ஹ ந்தானம்‌ அபரிமிதமாகவுள்ள து: 
ஆக; அழ்வார்‌ வெளிமிட்டருளின மஹார்த்தத்தை யதுஹத்தித்தே *விதத 
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விவித பூதவ்சாத ர்க என்கிற விசேஷணமருளிச்‌ செய்யப்பட்ட 
தென்பது நிஸ்ஹத்சதேஹம்‌. 


115. இனி, இந்த விசேஷணாரக்தில்‌ மற்முரு விசேஷார்த்தமும்‌ ச்ருதப்ம 
காசிகையிலும்‌ தக்வடீகையிலும்‌ காட்டப்படுகிறது. அதுவும்‌ அழ்வார்‌ 
ஸ்ரீஸூக்தியிலிருந்தே கொள்ளப்பட்ட தென்பதை நிரூபிக்கிறேன்‌. [விதத 
விவி5 பூகவ்ராதாைகை$க்்‌ே] விதத- வணங்கிய, விவித - பலவகைப்‌ 
பட்ட, பூதவ்ராத . ப்ராணிஷமுஹங்களை. ரக்ஷா - ரகதிப்பதையே, ஏக 
இசே& . முக்கியமான விரதமாகக்‌ கொண்டவன்‌ எம்பெருமான்‌ - என்பது 
சப்தார்தீதம்‌. இங்கு (பூக வ்ராக) என்றவிடத்தில்‌ ச்ருக ப்ரகாசிகாசார்ய 
ருடைய நிரூபணம்‌ ஸஷதாசார்ய யத்திதியில்‌ அவர்தாம்‌ கேட்டபடியே 
அழகாக அமைந்திருக்கிறது. (அதாவது) பூதவ்ராகமென்பதற்கு ப்ராணி 
ஷமூஹமென்.று பொருளானாலும்‌ இதில்‌ சிறிது உட்புகுந்து ஆஅரசாய்ச்சி 
செய்கிமுர்‌ அவர்‌.  ப்ராஹ்மணளருலம்‌ என்௮ சொன்னால்‌ பிராமணர்களிற்‌ 
காட்டிலும்‌ வே௮பட்ட வ்யக்திகள்‌ இங்கும்‌ தோன்றுவதில்லை. பல 
ப்மாஹ்மணர்களின்‌ தரட்சியையேயன்றோ ப்ராஹ்மண ஒறமூஹமென்று 
வழங்குகிறோம்‌... 6ராஜ பரிஷத்‌! என்றும்‌ ஒரு சப்த வ்யவஹாரமிருக்கிற து, 
ப்ராஹ்மணாஙைமுூஹமென்ற வ்யவஹாசம்‌ போன்றதன்அ இந்த வ்பவஹாரம்‌, 
பல அசசர்களின்‌ திரட்சியை சாஜபரிஷத்தென்று சொல்லுகிறோமல்லோம்‌. 
மந்திரிகளும்‌ ப்ரஜைகளுமாகிய இதசர்களும்‌ அசசஹெடு ஃ.டியிருக்குமிருப்‌ 
பையே சரஜஐபரிஷ.க்தென்கிறோம்‌. ப்மாஹ்மண ஹதூஹ: என்றவிடக்இலும்‌ 
ஷூஷ்டீதத்புருஷ்ஸஹமாலறமே கொள்ளுகிறோம்‌.  ராஜபரிஷ.க்‌ என்றவிடத்‌ 
இலும்‌ அந்த ஊஷ்டீதத்புருஷவாமாஹமேதான்‌ கொள்ஷுகிமேம்‌. ஸமாஹக்‌ 
தில்வாசியில்லையாமினும்‌ பொருளில்தெடுவாசியுள்ள தென்று திரூபிக்கிருர்‌ ; 
பூதவ்ராத மென்னு மிவ்விடத்தில்‌ ச்ர௬ுத ப்ரகாசிகா ஸ்ரீவ௫க்தியாவ து: ஏசி 
ஜானி ஏக: | எணக்ரிஎளி கி ரர ஈச கரச எனி ஈன டு; |.....உ ரர; எள்‌ ஏ 
8 ஏ ஜொடுப்ளா: | 89௭ 8 ஈசனே ஈரி; ரன்‌ ஏ உ? என்று, விநத விவித பூதங்‌ 
களை மாத்திரம்‌ ர-்ஷிக்கையன்‌ 9ிககே விததப்பாணிகளின்‌ ஸஎம்பத்தத்தை ப்‌ 
பெற்றவர்களையுங்கூட முற்சொன்ன விததர்களின்‌ விததியே தாசணமாக 
சகதிக்கிறுனெம்பெருமான்‌ என்முமாயிற்று, இந்த ஸ்ரீவூக்தியானது விதத 
செய்யவிருப்பமுடையாரைக்‌ தடைசெய்ய மாட்டாது ; விதஅ செய்காலன் றிப்‌ 
பேஅபெற முடியாதென்௮ கூறுகிற சாஸ்த்ரங்களைக்‌ கண்டிக்கவும்‌ மாட்டாது. 
கண்டிப்பதற்காக அவதரித்தது மன்று, எம்பெருமானுக்குள்ள கானவோர்‌ 
உண்மைப்‌ பெருமையை மாத்திரம்‌ வெளிமிடவத்தது. தத்வகையில்‌ இவ்‌ 
வர்த்தகத்தை வெரு அழகாக உபபாஇத்துப்‌ பொருத்த வைக்கிறுர்‌. விததவிவித 
பூதங்களோடு ௭1ஈஷாச்‌ ஸம்பந்தமோ பரம்பராலம்பந்தமோ எதேனுமொருபடி. 
தொடர்புடையவர்களையும்‌ எம்பெருமான்‌ ரக்ஷிக்கருளுருனென்று கொள்ள 
வேணுமென்றும்‌, ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்க்கு இங்வனே விவயில்லையாகில்‌ இங்கே 
வ்ராத சப்தப்சயோகம்‌ பண்ணியிருக்கவே மாட்டார்‌, இப்படி. அர்க்கம்‌ கொண் 
டால்தான்‌ வ்ராதசப்தம்‌ வப்சயோஜநமாகும்‌, இல்லையானால்‌ விவித என்னும்‌ 
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பசி 
ஸ்ல்டீட 
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சப்தத்தோடே புநருக்தமாகும்‌-- என்றும்‌ தத்வடீகாகாரருடைய திஷ்கர்ஷ 
மாகத்‌ தேறுகின்றது, கேசிகன்‌ ஸ்பஷ்டமாக எழுதியிருப்பதிது. 


110. இப்படி. ச்ருதப்சகாசிகாசார்யரும்‌ தேசிகனும்‌ எடுத்‌.துக்காட்டுகிற 
அர்த்தம்‌ *விநதேத்யாதி ஸ்வாமி ஸ்ரீஸூக்தியிலுள்‌ ளதேயன்றி ஏறிட்டுரைக்‌ 
கப்பட்டதன்று. இவ்வர்த்தும்‌ ஈபசுர்‌ ம.நூஷ்ய: பக்ஷீவாஃ இத்யாதி ஊம்ஸ்க்ருத 
ப்ரமாண ஸித்தமாயினும்‌ ஸ்வாமி எம்பெருமானார்‌ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸக்‌ களைக்‌ 
கொண்டே யருளிச்செய்தார்‌. இருவாய்மொழியில்‌ ஈபிடி.த்தார்‌. பிடித்தார்‌ 
வீற்றிருந்து பெரியவானுள்‌ நீலாவுவரே* (6-10-11,) *எமர்‌ தழ்மேலெழு 
பிறப்பும்‌ விடியா வெந்தரகத்து என்௮ம்‌ சேர்தல்‌ மாறினரேஈ (2-0-7.) என்‌ 
றிவை முதலான பாசுரங்களே எம்பெருமானார்க்குச்‌ சிறந்த ஹஸ்தாவலம்ப 
மென்னுணர்க. 


117. இதற்குமேல்‌ மூன்றாவது பாதத்தில்‌ 6 ஸ்ரீநிவாஸே ? என்றருளிச்‌ 
செய்ததிலும்‌ விசேஷித்து அவதானம்‌ செல்லவேண்டும்‌, *அலலைபுவநே 
த்யாதியான இத்த ச்லோகத்தில்‌ பாஷ்யத்‌ இற்கு மூலமான சாரீரதமீமாம்ஹை 
யின்‌ சாஹ்த்சார்த்த ஸங்க்ரஹம்‌ செய்யப்படுகிறதென்பது முக்கியமான விஷ 
யம்‌. இத்த சாரீரக (மீமாம்ஸையில்‌ ஒரு ஸுத்திரத்திலும்‌ லஆ்மீஸம்பந்தம்‌ 
ப்ரஸ்‌.தரவிக்கப்படவுமில்லை ; அப்படியிருக்க ஸ்வாமி எதுகொண்டு ஸ்ரீ தி 
வாஸே' என்றருளிச்‌ செய்தாரென்று விமர்சிக்கவேணும்‌. ஆழ்வார்கள்‌ 
கோலஷ்‌.டி.யில்‌ *இருவில்லாச்‌ தேவரைக்‌ தேறேல்மின்‌ தேவு [ஸ்ரீஹம்பத்த 
மில்லாத தெய்வத்தைச்‌ தெய்வமாக நினைக்கவேண்டா] என்கிற உத்கோஷ 
மிருப்பதனாலே அதை யாதரித்தே ஸ்வாமி இங்கு ₹ ்ரதிவாலே ' என்றருளிச்‌ 
செய்தது. 


118. இதற்குமேல்‌ தாலாவது பாதத்தில்‌ ₹ பக்திரூபா சேமுஷீ பவது”? 
என்றதும்‌ அவதேயம்‌. ₹மம பக்திர்‌ பவது, மம பக்திரஸ்து 7 என்றருளிச்‌ 
செய்தால்‌ போதுமே ₹பக்திரூபா சேமு£ பவது! என்றதா ஏன்‌ * என்று 
ஆராயவேணும்‌. திருவாய்மொழி முதற்பாசாத்தில்‌ 6ம திநலமருளினன்‌ ** 
என்௮ ஆழ்வார்‌ பாசுரமுள்ளது. மதியாவது ஞானம்‌ ; நலமாவது பக்தி. 
ஞானமும்‌ பக்தியுமாகற இரண்டையும்‌ தந்தான்‌ என்று சிலர்‌ திர்வஹித்தார்‌ 
கள்‌. நலமான மதியைத்‌ தந்தானென்று கொண்டு, ருளைக்கும்போதே வயிரம்‌ . 
பற்றி முளைக்கும்‌ பதார்த்தம்போலே பக்திரபாபந்தமான ஞானத்தைத்‌ தத்தா ்‌ 
னென்பதே முக்கியமான தீர்வாஹமாகக்‌ காட்டப்படுகிறது. எம்பெருமானார்‌ 
இவ்விதமான அர்த்தத்தைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றியே “பவது மம பரஸ்மிந்‌ 
சேமுஷீ பக்திரூபா'” என்றருளிச்‌ செய்தாரென்பதே இங்கு தலையான விஷ. 
யம்‌, ₹:பூத்திர்மதிஷா இஷணா இ; ப்ரஜ்சா சேமு௨$ மதி: என்பது அமர 
கோசம்‌. மதியும்‌ சேமூஷியும்‌ பர்யாயமே. பக்தியும்‌ நலமும்‌ பர்யாயமே. 
ஆழ்வார்க்கு மதிநதலமருளின.து போல அடியேனுக்கும்‌ மதிநலமருளவேணு 
மென்று பிரார்த்‌ இத்தாராயிற்று, 
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119. க இவ்வனவால்‌, ஆழ்வாரருளிச்செய்த மஹார்த்தங்களை ஸ்ரீபாஷ்‌ 
யோபக்ரமத்தில்‌ வெளியிட்ட விசேஷம்‌ மீரூபிக்கப்பட்டது. ஆழ்வாரைப்‌ 
புகழ்தலாயெே விசேஷம்‌ இணி நிரூபிக்கப்படுகறத. ஸ்ரீபாஷ்ய ப்ரவசநம்‌ 
செய்பவர்கள்‌ முதல்‌ நாளில்‌ &அகிலபுவதேத்யாகி ,அமம்பித்து லருபூர்வபக்ஷத்‌ 
தன வஷீலேகொண்டு திறுத்‌ துவர்‌ பலர்‌; உபய வேதாந்த லாகர பராதர்சிரளான 
ஸத்ஹம்ப்ரதாய திஷ்ததர்கள்‌ முதல்‌ ச்லோகத்தில்‌ மாத்தாம்‌ மூன்னு நாள்‌ 
காலஷேபம்‌ செய்வர்கள்‌. முதல்நாளில்‌ அத்த மங்களச்லோகந்தில்‌ சாரீரக 
ரீமாம்ஸார்த்த ஸங்காஹமிருக்கும்படியை உபபாதிப்பர்கள்‌. இசண்டாம்‌ 
நாளில்‌ திருவாப்மொழிதிஃ்யார்த்தங்கள்‌ அதில்‌ கமமுச்படி யை நிரூபிப்பர்கள்‌. 
மூன்ருதாளில்‌ ர்லோகம்‌ முழுவதும்‌ தம்மாழ்வாரைப்‌ பற்றின ஸ்‌.துதியென்ன 
திர்வஹிப்பர்கள்‌. ௮த்த திர்வாஹமே இங்கு லம்ஷேபமாகக்‌ காட்டப்படுறெது. 

120. [.அகலபுவத ஜந்ம ஸ்தேம பங்கா தில லே | இந்த விசேஷணம்‌ ஆழ்‌ 
வார்க்கு ஆகும்போது இரண்டுபடி யாக யோஜநையரரகும்‌. அகிலபுவனங்களினு 
டைய ஜன்மண்‌தேமபங்கங்கஷக்கு [ஆதி] கராணபூகணான எம்பெருமா 
ஜளோடே லீகராஸம்‌ அநுபவிப்பவர்‌ ஆழ்வார்‌. அஷ விஏானார்‌ ச: எர: 
(எ) ர ளி, வ௮ என்று கொள்ளக்கடவது. திருவாய்மொழி 
மில்‌ (6-2)6 என்னுடைய பத்துங்கழலூம்‌ சுந்து போரு நம்பி* விளையா 
டப்போதுமினென்னப்‌ போத்தோமை* என்றிவை முதலான பலபல பாசுரங்‌ 
களினால்‌ ஆழ்வார்க்கும்‌ எம்பெ நமரஸணுக்கும்‌ கிகழ்கின்ற லீலைகள்‌ வாசாம 
கோசரம்‌. இதுவொரு யோஜதை ; மற்மொரு யோஜநையாவதுடி அகிலம்‌ - 
புவநஜத்மஸ்தேமபங்கா இலீல: யஸ்ய - என்று கொண்டு, எம்பெருமானையே 
எல்லாமாகவுடையவர்‌ ஆழ்வார்‌; (அதாவது) *உண்‌ ணுஞ்சோ௮ பருகு தீர்‌ 
இன்னும்‌ வெற்றிலையுமெல்லாம்‌ கண்ணனெம்பெருமான்‌* வன்‌ இருந்தவர்‌ 
நம்மாழ்வார்‌ என்றகாகிறது, இப்படியிருத்தவர்‌ அழ்வாமொருவசேயாகலால்‌ 

' இந்த யோஜநையும்‌ மிகப்பொருத்தும்‌. 

121. [விததவிவிக பூதவ்ராத ரஷைககிஷே] விநத விவித பூதவ்மாகரக்ஷ 
கத்வம்‌ எம்பெருமானுக்கு சொல்லப்பட்டாலும்‌ *அநதிக்ரமணீயம்‌ ஹி 
சரசணக்சஹணம்‌* என்சிற நியாயத்தாலூம்‌ மத்தா த்தப்ரக்ரியையாலும்‌ அந்த 
ரக்ண பாரத்தை எம்பெருமானுடைய இருவடிகளே வஹிக்கும்‌. அந்தத்‌ 
திறாவடி கறுறக்று ஸ்ரீ ர டகோபவென்றுபம்‌ ஸ்ரீ சடாரியென் தும்‌ தம்மாழ்வாரு 
டைய இருநாமமேயாயிற்று. ஆகவே இந்த விசேஷணம்‌ நம்மாழ்வாரிடக்‌ 
இலே மிகவெளிதாக அத்வயிக்கக்‌ குறையில்லை. பாஅகாவாஹஸ்மத்தில்‌ 
ப்ரபாவபத்ததயில்‌ (42) ஜகதாம்‌ அபிரக்ஷணே காரயாணாமதிகாரம்‌ மணி 
பா.தூகே வஹந்த்யோ:”? என்றச்லோகம இங்குப்‌ பொருத்தமாக அதுலத்தே 
யம்‌. இந்தவிசேஷணத்தில்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயமான யோலுநைமல்‌ விவரிக்க 
வேண்டிய விசேஷங்கள்‌ பலவுண்டு : விஸ்தரபயத்தாலே விரகின் றத்தை, 


122. [ச்ருதி சாஸி விதீப்தே] ச்௬த இரஸ்ஸாவது உபதிஷ.த்தூ: அதில்‌ 
விசேஷேரை இப்தர்‌ ஆழ்வார்‌. எங்ஙனே பென்னில்‌ ; டள ஏரி 


ஈ்ர்்0:/8௦08௫/8.௦10 


10, பிபாவிவீதின்‌. உபக்ரமோபஸம்ஹாரங்கள்‌ 40 - 


னுவின்‌ [கத்‌ விப்ரோ வி பத்யவோ ஜாகீர்வாம்வுஸ்‌ ஹமித்ததே] 
இத்யாதிகளான. உப திஷத்வரக்பங்கள்‌ ஆழ்வாரையன்றோ ஓ.தன்றன. 
விப்ராஸ: என்றது விப்ரா: என்றபடி... த சூதீரா பகவச் பத்தா விப்சா பாகவதாஸ்‌ 
வ்பம்ருதா: 8 அண்டர்‌ விப்சத்வ ஸித்திபபற்றவர்‌ ஆழ்வார்‌. (விபந்யவ3) 
ந்ல்ல ஸ்‌ துதெள*% என்கிற தரதுவிலிருந்‌.து நிஷ்‌, பத்நமான சொல்லாகையாலே 

விசேஷித்து ஸ்னுதிகர்த்தாக்க ஜொன்றபடி,  தேவிற்சிறத்த திருமாற்குத்‌ 
தக்க தெய்வக்‌ கவிஞன்‌, பாவிற்சிறத்த இருவாய்மொழி பகர்‌ பண்டி.தனே "' 
என்றபடி. எம்பெருமானைக்கு தத்‌ தகுந்த ஷ்தோதர ஆழ்வார்‌. (ஜாக்ர்வாம்ள:) 
.கண்ணாக்கண்டு கதிவதேோரர்‌ காதலுற்முர்க்கு மண்டோ கண்கள்‌ துஞ்சுகலே* 
என்௮ சொல்லி இத்திலத்‌, திலே உறக்கமத்திருப்ப 1வர்‌ ஆழ்வாமே. ₹ ஹமிந்‌ 
தீதே? என்றவிடத்து (ஸம்‌) என்கிற உபஸர்க்கக்தை நோக்கியே இங்கும்‌ 
(விசப்தே) என்று ஹோபளர்க்கமாக வருளிச்செய்‌. த, 


128. இதற்கு மற்மொரு யோஜதையுமுண்டு ; ச்ருத்யம்‌ திப்த:, ச்ருதிசிரஸி 
விதீப்த: என்கிறகாகத்‌ கொள்க. ச்ருதி யென்றது திருவாய்‌ மொழி: அதில்‌ ' 
திப்தர்‌ ஆழ்வார்‌ ; பதிகத்தோ௮ும்‌ நிசமனப்பாகாத்திலே ்‌ குருகூர்ச்‌ சடகோ 
்‌” பன்‌ ' என்று விளங்குபவசென்கை, இனி, ச்ரு திஸ்‌ ஹஸாவறு கண்ணிநுண்‌ 
சிறுத்தாம்பு இவ்யப்ரபந்தம்‌. அது திருவாப்மொழிமீன்‌ முடிவிலே தியமேந 
அ தநுஷத்திக்கப்படுவதால்‌ ச்ருதி சரஸ்ஹாயிற்று, அதில்‌ விசேஷேண இப்தர்‌ 
ஆழ்வரர்‌ ; அந்த ப்ரபந்தம்‌ முழூவதும்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயமேயாதலால்‌ அதில்‌ 
விதீப்தசென்னக்‌ குறையில்லையே. 


124. (ப்ரஹ்மணி] “எண ரரனராசிரிர 6 ஈரக்‌." என்ற ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்படி 
ப்ரஹ்மமென்றது மிகப்பெரிய வஸ்து வென்றபடி. ஆழ்வார்‌ பெரிய திருவத்‌ 
தாதிமில்‌ 6 புவியு மிருவிசம்பும்‌ தின்னகத்த, நீ யென்செவியின்‌ வழிபுகுந்.து 
என்னுள்ளாய்‌, அவிவின் ஜி யான்‌ பெரியன்‌, நீ பெரியை யென்பதனை யாசறி 
வார்‌'' என்கிற பாசுரத்தினால்‌--மிகப்‌ பெரியவனான எம்பெருமானையும்‌ தம்முள்‌ 
ஒரு மூலையிலடக்கியிருக்கையாகிற பெருமை தமக்கேயுள்ளதென்௮ ஸஹோப 
பத்தகமாக திரூபித்‌, இருப்பத லை ஆழ்வாரை ப்ரஹ்ம மபென்னக்‌ தட்டில்லை. 
ஆழ்வார்‌ தம்முடைய ப்ரஹ்மத்வத்தைம்‌ தாமே ௨ பபாதித்தருளி யிருப்பது 
விசேஷம்‌. அப்பாகர த்தின்‌ படி எம்பெருமான்‌ ப்ரஹ்மமாகவும்‌ ஆழ்வார்‌ 
பரப்ரஹ்மமாகவும்‌ தேறு கலால்‌. இங்கு ₹பரஸ்மிந்‌ ப்ஹ்மணி” என்றது 
அழ்வார்க்கு (நிகமிகப்‌ பொருத்தும்‌. 

125. (ஸீநிவாஸே]ஈஸ தூ நாகவர: ஸ்ரீமாந்‌டீ *அந்தரிகஷகத: ஸ்ரீமா தரலஷிமணோ 
லக்ஷ்மிஷம்பத்ந: * இத்யாஇஸ்தலங்களில்‌ பகவத்‌ கைங்கர்யருசியும்‌ பகவத்‌ 
பக்தியுமே ஸரீயாகர்‌ சொல்லப்படுகையாலே அத்த ஸ்ரீயானது ஆழ்வார்‌ 
பக்கலிலே குறையற்றதாகையாலே ஸ்ரீநிவாஸத்வம்‌ ஆழ்வார்க்கும்‌ அதபாயம்‌. 
ஆக இப்படப்பட்‌ ட ஆழ்வாரிட த்ஒலே தமக்கு பக்‌தியைவேண்டினாராயிற்று, 


120, இனி ஸ்ரீபாஷ்யக்‌, இன்‌ உபஹம்ஹ: ஈரத்திலே திவ்யப்‌சபத்தார்த்த விசே . 
ஷம்‌ கமழ்கிறபடியும்‌, ஆழ்வாருடைய ப்ர்சம்ஸை பரிமளிக்கும்படியும்‌ உப 
7 
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உ நீடு ப்ப ண ர்கையகி ப்ரபாவ ஸரவல்வம்‌ 


பாதிக்கப்படுகிறது, *அநாவ்ருத்திச்‌ சப்தாதநாவ்ருத்திச்‌ சப்தாத்‌ச என்பது 
சாரீரக மீமாம்ளையின்‌ முடிவரன ஸூத்ரம்‌. முக்கியடைத்தவனுக்கு மறுபடி. 
யும்‌ இந்திலத்தே இரும்பி வருதல்‌ இடையாது என்பதைத்‌ தெரிவிக்கவத்த.து 
இந்த ஸூூ்ரம்‌. . 15௪ புநராவர்த்ததே நச புநரரவர்க்ததே* என்று சாஸ்த்ரம்‌ 
சொல்லியிருக்கையாலே திரும்பி வருதல்‌ கடையாஅ - என்‌. னுமிவ்வள்‌ வே 
ஸுத்ரவிவகஷிதம்‌. சங்கராசார்யர்‌ தம்முடைய பாஷ்‌யத்தில்‌ இவ்வளவே 
யெழுஇயுள்ளார்‌. அதை ஸ்வரசியும்‌ ஸ்ரீபாஷ்யக்திலே யருளிச்செய்துவிட்டு, 
விசேஷித்து ஒரு விஷயம்‌ மிதவருமையரக எழுதியுள்ளார்‌; அது ஆழ்வார்‌ 
ஸ்ரீல*க்திமிலிருந்தே கொள்ளப்பட்ட விஷூயம்‌. (அதாவது) மூலத்தில்‌ 
(சப்தாத்‌) என்றதற்கு ஸம்ஸ்க்ருதோப, நிஷத்‌ ப்ரமாணம்‌ எப்படி. அர்த்தமோ 
அப்படியே க்ரமிடோப நிஷத்‌ ப்மாணரும்‌ அர்த்தமே யென்௫ ஸ்வாமி. திரு 
வுள்ளம்பற்றி த்ரமிடோபதிஷத்‌ ஸித்தமானவோர்‌ அர்த்தத்தை ஏஏ ரர; 


எனக்க: எடம்‌ ஏரிர்‌ சன கங்கா தச பரமபுருஷ: ஸத்யஸவ்கல்ப: 
அக்யர்த்தப்ரியம்‌ ஜ்ஞாதிதம்‌ ணா கதரசி தாவர்த்தயிஷ்பதி* என்டுற 
ஸ்ரீஸ- யினால்‌ அருளிச்‌ செய்கிருர்‌. இந்த ஸ்ரீஸ-கத்தியின்‌ பொருளை மேலே 
விவரிப்போம்‌. 

127. இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீஸக்தி நமத பாஷ்பகாரர்‌ தவிர வேறு எத்த 
பாஷ்யகாரிடத்‌ திலும்‌ அவதரிக்கட "பெரு. இருவாய்மொழியை மேலெழ 
ஒதமவர்களுக்கு 'இப்பொருள்‌ திலமன்று, எம்பெருமான்‌ ஸ்ருஷ்டி. பண்‌ ணு 
வதும்‌ அவதாரங்கள்‌ பண்‌ ணுவதும்‌ சேதநரை லபிக்கைக்காகவே என்றும்‌, 
சேததலாபம்‌ ஈச்வரணுக்குப்‌ புருஷார்த்தமென்௮ும்‌ அறுதியிடுவது இரு 
வாய்மொழியின்‌. ப்ரமேயமாகும்‌, அதில்‌ (9: ட 10) -வாரிக்கொண்டுன்னை 
விழுங்குவன்‌ காணிலென்்‌.௮, ஆர்வுற்றவென்‌ னையொழிய என்னில்‌ முன்னம்‌ 
பாரித்துத்‌, கானென்னை தேத்றப்‌ பருகினான்‌, காசொக்குங்‌ காட்கரையப்பன்‌ 
கடியனே * என்ற பாட்டு திருவயய்‌ ௦ மொழியாயிரத்‌ இணுள்ளும்‌ ஹாரமான து. 
இதில்‌ 6 என்னில்‌ முன்னம்‌ பாரித்துத்‌ தானென்னை முற்றப்‌ பருகினான்‌”' 
என்ப.தூகான்‌ உயிரான வார்த்தை. ₹ எம்பெருமானைக்‌ கண்டால்‌ அவனை 
வாரிக்கொண்டு விழுங்கவே ணும்‌ ' என்று ஆழ்வார்தாம்‌ ஆசைப்பட்ட ௬ம்த 
காகவும்‌, தமக்கு முன்னே நெடுதானாக எம்பெருமான்‌ தம்‌ விஷயத்திலே 
இப்படி. பாரித்திருந்து தன்‌. னுடைய பாரிப்பே நிறைவேறப்பெற்றுனென் றும்‌ 
இப்பாட்டி எருளிச்‌ செய்யப்படுகிறது... இகனால்‌ ஒரு சேதநனைப்‌ பெறுவதற்‌ ற்கு 
எம்பெருமான்‌ தெடுதாளாக மநோ இத்திருக்கிுனென்னும்‌ பரமார்த்தம்‌ 
வெளியிடப்பட்டதாயிற்று, 


128. முக்த.னுக்குப்பு நராவ்ருத்தி இடையாகென்னு ஸித்தாத்தம்‌ செய்‌ 


- வதற்கு இத்த பரமார்த்தத்தை யெடுத்துரைப்பசேே பாங்காகுமென்று ஸ்வயகி . 


இருவுள்ளம்பற்றி ம்‌ ந௪ பரமபுருஷ: அக்யர்த்த ப்ரியம்‌ ஜ்ஞாதிதம்‌ லப்த்வா?? 
என்கிற. கம்பீரோதார சஅரமான ஸ்ரீஸத்தியை விந்ய ஸி.ச்தருளினார்‌. 
அதேககாலமாக சேத தலாபத்‌ அக்கு அபரிமிதக்ருஷிகள்‌ செய்துகொண்டிருந்த 
பசமபுருஷன்‌ அருந்தவப்‌ பயனாகத்‌ தனக்குக்‌ கிடைக்க முக்தாத்மாவை எப்படி 
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ண ௮ 


17. வரஸு0$கவஸ்‌ ஸர்வம்‌ ”தோபாஷ்யாமம்‌ 5 
ச லி 8 1/7 


இருப்பியனுப்புவன்‌ ? ஒருகரலும்‌ இருப்பியனுப்ப மாட்டான்‌ . என்று கல்‌ 
வெட்டாக ஸ்வாமியருளிச்செய்தது திருவாய்மொழியை யவலம்பித்தே யென்‌ 
ப.து நிஸ்ஸத்தேஹம்‌. 

129. நந, ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ அவ்விடத்திலேயே *4ய ஏவமாஹ” என்று 
தொடங்க இதாவசனத்தை ஸ்வாமியே யெடுக்துக்காட்டி மிறாக்கிமுரேோ: அத 
னால்‌ இது பகவத்‌ கோஸித்தமென்று ஸ்பஷ்டமாக விளங்காதிற்க, திருவாய்‌ 
மொழியை எதற்காக இங்கே கொண்டு கூட்டவேணுமென்று கேட்கவருஷீர்‌ 
கள்‌ ; கேண்மின்‌ ; எந்த $காச்லோகத்தை ஹீவாமி இங்கு உதாஹரித்தருளு 
இராசோ அது *வாளஸு தேவஸ்‌ சர்வரிதி ஸ மஹாக்மா ஒறாதுர்லப:* 
என்பது; இதற்கு சங்க பாஷ்யமிருக்கும்படியைக்‌ கரணலாம்‌ ; அதைக்‌ கண்‌ 
டி.தீது ஸ்வா/சி வெகு விரிவாக அர்திசதிர்ணயம்‌ செய்தருளுகிறுர்‌ : ௮.அு திவ்‌ 
யப்ரபத்த மூலகமே யென்பதை தாம்‌ அடுத்தபடியாகப்‌ பரக்க நிரூபிக்‌ 
கப்பேஇடீமும்‌. ஆக, ஸ்வாமி ஸ்ரீபாஷ்யத்திலே தோவரன த்தை உகாஹரித்‌ 
தருளியிருத்தாலும்‌ அதன்‌ பொருளும்‌ ஸ்வாமித்து இவ்யப்ரபந்த। தீநப்ரா 
ப்திகமாதலசல்‌ நர பரமபுருஷ '? இத்யாதி ஸ்ரீபாஷ்யஷூக்தியானது திருவாய்‌ 
மொழியையே மூலமாகக்கொண்டு அவதரித்ததென்னுமிடம்‌ அப்சத்ருஷ்யம்‌, 


180. ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ உபலம்ஹாரத்திலே .உழ்வாருடைய ப்ரசம்ஸையு 
முள்ள.து - என்றதை இனி உபபா இக்கிறேன்‌. ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தொடங்கும்போது 
“அகில புவதஜந்மஸ்தேம பங்காதிலீலே* என்முர்‌) இது, புவதஜந்மஸ்தேம 
பங்காதி லீலனான எம்பெருமானை அ௫ிலருவமாகவுடையவர்‌ ஆழ்வார்‌ என்று 
விவக்ஷித்து . என்பகைக்‌ கீழே உபபாதித்திருக்கிறேன்‌. ₹வாஸுதேவஸஹ்‌ 
ஸர்வம்‌” என்‌ றிருக்கிற மஹாத்மா துர்வபனென்று கண்ணபிரான்‌ இழவோடே 
போனான்‌ ; உடனே நம்மாழ்வார்‌ திருவவதரித்து வாலுதேவஸ்‌ ஸர்வ 
மென்‌ றிருக்கிற மஹாக்மா தான்காண்‌ '' என்று சொன்னார்‌ திருவாய்மொழியில்‌. 
எங்கே சொன்னுாசென்னில்‌ $ *உண்‌ ணுஞ்சோறு பருகுநீர்‌ தின்னும்‌ வெற்‌ 
நிலையுமெல்லாம்‌ தமக்குக்‌ கண்ணனேயென்று (6-7-1) பாசரத்திலே ஸ்பஷ்‌.ட 
மாக வருளிச்செய்தார்‌ தாய்‌ பாசுரத்தலே. ஆகவே *வாஸு தேவஸ்‌ ஸர்வ 
நிதி ஸமஹாத்மா ஸு.துர்லப:ஈ என்கிற £காவசனம்‌ தம்மாழ்வாசை நோக்கிய 
தென்பஅ எு்ஸம்ப்சதாயப்‌ பேசாகிரியர்களின்‌ திர்வாஹம்‌. அந்த ச்லோகத்‌ 
தோடே ஸரீபாஷ்யத்தைக்‌ தலைக்கட்டி௰ிருப்பது உபக்ரமோபஸம்ஹாசரப்‌ 
பொருத்தகமென்௮ணர்க. இதை மேலே நன்கு விவசிக்கிமேம்‌. ... (10) 


17. &வாஸுதேவஸ்‌ ஸர்வமும்‌ - ஆழ்வார்‌ நினைவைப்‌ 
பின்சென்ற கீதாபாஷ்யமும்‌. 


181. பகவத்ததை (0-19,) பஹூதாம்‌ ஐற்மதாமத்தே ஜ்ஞாதவாந்‌ மாம்‌ 
ப்ரபத்யதே, வாஸுு தேவஸ்‌ ஸர்வமி௫அ ஹஊ மஹாத்ரா ஸுதுர்லப:* என்னு 
மித்த ச்லோகத்தின்‌ சங்காபாஷ்யத்தையும்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமி பாஷ்யத்தையும்‌ உற்று 
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52 தரமிடோபகிஷத்‌ ப்ரபாவ எர்வஸ்வம்‌ 


நோக்கவேணும்‌. சங்கரர்‌ ழே*்‌ ஆர்த்தோ ஜிஜ்ஞாஹுரர்த்தார்த்சி ஐ்ஞா நீ்‌ 
என்றவிடத்தில்‌ ₹* ஜ்ஞா,சீ' என்பதற்கு எவ்விகமான அர்த்தம்‌ செய்காசோ 
அவ்விதமான அர்த்தமே ₹*ஜ்ஞாதவாத்‌' என்பதற்கும்‌ அவர்‌ செய்யலாவது. 
ஸ்வாமியோ வென்னில்‌ கழே செய்தருளினபடி.யே இங்கும்‌ * சுக்கா உ 
919[-அ௮44- மச்சேஷதைகாஹ ஆத்ம யாதாத்ம்யஜ்நாத வாந்‌ * என்றே 
செய்தருளினார்‌. இத்ச ச்லோகத்தில்‌ இதுவன்‌அ முக்கியமான விஷயம்‌. 

192. *வாஸுதேலஸ்‌ ஹர்வாதிகி ஸ மஹாத்மா ஸுதூர்லப:உ என்கிற 
உத்தரார்த்தத்திற்து சங்கரர்‌ பணித்தபொருள்‌ *ஹர்வம்‌ தல்விதம்‌ ப்ரஹ்ம 
இத்யாஇிஸ்தலங்களில்‌ போலவே அத்வைதமாகவுள்ள தூ ; மம வாஸ: தேவ 
ஏவ ஹார்வம்‌ '* என்பதாகக்‌ கொள்ளப்படவேயில்லை. பரப்ரஹ்மத்திற்‌ காட்‌ 
டில்‌ வே௮ுபட்ட பொருள்‌ எதுவுமேயில்லையாகையாலே, எல்லாம்‌ பர 
ப்சரஹ்மமேயென்று என்னைப்‌ பணிகின்ற மஹாத்மா அரலபன்‌ - என்று இதா 
சார்யன்‌ சொல்லுவதாக சங்கரபரஷ்ய ப்ரக்ரியை. இதை தமது பாஷ்யகாரர்‌ 
கண்டிக்கிருசரென்ப.து '* ஜரிகை அரிக்‌; ? என்கிற ததியபாஷ்ப ஷக்‌ இ 
யாலும்‌, “ஏவி எக பெண்‌ ஜிராட சிர்‌ ககன்‌ அரை 867? 
என்கிற தாக்பர்யசத்த்ரிகாணடக்தியாலும்‌ அறியவெளிது. இங்கு சங்கரர்‌ 
பணித்தபொருளானது அவசியம்‌ கண்டிக்கத்தகுத்கதுதானோவென்று பார்க்க 
வேணும்‌, (ஷை எக்க ௫1288) ஸர்வவண்து ஸலாமாநாதி 
கரண்யார்ஹத்வரூ1வஸ்‌து பரிச்சேதராஹித்பத்தை ப்ரஹ்ம ச்சினிடத்தில்‌ 
விசிஷ்டாத்வைதிகளான நாமும்‌ இசைத்தே யிருக்கிடோம்‌. தா த்பர்யத்தில்‌ வாசி 
யேயொழிய சப்த ஸந்தர்ப்பத்தில்‌ ஒருவாசியுமில்லைநமக்கும்‌. இங்கே சங்கசர்‌ 
எழுதிவைத்த பொருள்‌ அஸம்பாவிதபன்று, *ஹப்ரஹ்மா ஓ இவஸ்‌ 


3 


வனே யவனுமவனு மவனும்‌, அவனே மற்றெல்லாமுமறிந்தன மே 
என்கிற தமிழ்‌ வேதத்தையும்‌ திர்வஹிக்கிற ரதமிலே வாஸ தே௨ஹ்‌ ஸர்வ 
கெண்கற விதைரும்‌ஏங்கரர்கரு அபிமதமான பொருளிலே எனிமாக தீர்‌ 
வஹிக்கலாமாயிருக்க இங்கே கண்டனம்‌ அவச்யமன்றேயென்று ப்சத்பவஸ்‌ 
தாநம்‌ ப்சாப்தமாகும்‌. 


188. ஏிகாலிகஈ | சங்காருடைய அத்வைதாபிப்சாயக்தை ஸ்வாமி கீழே 
வெகு விரிவாகக்‌ கண்டித்தேயிருக்கிறார்‌. [2-1 பாஷ்யம்‌ ஸேஙவிப்பது. 
18.2, பாஷ்யத்திலும்‌ வெகு விரிவ/க ஸேவிப்பது.] அதை இங்கும்‌ 
கண்டிக்கவேண்டிய அவச்யமில்லைதான்‌. இங்குக்‌ கண்டிக்கிற விதம்‌ 
வேது, இவ்வர்த்தம்‌ இத்த ப்ரகரணத்திற்குச்‌ சேராதென்று இருவுள்ளம்‌ 
பற்றியே இவ்விடத்தில்‌ ப்‌. திஷேபழுள்ளது. இங்கே ஸ்வாமியருளிச்செய்த 
பொருள்‌ என்னவென்௮ பார்ப்பேரம்‌. 6 வாஸுதேவஸ்‌ ஸர்வ * மென்பதற்கு 
ஸ்வாசியருளிய பொருள்‌ இதுவே-- ஏன 0௪ ௭௭ எரர்‌ ஈரக்‌ ௪, வி 
கனிகா! உர ர ஈய! என்பது தோபாஷ்யஹ-9க்‌தி. இதை தேசிகன்‌ 
தாத்பர்ய சந்த்ற்கையில்‌ விவரிக்கும்போது தா (4) ரகபோஷக போக்யங்‌ 
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ஸேத்த்ரள்‌ ஸலோக்ஷா: பாபஸ்‌ ஸ்வராட்‌* என்கிற 'வடமொழி வேதத்தையும்‌, 


1) 
ச்‌ 


18. அீவாதமாவின்‌ அந்தரங்க கிருபக நிர்ணயம்‌ 5 


களும்‌ எம்பெருமானே யென்௮. கொள்ளுகிற மஹாத்மாவை விவகஆஷிப்ப.து 
தான்‌ இவ்விடத்திற்குச்கேரும்‌ - என்று ஸ்பஷ்டமாக எழுதியுள்ளார்‌. இரு 
வாய்மொழியில்‌ *உண்‌ ணுஞ்சோ௮ பருகு நீர்‌ இன்‌,னும்‌ வெற்றிஷையுமெல்லாம்‌ 
கண்ணன்‌* என்னு ஆழ்வாருளிச்செய்த_து *வாஸுகேவஸ்‌ ஸர்வமென்கிற 
இத்தையதுலரித்தே யென்று ஆளவந்தார்‌ முதலானார்‌ திர்வஹித்து வந்தார்‌ 
கள்‌. இருவாய்மொழியின்‌ வ்யாக்க்யாதாக்களான பூர்வாசார்யர்களும்‌ அங்கு 
இந்த $தாவசனத்தை யு.சாஹரித்தே வியாக்கியானம்‌ செய்ருளிபுள்‌ ளார்கள்‌. 
சங்கரருக்குக்‌ இருவாய்மொழியில்‌ ப்/வேசமில்லாமையாலே அவர்தாம்‌ வேறு 
வகையாக பாஷ்யமிட்டாலும்‌ தஇருவாய்மொதியநமுதக்கடலிலே ஆழ்த்தவ 
ரான ஸ்வாமி அவ்வர்க்தத்தை எங்கனே இரசையக்ஃடும்‌ 7 


194. சவாஸாுதேவலஸ்‌ ஸர்வுிதி ஸ மஹாத்மா ஸுதுரலப:* என்ன சொல்லு 
திற தாசார்யனும்‌ நம்மாழ்வாரை தெஞ்சில்கொண்டே. ௮௮ சொல்லியிருக்க, 
அதற்கு இணங்காக பொருள்‌ ஸ்வரமிபரஷ்‌.யத்தில்‌ எப்படி எனும்‌? அப்‌ 
பொருளை ஸ்வாமி எப்படி. எஹிப்பர்‌? தமச்கு 'எல்லாங்‌ கண்ணனென்௮ 
சொல்லுகிற மஹாத்மாவாகிய தம்மாழ்வார்‌ ௮த்தோ! என்‌ கண்ணுக்குக்‌ 
இடைக்கவில்லையே யென்று அழுதுகொண்டே யன்மோ கீதாசார்யன்‌ இத்த 
ச்லோகம்‌ பணித்தான்‌. கண்ணன்‌ தன்னடிச்சோதிக்கு எழுந்தருளின பின்‌ 
சில நாளிலே ம்வாருடைய இருவவகாரம்‌. - கண்ணபிரான்‌ ஆழ்வாரை 
ளேவிக்துவிட்டுத்‌ தன்‌ அவதார ஸமாப்தியைச்‌ செய்துகொள்ள -சிகவும்‌ 
அசைப்பட்டி ருத்தான்‌ : அந்த பாக்யம்‌ அவனுக்கு துர்லபமாயிற்று : அது 
இத்த ச்லோகத்தில்‌ *ள மஹாத்மா லாதூர்லப:* என்பகனுலே எு்சிதமாகி 
றீதூ- என்று ஆசார்யர்கள்‌ திர்வஹிதீ துப்போருவது ஸோபபத்திகமென்ன 
தோபாஷ்ய ஸூகத்திகளாலமிகிமோம்‌, 


183. “ஜகத்‌ ஸர்வம்‌ வாஸுதேவ: * என்பதாக சங்கார்‌ கொண்டார்‌ ; அங்‌ 
கனன்றிக்கே 6 மமகர்வம்‌ விரஜுதேவ:' என்பதாக நம்‌ ஸ்வாமி கொண்டார்‌. 
இதுதான்‌ திருவாய்மொழிக்குக்‌ சேர்த்ததும்‌, இருவாய்மொழியிலிருந்து 
தெரிந்து அருளிச்செய்யப்பட்ட தமான பொருள்‌ என்று தெளியவேணும்‌.(17) 


18. ஜீவாத்மாவின்‌ அந்தரங்க நிரூபகத்தை பாஷ்யகாரர்‌ 
நிர்ணயித்தது திருவாய்மொழிகொண்டே. 


180. பகவத்‌ விஷயம்‌ (ஈடு), ஸ்ரீவசதபூஷண வியாக்கியானம்‌, குருப£ம்ப 
ராப்‌பபாவம்‌ முதலான க்ரந்தங்களிலே காண்டதோரிதிஹுஸத்தைச்‌ சுருக்க 
மாகக்‌ கேண்மின்‌ ; எம்பெருமானார்‌ உபய வேதாத்சப்ரவசநம்‌ நடத்தியருளா 
நிற்க 4 ஆக்மாவுக்கு ஜ்ஞா தா நந்தங்களும்‌ சேஷத்வமும்‌ நிரூபகமாகச்‌ சொல்‌ 
லப்படாதின்றதே, இவற்றினுள்‌ அந்தரங்க நிரூபகம்‌ எது?” என்கிற ப்ரஸ்‌ 
தாவம்‌ தருவோலக்கத்திலே நிகழ, ஸ்வாமி ஸர்வஜ்ஞராயெழுந்தருளியிருக்‌ 
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பம்‌ 


ற்‌ தீ்மிடோபகிஷன்‌ ப்ரபரவ்‌ ஸர்வஸ்வம்‌ 


கச்‌ செய்தேயும்‌ இதனை அரசார்யமுேத வெளியிடுவிக்க வேணுமென்று திரு 
வுள்ளம்பற்றி, திருக்கோட்டி யூர்‌ நம்பிபக்கலிலே சென்று லேறவித்து இதனை 
யறிந்து வரும்படி அஆழ்வானை யனுப்பியருள, ஆழ்வானும்‌ இருக்கோட்டியூர்க 
குச்‌ சென்று நம்பி பக்கலிலே _ஆறுகாஸம்‌ கரத்திருத்து *_அயேனுள்ளானு.. 
லுள்ளான்‌ * 3 82.) என்கிற இருவாய்மொழிப்‌ பாசுரத்‌ துணுத்கையைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு எம்பெருமானாரிடம்‌ வந்து சேர்த்து அமை வில்‌ ஜாபிக்க; 
மஹாதிதியான இத்த ஸ்ரீலடுத்‌இயின்‌ உட்பொருளை ஸ்வாமி எருவெரலிக்கத்‌ 
இலே விவரித்தருளிஞர்‌.-- 


137. அடியேனென்கிற செல்‌ நாலாமிர திவ்யப்பபத்தத்‌ இனுள்‌ நூற்றுக்‌ 
கணக்கான விடங்களிலுண்டு ; நம்மாழ்வார்‌ பாசாம்‌ பேரத்தொடங்கும்‌ 
போதே : அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பமே ' என்னு அடியென்‌ சொல்லை 
யிட்டே பேசுகிமுர்‌. இப்படி பல நாறிடங்களில்‌ அடி.யேன்சொல்‌ 
இருக்கவும்‌ அவற்றையெல்லாம விட்டுத்‌ இருவய்மொழியில்‌ ஓரு நூலையி 
லிருக்கும்‌ பாசத்‌ துணுக்கையொன்றைத்‌ தீருக்கோட்டி பூர்நம்பி . எடுத்துக்‌ 
கொடுத்தனுப்பியிருக்கிருர்‌;. ௮து எட்டாம்பத்தின்‌ எட்டாம்பதிகத்தின்‌ 
இரண்டாம்‌ பாட்டிலுள்ளது. அங்கேயே முதற்பாட்டின்‌ முடி.விலும்‌ * ஒரு 
வனடியேனுள்ளானே ' என்று அடியேன்‌ சொல்லுள்ளது : அதையும்‌ விட்டு 
அடுத்தபாட்டினடியை யெடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. இதில்‌ என்ன விசேஷ 
மென்பது அண்‌ ணணர்வினர்‌ நுண்மதிக்கே கோசரமாகக்‌ கூடிய விஷயம்‌. 
கேண்மின்‌ ; 


185. எத்த இடத்திலும்‌: அடியேனேன்்‌கிற சொல்லுக்கு தேஹவிசிஷ்‌. 
டனான ஆத்மாவே பொருளாகும்‌. *அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பமேஈ 
என்னுமிடத்தை யெடுத்துக்‌ கொள்வே)ம்‌; தேஹமின்றிக்கே வெறும்‌ 
ஆத்மா விண்ணப்பம்‌ செய்ய நுடியாதன்றோ. தேதஹறவிரிஷ்டனான ஆத்‌ 
மாவே விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய நுடியபுமாதலால்‌ இங்கு வெறும்‌ ஆத்மாவை 
மர்த்சமரகத்‌ கொள்வதற்கில்லை: *அடியேன்‌ சிறிய ஞானத்தன்‌? என்கிற 
மற்மோரிடத்தையும்‌ (1,6:7.) எடுத்துக்கொள்வோம்‌ : இங்கு 4 நானத்தன்‌ 
என்௮ ஞானமுடைமை சொல்லியிருப்பகனால்‌ ௮து தேஹக்திற்கு அஸம்பா 
விதமாய்‌ ஆத்மாவுக்கே ஸம்பாவிதமாகையாலே இங்கு அடியேவென்பது 
வெறும்‌ ஆத்மாவையே சொல்லியாகவேண்டுமென்று சிலர்‌ ப்‌ரமிக்கக்கூடும்‌ ; 
அப்படி யில்லை : இங்கும்‌ ௮டியேனென்௫ற சொல்‌ தேஹவிசிஷடனான ஆக்மா 
வையே சொல்லுகிறது; ஏனென்னில்‌,  காண்பானலற்றுவன்‌ '' என்கற 
க்ரியையிலே அச்சொல்‌ அத்வயிக்கவேண்டும்‌ : வெறும்‌ அத்மா அலற்ற முடி. 
யாதாகையாலே அங்கும்‌ தேஹவிசிஷ்டனான ஆத்மாவே அடியேன்‌ சொல்‌ 
லுக்கு அர்த்தமாக வேண்டியது அவூயமாயிற்று. இப்படி. எந்தவிடத்‌ திலும்‌ 
தேஹ விசிஷ்டனான ஆத்மாவையே அடியேன்பதம்‌ சொல்லிகிற்கு மென்பது 
இண்ணமாயிற்று, *ஒண்‌ சங்கதை வாள ரழி யானெருவனடி யேனுள்ளானேஃ 
என்கிறவிடத்‌தலும்‌ அப்படியே. 
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18. வீவாத்மாவின்‌ அ௮ந்தரக்க நிரூபசு நிர்ணயம்‌ 22 

199. இனி ஈ அடி யேனுள்ளானுடலுள்ளான்‌ * ௪ ன்கிறவிடத்தில்‌ மாத்‌ 
இரம்‌  அடியேனென்பதற்கு வெறும்‌ ஆத்மாவே அர்த்தமாகவேண்டிய 
மிர்ப்பந்தமூள்ளது. அக்மாவுக்கு விசேஷண பூகமான தேஹத்திற்கு 
வாகமான சொல்‌ உடலென்பது தனிப்பட இருப்பசனால்‌ அடி யேனில்‌ 
தேஹத்சைச்சேர்க்‌ து அர்த்தங்கொள்ளாவேண்டிய அவச்யமில்லை ; எம்பெரு 
மான்‌ ஜீவாத்மரவையும்‌ உடல்பொருளையும்‌ அறுப்சவேித்திருக்க 
/௦வன்‌ ? என்று சொல்ல வேண்டுவது இங்கு விவ-்ஷிதம்‌. உடலிலுள்ளா 
னென்பதலல்‌ ஜுப்பொருளை அதுப்ரவே?க்‌திருக்குமவன்‌ என்பது ரொல்‌ 
லிற்முயிற்‌ று. 6 ஜிவாத்மாவை அறுப்சவே௫ித்‌ திருக்குமவன்‌ * என்று விவ 
ஈதிதமான பொருளுக்கு. *அடியேனுள்ளானென்௮ வாசகமிடப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. ஆத்மா அ௮ஹமர்த்தகமாகையாலே என்னுள்ளானென்று சொல்லி 
யிருக்கலாம்‌ : அப்போதும்‌ ஆதக்மாவிலுள்ளானென்னும்‌ பொருள்‌ தேஜி 
விடும்‌. அனால்‌ ஆழ்வார்‌ அப்படியருளிச்‌ செய்யாமல்‌ *அடி யேனுள்ளா 
னென்றருளிச்‌ செய்‌ திருக்கையாலே, ஆக்மாவென்றாம்‌ அடியேனென்‌.௮ம்‌ 
பர்யாயம்‌ - (அதாவது) ஆத்மாவுக்கு சேஷத்வமே அந்தரங்க திரூபகம்‌ - என்‌ 
பது அழ்வார்‌ திருவுள்ளமாக அறு அதியிடலாகிறது. 

140. இப்படி. எம்பெருமானார்‌ நீர்ணமித்ததாகச்‌ சொல்‌ வுமைதிஹ்யம்‌ உண்‌ 
மையாமிருக்கவேண்டுமாகில்‌ இ. ஸ்ரீபாஷ்‌யகார திவ்யலுக்‌.களில்‌ எங்கே 
யரவது ஏறி யிருக்கவேணும்‌, இல்லையாகில்‌ இத்ச ஐஇிஹ்ம !த்திற்த கெளரவ 
மில்லை. ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌. *ஜ்தோத எவ* என்கிற ஸுத்ரத்தின்‌ விவரணத்தில்‌ 
இது. தெரிவிக்கப்படவில்லை. அங்து * அயமாச்மா ஜ்ஞாத்ருல்வரூப ஏவ 
்‌” என்று இவ்வனவே மாடி.வாகர்‌ தெரிவிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. ஆகவே மேலே 
விவரித்த ஐ.திஹ்யம்‌ யதார்த்தமாயிருக்கத்‌ தகு இயில்லையென்‌ று குருகுலவாஹ 
பாக்யமில்லாகார்‌ சிலர்‌ சொல்லுவதுண்டு. அன்னவர்களை : எண்ணாத மானி 
டத்தை எண்ணாக போதெல்லமினியவாறே '' என்ற ரீதியில்‌ விட்டிட்டு 
தீதிவஜிஜ்காஹாக்களான ஸாக்ருஇகளுக்கு மருமமுணர்த்‌ துகிறேனிங்கு. 
இத்த மஹார்த்கம்‌ எம்பெருமானார்‌ திருவள்ளச்‌ லேயே ௧௭ அிமிருந்து இதா 
பாஷ்யத்தில்‌ தகுந்த இடத்தில்‌ வெளிடீடப்‌ பெற்றது. 

141, கதையில்‌ (7.10.) ஈசதூர்விதா பஜந்2த மாம்‌ ஐநாஸ்‌ ஸாக்ருஇ 
சோர்ஜுத 1, ஆர்த்தோ  ஜிஜ்ஞாஷ ரர்ச்கார்த்தி ஜ்ஞாதீ ௪ பாதர்ஷப!* என்ற 
விடத்தில்‌ சங்காபாஷ்யத்கை முன்னம்‌ தேோக்கிப்‌ பிறகு ஸ்வாாசி பஷ்யத்ை 
தோக்குமின்‌. “ ஜ்ஞாந்‌ - விஷ்ணேஸ்‌ தத்த்வவித்‌ '? என்முர்‌ சங்கராசார்யர்‌ , றம்‌ 
ஸ்வா/கி அப்பொருளை ஒன்றுக எண்ணாது 4 பகவச்‌ சேஷதைகரல அதிம 
ஸ்வரூபவித்‌ ஜ்ஞா நீ '' என்னு அருளிச்செய்துளர்‌. இப்டி. ஓரிடமன்‌ ௮. 
ஜ்கா% என வரு.நிடங்களிலெல்லரம்‌ இங்ஙகனேயருளிச்செய்இிருர்‌, ஜீவாத்மா 
வின்‌ ஜ்ஞானத்திற்கு ப்ரசயோஜனம்‌ தன்னுடைய சேஷச்வக்தை ய ஜிவ.து 
தான்‌ என்று ஸ்வாமியின்‌ இருவுள்ளம்‌ தேறுகிறது. _இழ்வார்‌ ஸ்ரீ௩ுக்‌இ 
யில்‌ ௮வகாஹ;ந மில்லாமல்‌ இங்ஙனே யருளிச்செய்ய இயலா-து. (08) 


அ கண்கள்‌ எவ வவைவைவவககைகைகளுகைகைை.. வடட யவை 


வெலனைவ மம்‌ வட. 


140://8௨௦08௫3/8௨.010 


19. சரணாகதிகத்யத்தில்‌ அருமையான விஷயமொன்று. 

142. சரணாகஇதத்யத்திலே .௮ிலஹேயேத்யாத (8) சூர்ணையில்‌ 6 மஹா 
விபூதே ! ஸ்ரீமநீநாராயண ! ீவைகுண்டதாத !*? என்கிற ஸம்பேததங்களுக்‌ 
குப்‌ பிறகு ₹ அபாச காருண்ய லெள?ல்ய வாக்ஸல்யெள தார்யைச்வர்ய ளெளத்்‌ 
தர்ய மஹோததே !”” என்ற லம்போதநத்தில்‌ வாத்ஸல்யகுண மும்‌ சேர்த்துப்‌ 
படி.க்்‌கப்பட்டிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ மஅபரி.பூம்‌ (௮வ்விடத்திலேயே)* ஆச்ரித 
வாத்லையைக ஐல !* என்று மற்ரொரு ஹம்போதநமும்‌ அருளிச்செய்யப்‌ 
பட்டி ருக்கிறது. சழுள்ள ஸஎம்போததத்திலேயே வாஜ்ஸல்யகுணமும்‌ சேர்ந 
இருக்கவும்‌ மீண்டும்‌ வாத்ஸல்யத்தை மாத்‌ செமிட்டுக்‌ தனியே ஒரு எம்போதந 
மருளிச்‌ செய்திருப்பது எ.தற்காரவென் ௮ லிமர்சிக்கவே. ணும்‌. சீழ்‌ லம்போ;த 
தத்தில்‌ வாத்ஸல்யக்‌ைை மற்றும்பல இருக்குண ங்களோடே சேர்த்‌ துப்படித்த 
இல்‌ தருப்அிமில்லாமல்‌ வரத்ளல்யக்சை மாத்திரம்‌ தனிப்பட எடுத்‌.தூரைக்க 
வேணுமென்று இருவுள்ளமுண்டாக இங்வனேயருளிச்‌ செய்திருப்பதாக 
ஸ்பஷ்டமாய்த்‌ தெரிகிறது.  பெருவிடாய்ப்பட்டவன்‌ தீரிலே விழுந்து 
நீரைப்‌ பலநுகமாக உபயோகங்கொள்ளுமாபோலே பதவத்துணகண இர்த்த 
னத்தலே அகத்விதீயமான உத்கண்டையையுடைய எம்பெருமானார்‌ அலமாப்‌ 
பின்‌ மிகுதியாலே பருளிச்செய்யுமதுக்கு நாம்‌ ஒரு அடைவு தேடவேண்டா 
வாகிலும்‌, இத்த நருக்தி வாத்னல்ப முணத்திலே யானபடியாலே நம்‌ 
ஆசார்யர்கள்‌ இவ்விடத்தில்‌ விசேஷரவகாநம்‌ செலுத்தி வெளிமிட்டிருக்கு 
மது இங்குத்‌ தெரிவிக்கலாகிறது. வெகு நுட்பமான விஷூயமி.து. 

143. இருவாய்மொயியில்‌ (0-10.10)* அகலகல்லேளிறையுமென்ன௮ அலர்‌ 
மேல்‌ மங்கையுறை மார்பா 1* என்று ஆழ்வார்‌ பெரிய பிராட்டியாரை முன்‌ 
னிட்டுமக்‌ இருவேங்கடமூடையான்‌ தருவடிகளிலே ப்ரபச்‌ பெண்‌ னுகிறபோ.து 
எம்பெருமானை அடுத்த இசண்டாமடியில்‌ * ிகரில்‌ புகழாய்‌ 1 என்று ஸம்‌ 
போதித்திருக்கிறுர்‌. ஒப்பற்றவொரு தஇிருக்குணத்தை யுடையவனே யென்ூழுர்‌. 
அந்த திருக்குணம்‌ எதுவாக இருக்குமென்‌௮ ஆரசய்‌ ந்தால்‌ ப்ரகரண த்தை 
யதுலரித்து வாத்னல்யமே ௮௮ - என்று எம்பெருமாள்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றுகிருர்‌. தோஷூபூயிஷ்டனாலா சேததன்‌ பெரியபிசாட்டியாரைப்‌ புருஷ 
காரமாக வரிப்பது எதற்காக வென்னில்‌ ) தன்னுடைய தோஷூங்களைக்‌ கண்டு 
எம்பெருமான்‌ தன்னை திகாரஹித்தருளாமைக்காகவன்ஹோ ; அப்பிசாட்டி யி 
னுடைய புருஷகாரபலத்தாலே எம்பெருமானிடத்தில்‌ முதன்‌ முதலாக எத்த 
இருக்குணம்‌ விகாலபடைகி றதென்னில்‌ ; வாக்ஹல்ய முணமே யென்பது நிர்‌ 
விவாதம்‌, 

144, வாத்ஹல்யமாவது தோஷாதர்சித்வமா 8 தோஷபோக்யத்வமா * 
என்கிற விராரம்‌ இவ்விடத்தில்‌ சிறிதும்‌ கொள்ளப்படவில்லை. எதுவாயினு 
மாகுக. தோஷாதர்சநமே வாத்லல்யமென்௮ கொள்வோர்‌. அக்குணம்‌ எம்‌ 
பெருமானுக்கு உள்ள தேயானாலும்‌ சேதநனுடைய அபராத பாஹுனள்யத்‌ 
தாலே அது உள்ளே அமுஙிசக்ைந்தகென்‌ அயம்‌, பிராட்டியின்‌ புருஷகரா 
பலத்தலே அது தலையெடுக்கிறகென்ற௮ும்‌ ஆசார்யர்‌ கள்‌ சண்டறிந்து கூறு 
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--ட--_--_ டடபயயவையய வைகையை டட டை எண: டை 2: அண்ணை. 
உ. ட ப. ப ப ப்ட்ட்ட்ட்பெப்பயயயயயயமமயய ட 
அ ப ப ப ப ப படட டட பயம பட்டப்‌ 
பபப செவ டட 
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படவஹ்ட. இவ்விஷயத்தை தேகெ. னும்‌ ர ஹஸ்யத்சயலாசத்‌இல்‌ திவயாதிகா 
சத்திலும்‌ பற்றும்‌ சிறு ॥ரஹஸஷ்யங்களிலும்‌ ஸுல்பஷடமாக வெளியிட்டுள்ளார்‌. 
*திகரில்புகழாய்‌!டீ என்கிற அழ்வார்‌ ஸ்ரீஸ-இக்தியில்‌ விவக்ஷிகமான குணம்‌ 
வாத்ஸல்யமே யென்பது பிள்ளை லோகாசார்யருடைய சஹஷ்யங்களோடு 
தேூக ரஹஸ்பங்களோடு வரசியற எல்லாவற்றி லும்‌ விளக்கமாகக்‌ தெரிவிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளது. ஆக, இத்த வாத்ஸல்‌ப குணத்தை ஆழ்வார்‌ திகரற்றத ரகத்‌ 
இருவுள்ளம்பற்றின படியாலே, ஸ்வர௱டி சாமாநுஜர்‌ இதை மற்ற திருக்‌ 
குணங்களோடு சேர்த்துப்படித்த வளவால்‌ தருப்திபெருமல்‌ கனிப்படவும்‌ 
ஒரு சூர்ணிகை இதற்காக இட்டருளினர்‌, இதனால்‌ அதககனுளக்‌ செயலில்‌ 
எம்பெருமானார்‌ வைத்‌ இருந்த கெளரவா சசவம்‌ விரதம்‌. ப்‌ (19) 


20. “ துஷ்யந்திச ரமந்திச ''--திவ்யப்ரபந்தார்த்த விசேஷம்‌. 
பகவத்ததை பத்தாவது அத்யாயத்தில்‌ ஒன்பதாவது ச்லோகம்‌ (10.9) - 
145. * எள எனா சிர: ஈரா | கரண ஈர்‌ ஏன்‌ ரச ஏ ஈர்‌ எ 
சமச்சித்தா மத்கதப்ராணா: போதயந்த;: பரஸ்பரம்‌, கதயந்தச்ச மாம்‌ நித்யம்‌ 
து அஷ்யத்‌, தச ரமந்த௪'' என்பது. இத்த ச்லோகம்‌ பாகவத சிகாமணிகளின்‌ 
௪. ஸுழடிய போறதுபோக்கைப்பற்றிப்‌ பகவான்‌ [8தாசார்யன்‌ ] பரமஹந்தோஷம்‌ 
ர்லதவி சொன்ன து. பாகவதர்கள்‌ இப்படி. வர்த்திக்க வேணுமென்று சிக்ஷிக்‌ 
கின்றதாகவும்‌ அமைத்துள்ள து இந்தச்லோகம்‌. இதை தெஞ்சில்‌ ஆவ்ருத்தி 
பண்ணப்‌ பண்ண விலஷிணமான வோர்‌ ஆனத்‌, தம்‌ பக்தர்களுக்கு உண்‌ 
டாகியேதீரும்‌. சேரைக்குப்‌ பல பாஷ்யங்க. ள்‌ அவதரித்திருந்தாலும்‌ தம்‌ 
ஸ்வாமி எம்பெருமானுரருளிச்‌ செய்‌இருக்கும்‌ பாஷ்யக்தின்‌ மாதுர்யமும்‌ காம்‌ 
பீர்யரும்‌ 6 ஒப்புயர்வற்ற து, அதிகமான விரிவு இன்.றிக்கே ஷம்க்ஷிப்கமாகவே 
எருக்கம்‌ அர்த்தபுஷ்டி. அத்யாத்ருச மென்பதை அறுபவசரஸிகர்களே 
த அறிய, மூடியும்‌. அதற்கு முக்கியமான ஹேதூ ஸ்வாரிக்குண்டான இவ்யப்ர 
்‌ பத்தூவகாணன மே ர கன்‌ தட்டில்லை. ப்ரக்ருத ர்லோகத்தின்‌ முடிவில்‌ 
** துஷ்யந்திச ரமந்திர ”? என்றுள்ளது, க்ரியாபதங்களிரண்டுக்கும்‌ ர பத்க்‌ 
இமுர்கள்‌ £ என்பதொன்றே பொருளாகத்‌ தேமுகின்‌ றது. இத்த புதருக்தி 
எதற்காகவென்‌து ஆராயும்போது பரஷ்யங்களை யெடுத்துப்‌ பார்க்க ஆவல்‌ 
கன ர்கின்‌ றது. 

140. சங்கா பாஷ்யத்தைப்‌ பார்த்தாலோ அதில்‌, 4 ஐ ணன்‌ ; 
என்‌ எ-ம்‌ எரா, ண்ண 2! என்று ள்ளது, பரிதோஷமாவது 
என்ன * ரதியாவது என்ன 7 என்பதை அண்‌ ணுணர்வினர்‌ துட்பமாக 

ஜிவர்‌ போலும்‌. இனி மத்வபாஷ்யத்தைப்‌ பார்த்தாலோ, இங்கு 8, 9, 
10, 11, ஆயெ தான்கு ர்லோகங்களுக்கு பாஷ்யமே கிடையாது. * 8198 ஏ எள; 
ஆன எள? என்று எட்டாவது ச்லோகத்திற்கு அவதாரிகையிட்டு, 
மேல்‌ பதினோராவது ச்லோகம்‌ வரையில்‌ ஸ்பஷ்டார்த்தகமென்று முடித்திட 
டார்‌. அத்த பாஷ்யத்தின்‌ ப்ரக்ரியை பெரும்பாலும்‌ இத்ககையதே, 

9 
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கராமிடோபநிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


147. இனி நம்‌ ஸ்வாமியின்‌ பாஷ்ய ஸூக்தஇிகள்‌ காண்மின்‌ ; [ஏச எ ஈன்‌ ௪] 
ஸா ஜக எானாசினிக காக | சிளாஎ ஈதண்டி எக சாறை என்‌? 
பன்றுள்ளாது. பகவத்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லி மகிழ்வார்‌ சிலர்‌; அவற்றைக்‌ 
காகாரம்‌ கேட்டு மகிழ்வார்‌ சிலர்‌. இவ்வகையான பேதத்தையிட்டு கரியாபத 
பேதம்‌ செய்ததாக ஸ்வாமி திருவுள்ளம்‌ பற்றுகிறுர்‌, தூலத்தில்‌ 6 பேரதயந்த: 
பரஸ்பரம்‌ '? என்றிருப்பகனுலே வக்தாக்களும்‌ ச்சோதாக்களுமாக இரண்டு 
வகுப்பினர்‌ அவசியம்‌ தேறுகிறுர்கள்‌. அவ்விரு வகுப்பின ரிடத்தும்‌ அதீ 
வயிக்குமானு இரண்டு க்ரியாபதங்களை தோசார்யன்‌ ப்ரயோக்‌. இருப்பதாக 
உரை செய்‌ இருக்கிறார்‌ ஸ்வாமி ராமாநுஜர்‌. இதை தேசிகன்‌ தாத்பர்ய சந்தீரி 
கையில்‌ விவரிக்கும்‌ போதா, இரண்டு கரியாபதங்கள்‌ பொருத்துவதற்காக 
வ்யக்திபேதம்‌ கொண்டால்‌ ச்லோகத்தை அந்வயிக்க ச்ரமப்படுவர்களெொன்‌ ௮ 
கருதி கணனி 1கண்ச குகை சரளா? கததச்ரவணயேரசேகஸ்மித்தேவ 
காலபேதேத ஸம்பாவிதத்வாத்‌* இக்யாகியால்‌ ஓரே அதிகாரி ஒரு ஹமயத்தில்‌ 
ப்ரவசநம்‌ செய்து வந்தேரஷிப்பதும்‌, அத்த அதிகாரியே மற்றொரு ஸமயத்‌ 
தில்‌ ச்ரவணம்பண்ணி ஸந்தோஷிப்பதும்‌ உலகில்‌ ஸம்பாவிதமேயென்று 
காட்டி. அத்வயக்லேசத்தைத்‌ தவிர்த்திருக்கிறுர்‌. உண்மையில்‌ பாஷ்‌.யகார 
ருக்கும்‌ இதுவே திருவுள்ள மென்பது எளிதாக அ.ழியக்கூடியதே. ஒரு 
வ்யக்திக்கே ஒருகால்‌ வக்த்ருத்வமும்‌ மற்மொருகால்‌ ச்ரோதீருத்வழும்‌ 
ஷம்பாவிதமேயன்மே. சாம்‌ சொல்லுகிற காலத்திலே உண்டாகும்‌ ஆனத்தம்‌ 
ஒருவிதம்‌; தாம்‌ கேட்குங்‌ காலத்திலே உண்டாகும்‌ ஆன த்தம்‌ மற்றொருவிதம்‌. 
இப்படி. இரண்டு வகையான ஆதத்தத்தையும்‌ காட்டுவதற்காகவே துஷ்யந்தி, 
ரமந்தி என்‌ இரண்டு க்ரியைகள்‌ பிரயோடுக்கப்பட்டன வென்னுமிது இகர 
பாஷ்யகாசர்க்கு ஸ்புரியாமல்‌ தம்‌ பாஷ்யகாரர்க்கு மாத்தியம்‌ ஸ்புரித்ததற்குக்‌ 
காரணம்‌ இவ்யப்ரபத்தாவதாஹன மோ. 


148, எங்ஙனே யென்னில்‌ ; இருவதிரைப்பிரான்‌ தான்‌ முகன்‌ திருவந்தாதி 
யில்‌ தெரித்‌ தெழுதி வாடித்துங்‌ கேட்டும்‌ வணங்கி வழிபட்டும்‌ பூசித்தும்‌ 
போக்கினேன்‌ போது”' என்றருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌. இதில்‌, வக்த்ருத்வம்‌ 
ச்ரோத்ருத்வமாகய இரண்டும்‌ _ஆழ்வார்தமக்கே காலபேதேத இருப்பதாகக்‌ 
கரட்டப்பட்டி ருக்கிறது. எப்படி. யென்னில்‌, 'தெரித்தெழுதி வா௫ித்துங்‌ 
கேட்டும்‌ என்ற விதில்‌ தெரிக்சையாவது தெரிவிக்கை ; அதாவது ப்ரவசநம்‌ 
பண்ணுகை; அது ஒரு காலத்தில்‌; மற்றொரு காலத்தில்‌ பிறர்சொல்ல 
ச்ரவணம்‌ பண்‌ ணுகையை (கேட்டும்‌) என்பதனால்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. 


149, ஓரு வ்யக்திக்கே வக்த்ருக்வரும்‌ ச்ரோத்ருத்வமும்‌ காலபேதே த வயம்‌ 
பவிக்கு மென்பதைச்‌ தெரித்து கொள்ள ஆழ்வார்‌ பாசுரம்‌ வேணுமோ * இது 
ஓவ்வொருவரும்‌ ஹ்வத: தெரிந்து கொள்ளக்‌ கூடியதன்றோ ? என்று கேட்‌ 
பிர்கள்‌. ங்கு முக்கியமான விஷயம்‌ என்ன வென்ருல்‌, ஆழ்வார்‌ அத்த 
பாசுசம்‌ தொடங்கும்‌ போதே ((தரித்திருற்தேகனோகவே'' என்‌.துதொடங்குகிமுர்‌; 
தெரித்‌ தும்கேட்டும்‌ போதுபோக்குவது ஸ்வாத்மா தரிப்பதற்காகவேயென்றும்‌, 
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டு 


22. திருவாய்மொழியே வடி.வெடுத்த ப்ரவ)மஸல்‌தரபாஷ்யம்‌ ப] 


இல்‌&ையாகில்‌ ஸ்வாத்மதாரணம்‌ அர்லபம்‌ என்றும்‌ காட்டினார்‌. அதையே 
ஸ்வாமி ஸம்ல்க்ருதத்திலெழுஇயுள்ளார்‌. “வ ச அளக; !: என்று. 
 மத்கதப்சாணா:' என்கிற மூலத்திற்கு 6 மயா விநா ஆத்மதாரண மலபமாநா:'' 
என்று பொருளருளிச்செய்தது 4 தரித்திருந்கேனுகவே '” என்கிற திரு 
மழிசையாழ்வார்‌ பாசம்‌ இருவுள்ளத்தில்‌ ஊறிக்கடத்ததனாலேயே என்பதில்‌ 
லயமுண்டோ? சங்கராசார்யர்ச்கு இப்பொருள்‌ தோன்றவில்லையே ; அவ 
செழுதியுள்ள பொருள்‌ அருளிச்செயலமுதக்கடலிலூின ஸ்வாமியின்‌ இரு 
வுள்ளத்திற்கு ௬சிக்கவில்லையே. ரி வை ட (80) 


ன ௫. *. ௫ 
21. கீதாபாஷ்யத்தின்‌ ஸாரம்‌. 

150. ஸ்வாமியின்‌ இகாபாஷ்யத்தை அழ்ந்து அழுபவித்தால்‌ அதிலுள்ள 
ஸ்ரீஸக்திகள்‌ பெரும்பாலும்‌ தஇவ்யப்ரபத்தத்தை யுட்கொண்டே அருளிச்‌ 
செய்கவையென்அ திக்ஈயிக்கலாம்‌. கரந்த விஸ்தரபயந்திலை தகோபாஷ்பத்தி 

ம்‌ த்‌ து 4 தத்‌ கர்ம ன்‌ ॥்‌ பன்‌, 
லிருந்து இப்போது ஜரரதவகாக ஒன்றே யெடுத்துக்காட்டி. நிற்கிறேன்‌. 


151. தை (10--10.) “தேஷாம்‌ ஸலததயுக்தாநாம்‌ பஜகாம்‌ பதி பூர்வகம்‌, 
கதாமி புத்தியோகம்‌ தம்‌!” என்றவிடத்தில்‌ சங்கராசார்யர்‌ *ப்ரீதி பூர்வகம்‌ 
பஜதாம்‌ ' என்று அத்வயக்ரமம்‌ காட்டி. (6 ப்தி: ஸ்தேஹ;; தம்பூர்வகம்‌ மரம்‌ 
பஜதாம்‌ இக்யர்த்த:'” என்று எழுஇயுள்ளார்‌. இந்த அர்த்தத்தில்‌ என்ன 
குறை சொல்லமுடியும்‌ ? ஆனாலும்‌ ஸ்வாமி 8 ப்ரீதிபூர்வகம்‌ ததாக? என்றே 
த்வயம்‌ காட்டியருளுகிறுர்‌. சேகநன்‌ செய்கிற பஜனத்தில்‌ ப்ரீதிபூர்வகத்‌ 
வதக்சமைக்‌ கூட்டாமல்‌ எம்பெருமான்‌ செய்யுமருளிலே அதைக்‌ கூட்டுகிருர்‌ 
ஸ்வா/மி: இதற்கு உண்மையான காரணம்‌ தெரியுமோ ? திருவாப்மொழியில்‌ 
($-7.5) *என்னையாளும்பிரானார்‌ வெறிதே பருள்செய்வர்‌ - உகந்து” என்னுள்‌ 
ளது, எம்பெருமான்‌ தான்‌ விஆயிகரிக்கல்‌ இருவுள்ளாகான விடத்தில்‌ அவ்‌ 
பாரஜமாகச்‌ செய்யுமருளை உகந்து செய்வதாக ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ செய்கிமுர்‌ ; 
இப்படி. யருளிச்செய்த ஆழ்வார்க்கு திர்தஷ்டதோ ச்லோகத்தில்‌ 8 ப்ரிதிபூர்‌ 
வகம்‌ ததாமி'' என்னுமத்வயமே திருவுள்ளத்திலுறைந்திறுக்கு மென்று 
ஸ்வாமி திச்சயித்து அதற்கு ௮.நுரூபமான பாஷ்யத்தை இட்டருளினார்‌. இவ்‌ 
வண்ணமாக தீதாபாஷ்யத்தில்‌ ஆழ்ந்து பார்த்தால்‌ மஹா கிதுகள்‌ மலைமலை 
பரகக்‌ கிடைக்கும்‌. த்த ஸு ரக (21) 


22. திருவாய்மொழியே வடிவெடுத்த ப்ரஹ்மஸூத்ரபாஸஷ்யம்‌. 

192, சா்சகமிமாம்ஸர--த்விதியாத்யாய--த்விதிய பாதத்தில்‌ ஸர்வதாநுபபத்தி 
யதிகாணத்தில்‌ ஹர்வசூந்யவாதகளான பெளத்த ஏகதேகிகளின்‌ பக்ஷம்‌ 
நிமஸிக்கப்படுகிறது, பரப்ரஹ்மமே ஐகத்காண மென்ன நன்கு நீலை 
நாட்டக்தோன்றிய இந்த அத்யாயத்தில்‌ வர்வசூத்பத்வ வாதத்தை 
நிரஸிக்க என்ன ப்‌ ரலகத்தியென்று சிலர்‌ தீனைக்கக்‌ கூடும்‌. ஐகம்காரண 
வஸ்து ப்ரதாநமா? பாமாணுவா? பரப்ரஹ்மமா? என்கிற விசாரம்‌ 


ச 
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60 தரமிடோபகிஷ.த்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


எப்போது பொருத்துமென்னில்‌ : - உண்மையில்‌ லததுத்பச்தி யென்ப 
கொன்று நிரூபிக்க முடியுமானால்‌ அப்போது பொருந்தும்‌, அடியோடு 
இல்லாதவொரு பிள்ளைக்கு மாதாபிதாக்களைப்பற்றி விசாரம்‌ செய்வ 
அண்டோ? ஜகதூத்பத்தியே  நிரூபிக்கநூடியாததாயிருக்கத, எது ஜதத்‌ 
காரணம்‌? என்கிற சர்ச்சை ஏறுக்கு? உக்பத்தியானது ஏ (பாவ) த்தி 
லிருத்து அங்கேரிக்கப்படுகிறதா ? அபாவக்திலிருத்‌து அங்கேரிக்கப்படுகிறதா 
வென்று கேட்கிமேம்‌. ௭8 த்திலிருத்‌தூ என்பது சேராது; மண்பிண்டத்தி 
லிருந்து. பானை முதலியன உண்டாகின்றனவென்றுல்‌ மண்பிண்டத்தை உப 
மர்த்தித்துக்‌ கொண்டுகானே யுண்டாகின்றன. - எத்த காரியப்பொருளும்‌ 
காரணப்பொருளை உபமர்த்தியாமல்‌ உண்டாவதில்லை யென்பதைகந்‌ காணா 
நின்மோேம்‌.' காரணுகாரத்தின்‌ விநாசந்தானே உபமர்த்தமாவது; அதுதான்‌ 
அபாவமே. ஆக. ஏஏ தீதில்‌ தின்னும்‌ உத்பத்இயில்லை யென்ன தேழிற்‌.று, 
அபாவத்தில்‌ நின்றுங்கூட உத்பத்தியில்லையென்பது அதநாயாளமாகத்‌ தெரிய 
வரும்‌. அபாவத்திலிருத்‌து ஏூவோக்பத்தி எம்பவிக்கமாட்டாகன்மே. . ஆசு 
உக்பத்தியே நிரூபிக்க முடி. யாதிருப்பதால்‌ உத்பத்‌இக்குப்‌ பிற்பட்டனவான 
விகாரங்கள்‌ எதுவுமே கிடையாவென்பது ஸித்தம்‌. லோகவ்யவஹாாமெல்‌ 
லரம்‌ ப்ரம மூலகமே. [இது ஒறர்வசூத்யவாஇகளின்‌ வாதப்சக்ரியை. | 


158. இப்படி. சூத்யமே தான்‌ தத்‌.துவம்‌ என்பவர்கள்‌ இங்கு நிரஸிக்கப்படு 
கஇரார்கள்‌. * ஏ ஷரிஜஐ ட [ஸர்வதரநுபபத்தேச்ச] என்பது ஸுக்ரம்‌. ப்ரமேயங்‌ 
களோ ப்ரமாணங்களோ எதுவும்‌ உண்டாகிலுமாம்‌, இல்லையாகிலுமாம்‌; பூர்வ 
ப-ஷிக்கு அபிமதமான சூத்யத்வம்‌ ஒருவிதத்திலும்‌ தேறுதாகையாலே மாத்ய 

கதர்சநம்‌ ௮ஸமஞ்ஞ_௰ மென்றபடி. * ளர்வம்‌ சூதயம்‌” என்று சொல்லுபவர்‌ 
கள்‌ தங்கணாக்கு அபிமதமான இவ்வர்த்தத்தை ஸாதித்‌.துத்‌ தரும்படியான 
ப்ரமாணமொன்று உண்டென்ற இசையும்‌ பக்ஷக்‌இல்‌ ப்ர மாண ஹத்பரவத்தை 
மிசைநத்தபோதே ஸர்வருத்பவாதம்‌ தொலைத்தது. ப்ரமாணமில்லையென்னுக்‌ 
படஷித்தில்‌, ப்ர மாணமில்லாமையினாலேயே தங்களுக்கு அபிமதமான அர்த்தம்‌ 
அஸித்தமென்று முடிந்தது. மேலூர்‌, 4 ஸர்வம்‌ சூந்யம்‌* என்கிற விந்த 
வார்திதையினால்‌ நாஸ்தித்வத்தானே விவக்ஷிதமாகவே ணும்‌, ஒரு ரூபத்தை 
விட்டு மற்றொரு ரூபதக்தையடைவதே நாஸ்தி பதார்த்தமாகையாலே ரூபாந்‌ 
தீரத்தாலே அஸ்‌ த்வமே சொல்லப்பட்டதாக முடிகிறது. மண்‌ ணுண்டை 
யொன்று இருத்தது, பானை தோன்றும்போது. அத்த ம்ருத்பிண்டம்‌ நூக்‌ 
கிறது. அது தசித்தவளவிலே ₹ம்ருத்பி்ண்டோ தாஸ்‌இ? என்று சொல்லு 
இழுன்‌. இந்த வ்யவஹாரத்தில்‌ பரனையென்௫ற அவஸ்தைதானே விஷமா 
கிறது, 

194, உலகில்‌ அஸ்த நாஸ்‌இத்வங்களை வழங்குகிறவர்கள்‌ (இப்போது மண்‌ 
அண்டையிருக்கிற து, 1 அவ்ரு ஆ] மண்‌ ணுண்டையில்லை; இங்கு மண்‌ 
ணுண்டையிருக்கிறது, இங்கு மண்‌ ணுண்டையில்லை * என்‌ றிப்படி. இடத்தை 
யும்‌ காலத்தையும்‌ உட்படுத்தியே வ்யவஹரிக்கிறார்கள்‌. தேச காலங்களைச்‌ 
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%. 
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சேர்க்காமல்‌ வெறுமனே ₹ மண்‌ ஹூண்டையில்லை ' என்கிற ப்ரதீதயோ வ்யவ 
ஹராமோ எங்கும்‌ காண்பதில்லை. 6இப்போது ம்ருத்பிண்டமிருக்கிற.து 
என்றோ ₹ இங்கு ம்ருத்பிண்டமிருக்கிறது ” என்றோ ஒருவன்‌ வ்யவஹரித்தால்‌ 
மண்‌ என்னும்‌ தரவ்யத்திற்கு பிண்டத்வாவஸ்தை விஷயம்‌. '6 இப்போது 
ம்ருத்பிண்டமில்லை' என்றோ 4 இங்கு மருச்பிண்டமில்லை " என்றோ வ்யவ 
ஹரித்தால்‌ பிண்டத்வாவஸ்கைமின்‌ நாசமாகிய ஏ2 (கட) த்வாவஸ்தை விஷ 
யம்‌. ஆக நாஸ்திதிவவ்யவஹாரம்‌ பண்ணினாலுங்க..௨ வேமொரு ஆகாரத்‌ 
தாலே அ௮ஸ்தஇித்வமே தேழிநிற்கிறதென்பதை ஸர்வாறுபவஸாக்ஷிகமாகக்‌ 
கரணலாம்‌. இன்ன வஸ்து இங்கில்லை என்முல்‌ மற்ஷோேரிடத்திலுள்ள 
தாகத்‌ தேறியே தீரும்‌. இப்போதில்லையென்றுலும்‌ மற்றொருபோதில்‌ உண்‌ , 
டென்றகமாகக்‌ தேறியேவிடம்‌. அகவே ஒருபடியாலும்‌ லர்வசூந்யவாதம்‌ 
ஸித்தியாது என்றதாயிற்று. ஸூதாரக்தின்மேலேபொருள்‌ காண்பது எங்கனே 
யென்னில்‌ : ஸர்வதா--எளர்வப்ரகாசக்தாலும்‌ அநுபபத்தே:-- ஸ்வாபிமத 
மான எளர்வரும்யவாகம்‌ உபபத்தமாகாமையினாலே என்றபடி. 4 ஸர்வப்ரகாசத்‌ 
தாலும்‌' என்றதை ஸ்ரீ பாஷ்‌யச்தில்‌ ஸ்வாமி விவரித்தருளும்போது “எ ஈ8- 


அருக அடிச்‌ ௭? வன்றருளிச்செய்கிறுர்‌. சங்கரபரஷ்யத் தில்‌ இவ்வித 


மான வழியில்‌ அர்த்தம்‌ செய்யப்படவில்லை. ₹ ச: 220] ஏலா. பம] 2 | ஏடி; 
என்முல்‌ இதற்கு எவ்விதமாகப்பொருள்‌ கொள்ளுகிறோமோ அவ்விதமாகவே 
சங்கராசாரியர்‌ பொருள்‌ கொண்டார்‌. நம்ஸ்வாமி கொண்ட பொருள்தான்‌ 
உண்மையில்‌ ஸமஞ்ஜஎுமானது. ஸ்வாமிக்கு இப்பொருள்‌ கதோன்றினது 
எதனாலென்னில்‌ ; திருவாய்மொழியில்‌ (1--1--9) *உளனெனிலுளன்‌. அவ 
னுருவ பமிவ்வுறாவுகள்‌, உளனலனெனில்‌ அவனருவ மிவ்வருவுகள்‌, உளனெைன 
விலனெனவிவைகுண முடைமையின்‌, உளனிருககைமையோ டொழிவிலன்‌ 
பரத்தேோ என்ற பாசரங்கொண்டே இத்த லுத்ரச்தின்‌ பொருளை ஸ்வரகி 
அுதியிட்டருளினாசென்ப.தூ திஸல்ஸந்தேஹம்‌. அப்பாசாரத்ன்‌ ஆரயிரப்‌ 
படியை லேவித்தால்‌ இஃது எளிதிற்‌ புலனாம்‌. அப்பாட்டிற்குச்‌ தமிழ்‌ 
மொழியாலெழுதப்பட்டுள்ள பொருள்தான்‌ ஸ்ரீபாஷ்‌்யத்தில்‌ வடமொழியா 
லெழுஃ2ப்பட்டுன்ளசென்பதை விசதமாக நிரூபித்‌ அச்காட்டுகிறேன்‌ காண்மின்‌; 


திருவாய்மொழி ஸூத்தி ஸரீபாஷ்ப ஸூக்தி 
உளனெனில்‌ உளன்‌ ்‌ ந ணா ஈர்‌ ஈரி ளனர்‌ 7 
அவனுருவம்‌ இவ்வுருவுகள்‌ 3 (௭8) எரிர்ச்‌ சஜன்‌ ஏ எக்‌ ; 
அவனருவ மிவ்வருவுகள்‌ ; ஜன்‌ எ பாட்‌ | ஏனடி எர 


ஏர்ரிளஎ$4 ஏன ௫௭ ரிசி. 
செரினா என்ட்‌ சான எ ககர 
என்‌ ॥ 


இரு தகைமையோடு உளன்‌, 
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155. வேதாந்த பேத்திலும்‌ மாரத்திலும்‌ வம்க்ஷேபமாக ாதித்திருக்கிற 
ஷுக்திகளை ஸேவித்தாலும்‌ தஇிருவாப்மொழிக்கு தேர்மொதிபெயர்ப்பாகவே 
விளங்கும்‌. இதர பரஷ்யகாரர்கள்‌ இங்ஙனே ஸல௦ூ்ரத்தை திர்வஹியா 
தொழித்தது' இவ்யப்ரபத்தத்தில்‌ ப்ரவேசமில்ல/மையினுவேயே என்பத 
,இண்ணமாக வெண்ணத்தக்கது கஜ சக ரி (2 ) 


பசக்‌ வவஷயயகளுமை 


23. நித்யக்ரந்தத்தில்‌ நிதியான ஸுக்தியொன்று. 


130. -ஸ்வாமி ராமா நுஜர்‌ தவாத்தமாகவருளிச்செய்த ஒன்பது இவ்யக்ரந்தங்‌ 
களில்‌ சரமமென்னு சொல்லப்பட்டு வருகிற மித்யக்ரந்தத்திலிருந்து ஒரு 
நிதியை யெடுத்துக்‌ கரட்டுகிறேனிங்கு, ஸ்ரீவைஷ்‌ணவர்கள்‌ இனப்படி. செய்‌ 
யும்‌ தருவாராதன த்தில்‌ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீலஸூக்திகளை ய நூலந்தஇித்தே தலைக்கட்ட 
வேண்டுமென்றும்‌, அழ்வார்‌ ஸ்ரீஸூக்திகளின்‌ அ.நுஸத்தானகில்லாத இரு 
வாசாதனத்தினால்‌ எம்பெருமானுடைய இருவுள்ளம்‌ உதவாதென்றும்‌ ஸத்ஸம்‌ 
ப்ரதரய வ்ருத்தர்களின்‌ அத்பவஸூயமுள்ளது. அறதுஷ்டான மும்‌ இவ்‌ 
வண்ணமாகவே. அநாஇகாலமாக எங்கும்‌ நிகழ்த்து வருகிறது. : இதுபற்றி 
ஸ்வாமியெம்பெருமானாருளிச்ரெய்த திருவாராதந .ப்ரயோகத்தில்‌ [தீத்ய 
க்ரத்தத்தில்‌] ஒன்றும்‌ அருளிச்செய்யப்பட்டி ருக்கவில்லையேயென்‌ அம்‌, அவரு 
டைய.காலத்தில்‌ இங்கனே அனுஷ்டான மிருந்திருத்தால்‌ இதை ஸ்வாமி 
அருளிச்‌ செய்யாது விட்டிடுவரா * என்தும்‌ சிலர்‌ கலங்கப்‌ பேசுவதுண்டு. 

]57. “ர்ச்சாவதராம்‌ சாஸ்தீரீயமாக இருந்தால்‌ இதைப்பற்றி வேதத்தில்‌ 
சொல்லப்படாமலிருக்குமா ? வேதத்தில்‌ ஓரிடத்திலும்‌ அர்ச்சாவதார ப்ரஸ்‌ 
தாவமேயில்லையே $ அப்படியிருக்க அர்ச்சாவதார ப்ராமாண்யம்‌ எங்கனேோ 
இசையலாகும்‌ ?'' என்று சிலர்‌ கோலாஹலம்‌ செய்வதுண்டு; இவர்கள்‌ 
வேதங்களைப்‌ பூர்த்தியாகப்‌ பார்தது விட்ட தாகவும்‌ ஓஇிவிட்டகாகவுமெண்ணி 
யன்ஜோ இப்படி. ஸம்ப்ரமிக்கிறுர்கள்‌. இங்ஙனே பலபல விஷயங்களாண்டு. 
ஒன்றையும்‌ உற்று சோக்காமல்‌ மேலெழப்பார்க்கும்‌ சிலருடைய வார்த்தை 
களையே வேதமாக நம்பி ன: அதில்‌ இதுகிடையா.து ; இதில்‌ ௮து கிடையாது * 
என்அ ஊர்வஜ்ஞர்கள்‌ போல்‌ பேசிக்கொண்டு சில பாமரர்களை ப்ரதாரணம்‌ 
பண்‌ ணுமவர்கள்‌ எங்கு முளர்‌, அதுபோலவே ஸ்வாமியின்‌ சித்யக்சத்தத்தை 
ஊன்றி நோக்காமலே யாரோ சிலர்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை யிது. 

198. தித்யக்ரந்தத்தில்‌ எ[ஜள்‌; விரி --ச்ருதில கை: ஸ்தோத்ரை 
ரபிஷ்டிய'' என்கிற ஸ்ரீஜுக்தியுள்ளது. ஆழ்வார்களின்‌ திவ்ய ஸூக்தி 
களுக்கு 6 செவிக்கினிய செஞ்சொல்‌ '' என்றே வ்யபதேசம்‌. 6 கேட்டாரார்‌ 
வானவர்கள்‌. செவிக்கினிய செஞ்சொல்லே '? (திருவாய்மொழி, 10 6-11,) 
என்று. ஆழ்வார்‌ தாமேயருளிச்‌ செய்யும்படியாமிற்று, * செவிக்கினிய ' என்ற 
தற்குப்‌ பர்யாயமாகவே ஸ்வாமி (ச்ருதிஸ கை:) என்றருளிச்‌ செய்தது. வைதிக 
ஸுூக்தை:' என்றோ வேதறுவிதமாகவோ அருளிச்செய்யாமல்‌ இங்ஙனே 
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0 


94. பலவைதீராமாநுஜ ஸ்ரீல ுக்திசைலி 03 


யருளிச்‌ செய்தது ஸ்வாமிக்கே அஸாதாரணமான கம்பீரலரணி. ச்ருதி 
ஹுஈகை: ஸூக்தை:” என்றும்‌ சில ஸ்ரீகோசங்களிற்‌ பாடங்காண்கிறது. அது 
வும்‌ மிகப்பொருந்தும்‌. எம்பெருமானாருடைய கம்பீரஸூக்தி. ஸரணியைப்‌ 
பற்றி அடுத்த வியாலம்‌ ஆழ்த்து அறுபவிக்கத்‌ தக்கது. டர (84) 


24. பகவத்ராமாநுஜ ஸ்ரீஸூக்திசைலி 


159. இதுவரை நாம்‌ செய்த நிரூபணங்களை ஊன்றி நோக்குமவர்கள்‌, 
பகவத்‌ ரரமாறுஜர்‌ திவ்யப்ரபந்தாம்ரு5 ஸகாத்‌ தல்‌ ஆழ்ந்தவரே யென்பதை 
அத்தரங்களாகதிகமாக அதுஇயிடுவர்களென்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஆனாலும்‌ 
சிலருடைய உள்ளத்தில்‌ ஒரு தோற்ற நூஇிக்கக்‌ கூடியதுண்டு ; (௮தாவது)-- 
இங்ஙனே நூட்பமாக எடுத்துக்காட்டவேண்டும்படி. கஹனமாக அருளிச்‌ 
செய்வானேன்‌ ? ஸுவ்யக்தமாகவே கூரத்தாழ்வான்‌ பட்டர்‌ முதலானாமைப்‌ 
போலே அருளிச்செய்திருக்கலாகாதா *? என்று. 


100. இத்த சங்கை யுக்தமானதே. இது சிலர்க்கு மாத்திரமல்ல, பலர்க்கும்‌ 
உஇிக்கக்கூடிதே.  ஸ்ரீபாஷ்ய ப்ரவசநப்ரவீணர்களான மஹ।மதஇிகளுங்கூட 
இங்ஙனே எண்ணுவதண்டு. ஸ்வரமிக்குப்‌ பரமாதரணீயரான ஆளவந்தரர்‌ 
புழாதாபிதாச்லோகமருளிச்‌ செய்திருக்கிறார்‌; ஆழ்வான்‌ பட்டர்‌ முதலானார்‌ 
ஆழ்வாரைப்பற்றி அபரிமிதமாக அருளிச்‌ செய்திருக்‌ கிமுர்கள்‌ ; அப்படி. எம்‌ 
பெருமானார்‌ ஏன்‌ அருளிச்செய்யக்கூடா.து ? என்று கேட்பவர்கள்‌ பலருண்டு, 
இதற்குப்‌ பெரியார்கள்‌ பகர்வது இவ்வளவே ;: ஒவ்வொருவருடைய உக்‌.இசைலி 
ஒவ்வொருவிதமான அ : ஆளவத்தாரும்‌ :* வருளாபிராமம்‌ ? என்கிற ஒரு விலக்ஷ 
ணோக்தியினால்‌ விளங்கவைத்தாரேயல்லது வேறில்லை. அவருடைய உக்திசா 
து1யத்திற்காட்டிலும்‌ மித அற்புதமானது எம்பெருமானாருடைய. உக்தி 
சாதுர்யம்‌. இவர்‌ ₹ பஞ்சாசார்யபதாச்ரிதர்‌ * என்பது லுப்ரஸித்தம்‌. அத்த 
ஐந்து ஆசார்யர்களின்‌ திருநாமங்களை தேசிகனும்‌ எடுத்துக்காட்டியிருப்பத 
ஞாலே ஸ்வாமி பஞ்சாசார்ய பதாச்ரிதரென்பதில்‌ யார்க்கும்‌ லம்சயமோ 
விவாதமேர இருக்க ப்ரஸக்தியில்லை. அந்த ஆசார்யர்களைப்பற்றி ஸ்வாமி 
எவ்விதமான  ஸ்துஇிகளை யருளிச்‌ செய்‌இருக்கிறுரென்று பார்க்கவே. ணும்‌, 
அத்த ஆசாரியர்கட்கு அந்தாள்‌ தொடங்கி வழங்கெரும்‌ தனியன்கள்‌ ஸ்வாமி 
தாம்‌ அருளிச்செய்தவையென்று பலர்‌ சொல்‌.லுவதுண்டு. ௮து விவாதக்ரஸ்‌ 
தமென்றே விட்டிடுவோம்‌. ஆளவத்தார்க்குத்‌ தனியனான *யத்பதாம்போரு 
ஹேத்யாதஇச்லோகம்‌ ஸ்வரகியருளிச்‌ செய்தசென்பது தநிர்விவாதம்‌. இது 
தோாபாஷ்‌யத்திலேயே சேர்ந்ததாதலால்‌ ஸ்வாமி ஸூக்தி யென்பதில்‌ விவாத 
லேசமுமில்லை. இந்த ச்லோகம்‌ அமைந்திருக்குமழகை ஆராய்ந்தால்‌ ஸ்வாமி 
யின்‌ உக்கிலரணி லோகவிலஷணமானதென்பதை அல்ப ப்ரஜ்ஞர்களும்‌ 
அதுதியிடக்கூடும்‌. அத்தச்லோகத்திற்குப்‌ பெரியார்கள்‌ பரம்பரையாக உப 
தேசித்துவரும்‌ அர்த்தவிசேஷங்களை ஆள்‌ இகர்களுக்கு உபகரிக்கிரோமிங்கு, 
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₹ யத்பதாம்போருஹத்‌:யாந வித்வஸ்தா சேஷகல்மஃ:, 
வல்துதாமுபயாதோஹம்‌ யாமூநேயம்‌ நமாமி தம்‌." 


இது ,ஆளவத்தாருடைய இரண்டு இருவடிகளை மாத்திரம்‌ சிந்திப்பகரகர்‌ 
சொல்லவத்ததன்்‌௮ ; 'யக்பசாம்போருஹபதத் இனால்‌ பதினான்‌ கு இருவடிகள்‌ 
உத்தேசிக்கப்படுகின்றன. (யத்‌ (சாம்போரு௨ு) என்கிற ஆறெழுத்துக்‌ 
களுக்கு வர்ணக்ரமம்‌ சொன்னால்‌ பதினான்கெழுத்துக்கள்‌ தேறும்‌. யதார 
காம, தகாம, பகார அகரர, கரா ஆகார, மகார, கார ஓகார, பேப,உகரர, 
ஹுகார அகார என்முயிற்று வர்ணகீரமம்‌ சொல்லும்‌ வழி. இவ்வகையில்‌ 
தேறுகிற பதிஞன்கெழுத்துக்களும்‌ பதினான்கு திருவடி.களைக்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
அவை எவையென்னில்‌ : ஆளவத்தாருடைய இசண்டு இருவடி.கள்‌ தெரித்தே 
யிருக்கின்றன. அவ்வாளவத்தார்‌ கமக்குப்‌ பரமநிதியாகக்கொண்ட [5 நீமத்‌ 
ததங்க்ரி யுகளம்‌ ப்ரணமாமி மூர்த்நா*்‌ என்ற] தம்மாழ்வாருடைய இசண்டு 
இருவடிகள்‌ ; ஆக நான்கு, அவ்வாளவதந்தாருடைய இருவடிகளை ஆச்ரயித்‌ 
இருற்து ஸ்வாமிக்கு ஆசார்யர்களான பஞ்சாசார்யர்களின்‌ திருவடிகள்‌ பத்து, 
ஆக இப்பதினான்கு இருவடிகளைச்‌ சிந்தித்து எத்தை பெற்றதாகத்‌ தெரிவிப்‌ 
பது இத்த ச்லோகம்‌. அதனை விவரித்துக்காட்டுகேன்‌ காண்மின்‌. 


101. யஸ்ய பதாம்போருஹே--யத்பதாம்போருஹே ; என்து மாஸம்‌. (ஸம்பத்த 
ஹாமாந்யே ஷஷ்டீ என்று அறிக.) அளவத்தாருடைய திருமேனியிலுள்ள 
பாதாரவித்தங்களைச்‌ சொன்னபடி, மறுபடியும்‌ (யஸ்ய பதாம்போருஹே, 
என்றுல்‌--_ஆளவந்தார்தாம்‌ *மாகா பிதா யுவதய:₹ என்கிற ச்லோகத்இல்‌ 
6 அ த்யஸ்ய ந: குலபதேர்‌ வகுனாபிராமம்‌ ஸ்ரீமத்‌ ததங்கரியுகளம்‌ ப்ரணமாமி 
கூர்த்தா “என்னு தம்முடைய சென்னிக்கு அணியாகப்‌ பரிக்ஹித்த நம்மாழ்‌ 
வாருடைய உபயபாதங்களும்‌ யத்பகாம்போருஹ சப்தத்தினாலேயே எளிதரகக்‌ 
தெரிவிக்கப்படும்‌. இப்போது ஷஷ்டிக்கு ௮ர்த்தம்‌--பரிக்சாஹ்ய பரிக்ராரஹக 
பாவரூபமான ஸம்பந்தம்‌, ரண்டும்‌ 6 யஸ்ய பதாம்போருஹாணி யத்பதாம்‌ 
போருஹாணி '' என்ன கொள்க. உலகில்‌ சிஷ்யர்களைக்‌ திருவடிகளென்றே 
ஸம்ப்ரதாயல்ஞர்கள்‌ வழங்குவராதலால்‌ ஆளவந்தாருடை! லந்து சிஷ்யர்‌ 
களையே ஆன வந்தாருடைய இருவடி சளாகச்‌ சொன்னபடி. 4 பகாம்போருஹ ” 
என்பதில்‌ இசண்டுபதங்கள்‌ உள்ளனவன்றோ : (பத என்றும்‌, ௮ப்போருஹ 
என்றும்‌. திருவடிக்கு வாசகமாலா பத சப்தக்தினால்‌ அவருடைய சிஷ்‌யர்களைர்‌ 
சொல்லி, தாமரைக்கு வாசகமான அம்போருஹ ஏப்தத்தினல்‌ அவர்கநைடைய 
இருவடி.களைச்‌ சொல்லுகிற தென்றும்‌ தொள்ளலாம்‌. அம்போருஹமென்முல்‌ 
இருவடிகளைச்‌ சொல்லுமோவென்னில்‌; *காவி வையங்கொண்ட தடத்‌ 
தாமரைகட்கே* (இருவாய்மெரழி, ப-9--9.) என்கிற ஆழ்வார்‌ பிர 
யோகத்தை யறித்சவர்கள்‌ இதில்‌ விப்ரதிபத்தி பண்ணமாட்டார்கள்‌.  தரவி 
வையங்கொண்ட தடந்தாளினை '” என்ன வேண்டுமிடத்தில்‌ தருவடிக்குப்‌ 
பர்யாயமாகத்‌ தராமரையையே சொல்லியிருப்பது காண்க. இந்த நடை வட 
மொழுியிலுமுண்டு ; அபஹ்நுதி யலங்கார மென்பர்கள்‌. ரூபகாதிசயோக்கியு 
மாகும்‌, 4 பச்ய நீலோத்பலக்வந்த்வாக்‌ நிஸ்லரத்தி ஏிதாச்‌ சரா:."' 
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108. ஆக, பசமாசார்யரான தம்மாழ்வாமையும்‌ ப்சாசரர்யாரன ஆளவநீதாரை 
யும்‌ ஸ்வாசார்யர்களான ஐவரையும்‌ ப்ரகாசப்படுக்‌கயே தனியனிட்டி ருக்கு. 
மழகு ஷஹ்ருதப ஹ்ருதயங்கமம்‌. “குரும்‌ ப்ரகாசயேத்‌ சிஷ்ய: என்னாமல்‌ 
* குரும்ப்ரகாசயேத்‌ தீமாந்‌ ” என்று மூலப்‌ரமாணத்தில்‌ இருக்கையாலே சஹா 
மேதாவிகள்‌ எவ்விசமாக ஆசார்ய ப்ரகாசநம்‌ பண்ணலாமோ அவ்விதமாகவே 
ஸ்வாமி தாமும்‌ தம்முடைய மேத; வைபவம்‌ விளங்க இங்கனே ச்லோகாத்‌ 
தம்‌ தொடுத்திருப்பது மிகவற்புதம்‌. மஹான்களுடைய இிருதாவின்‌ வீறு 
இகங்கனே பன்மோ இருப்பது. 

108. இப்படி. நுட்பமாகச்‌ தெரித் துகொள்ள வேண்டும்படி ஏ.துக்கு ச்லோக 
மியற்ற வேணும்‌ ? எல்லாரும்‌ ஸுஸ்பஷ்டமாகவே நன்கு தெரித்து கொள்‌ 

ம்படி. மியற்றலாகாதோ வென்று கேட்பவர்கள்‌ யாவஜ்ஜீவம்‌ அப்படி யே 

கட்டுக்கொண்டி ருக்கலாம்‌. 


164, *யத்பதாம்போருஜேத்யா இயான மேற்குறித்த தனியனில்‌ மற்மொருவிசேஷ, 
மும்‌ நூட்பமாக உய்த்துணரத்‌ தக்கதுண்டு ; அ.தாவது--| பதாம்போருஜ ] என்று 
ஐத்து எழுத்‌ துக்களையிட்டு ஆளவத்தார்‌இருவடி களை நிர்தேசித்திருப்பதான.து 
ஆளவத்தாருடைய ஐந்து இருவடிகள்‌ [அ௮தாவது, ஐந்து சிஷ்யர்கள்‌] தம்‌ 
முடைய சிந்தனைக்கு இலக்கானவர்களென்றும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதா ஐது. 
அதுதன்னிலும்‌ முதலிலே பகாரகத்தையிட்டிருப்பதானது. அத்த ஜந்து 
ஆகாரியர்களுள்‌ தலைமையாசிரியசே தமக்குச்‌ தலைவரான ஆசார்யராக வாய்த்‌ 
தரர்‌ என்பதற்கு ஸ9சகமாகிறது, எங்ஙனே யென்னில்‌ : ஸ்வாமிக்குக்‌ தலைமை 
யாசிரீயர்‌ பெரிய தம்பி; அவருடைய திஜநாமதேயம்‌ பராங்குசதாளர்‌ என்பது. 
வாக்ய குருபரம்பரையில்‌ 4 ஸ்ரீமதே ராமாதுஜாயநம:, ஸ்ரீமத்யாமுதமூநயே 
தம: * என்ற வாக்யங்களுக்கிடையில்‌ 6 ஸ்ரீபராங்குச தாஸாய நம; "என்றிருப்பது 
கொண்டும்‌ பெரியதம்பியினுடைய அிருதாமம்‌ பராங்தசண தாஸ சென்பதே யென்‌ 
றறியலாரம்‌. பதாம்போருஹ என்றதில்‌ முகலிலுள்ள பகரரம்‌ பராங்குச தூரஸரரகஏற 
தம்‌ முதலாசிரியரை ப்ரத்யபிஜ்ஞாபநம்‌ பண்ணவல்லது என்றுணர்க. 
இதற்குமேல்‌ ஒன்௮ கேட்கக்‌ கூடும்‌ ; முதலெழுத்தினால்‌ பெரியதம்பி ஸ-5சத 
ரரகிமுப்போலே, மற்றை நான்கெழுச்‌ துக்களினாலும்‌ நான்கு ஆசார்யர்கள்‌ 
ஸூசிதர்களாகிறபடியையும்‌ காட்டவேண்டாவே $ என்று, கேண்மின்‌ ; 
கலைவசான ஆசிரியரைக்‌ காட்டுமளவே போதுமான தூ. ஒவ்வோசாசிரிய 
ரையும்‌ இங்ஙனை காட்டி யாகவே ணுமென்கற திர்ப்பந்தமில்லை. மஹா விவேடு 
களான சதுரர்கள்‌ இன்னமும்‌ உட்புகுந்து ஆராய்த்து பார்த்தால்‌ அத்த 
வழியும்‌ புலப்படக்கூடும்‌. அதையும்‌ மற்மொருகால்‌ நாமே காட்டுவோம்‌. 

105. ஆக இத்த உபபாதத ப்ரக்ரியையினால்‌ எம்பெருமானார்‌ அரியபெரிய 
விசேஷங்களை நுட்பமாகவே அருளிச்செய்யுமியல்வினர்‌ என்பதை விவேஇ 
கள்‌ திர்ணமிக்கக்‌ குறையில்லை. தஇருமாலையாண்டான்‌ திருவடி களிலே ஸ்வாமி 
திருவாய்மொழிப்டெபருள்‌ கேளா திற்கையில்‌ 6 த்சோணாசார்யர்க்கு ஏகலவ்யன்‌ 
போலே ஆளவத்தார்க்கு நான்‌ '” என்றருளிச்‌ செய்ததாக சரித்திர நூல்களிலே 
ப்சஸித்தமாகவுள்ளது. இதை தேசிகன்‌ அப்படியே ஸம்லஸ்க்ருதப்படுத்தி 
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00 கரமிடோபகிஷ.த்‌ ப்ரபரவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


அருளிச்செய்கிருர்‌--6 த்மோணாசார்யஸ்ய ஏகலவ்ய இவ யாமுநரசார்யஸ்ய 
அஹமித்யபிப்ராயேண '” என்று *யத்பகாம்போரும ச்லோக வியாக்கி 
யானத்தில்‌. ஆழ்வார்‌ திருவடிகளில்‌ ப்ராவண்யமே வடி.வெடுத்தவரான ஆள 
வந்தாருடைய திருவடிகளைச்‌ சிந்தித்துத்‌ தாம்‌ ஸத்தை பெற்றதாகச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுமெம்பெருமானார்‌. ஆழ்வார்திருவடிகளிலும்‌ அவருடைய திவ்ய 
ஊடக்கிகளிலும்‌ ஆளவந்தாரைவிட அதிசயிதமான ப்மாவண்யநுடையவரே 
யென்பது சிலாலிகிதமே. ன்‌ 9. (24) 


25. ப்ரதாஈப்ரதிதந்த்ரார்த்த நிர்ணயமும்‌ 
திவ்யப்ரபந்தத்திலிருந்தே. 

100, நம்முடைய விசிஷ்டாத்வைத ஸித்தாந்தத்‌ தில்‌ சரீராச்மபாவமென்ப.து 
ப்ரதாந ப்ரஇதந்த்ரார்த்தமென்று குலாவப்படுகிறது. உப.நிஷ.த்‌.தூக்களில்‌ 
சோதநா சேதந ஈச்வரர்களுக்கு அபேதம்‌ சிலவிடங்களிலும்‌, பேதம்‌ பல 
விடங்களிலும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. அபேதம்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட. 
இடங்களை மாத்திரம்‌ அத்வைதிகள்‌ முக்கியமாகக்கொண்டு, பேதம்‌ தெரிவிக்‌ 
கப்பட்ட இடங்களை கெளணமரக்கி தநிர்வஹிக்கிமுர்கள்‌. தவைதுகளோ 
வென்னில்‌ பேதம்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட இடங்களை மாத்திரம்‌ முக்கியமாகக்‌ 
கொண்டு அபேதச்௬இகளை கெளணமாக்கி நிர்வஹித்திருர்கள்‌. ஸ்ரீவைஷ்‌ண 
வர்களான தாம்‌ அப்படியன்றிக்கே உபயச்ருதிகளையும்‌ வமப்ரதாநமாகவே 
கொண்டு திர்வஹித்து விசிஷ்டாத்வைதகளென்று பேர்பெற்றுவருகிழோம்‌. 
பேதம்‌ அபேதம்‌ ஆகிய இரண்டையும்‌ தெரிவிக்கிற உபயச்ரு இகளையும்‌ 
ஊமப்ரகாநமாக எப்படி. நிர்வஹிக்கிமேமென்ருல்‌ சரீராத்ம பாவத்தைக்‌ 
கொண்டு தநிர்வஹிக்கிமேம்‌. 


107. இதை இங்கு நரம்‌ விரிவாக விவரிக்கவேண்டி ண ஆவச்யகதையில்லை. 
ஷுபரலோபதிஷத்து அத்தர்யாமிப்சாஹ்மணம்‌ முகலான உபதநிஷத்துக்‌ 
களைக்கொண்டே. ஆளவந்தார்‌ எம்பெருமானார்‌ முதலான ஆசார்யர்கள்‌ 
இந்த நிர்வாஹ ப்ரக்ரியையைப்‌ பேணி வருகமுர்களென்று தம்மவர்கள்‌ 
சொல்லி வருகிருர்கள்‌. இதை நாம்‌ மறுப்போமல்லோம்‌. ஆனால்‌ இங்கு 
ஒன்‌ நாம்‌ ஆலோசிக்கவேண்டும்‌. அந்தர்யாமி ப்ராஹ்மணாதிகள்‌ நமக்கு 
மாத்தூமே தோன்றினவையல்ல ; அவை மதாத்தாஸ்தர்களுக்குமுண்டே ; 
ஆகிலும்‌ அவர்கள்‌ அத்த உபநிஷத்‌ பாகங்களில்‌ ஆதரமின்றிக்கே மிரா 
தின்றார்கள்‌ ; ஆளவந்தாரெம்பெருமானார்‌ மூகலான நம்‌ ஆசார்யவர்யர்களே 
அவற்றில்‌ விசேஷ.த்ருஷ்டியைச்‌ செலுத்தியிருக்கிரார்கள்‌. இதற்கு என்ன 
காரணமென்னில்‌, *அருளினான்‌ அவ்வருமறையின்‌ பொருள்‌, அருள்‌ கொண்‌ 
டாயாரமின்‌ தமிழ்‌ பாடினான்‌, அருள்கண்டீர்‌ இவ்வுலகனில்‌ பிக்கதே* என்முர்‌ 
ஸ்ரீமதுரகவிகள்‌ ; *சடகோபனருளினாலே* என்றுர்‌ தேசிகன்‌; உவ 
ஈரி கரிரக எ: ஊனி எரர்‌ ாரீச எரா காள இத்யாதிகளாலே த்ரமி 
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29, பரதா ப்ரதிதற்கரார்த்த நிரணயமும்‌ இிவ்யப்ரபர்‌ சத்திலிருக்ககே 61 


டோபதிஷ.த்‌ ஸாரதாத்பர்யாத்தாவளிகளில்‌ விரிவாகவு[மருளிச்‌ செய்காசவசே. 
இங்கு இருபது பாசுரங்களிஞுலென்னாமல்‌ * ஏ௫க8்‌; எறி? என்றும்‌, 
சத்நாவளியில்‌ * ௭6௫ எ?!! என்றும்‌ சொச்சருவம்‌ கூட்டியருளிச்‌ செய்திருக்‌ 


கையாலே இருவாய்மொழியில்‌ முதலிரண்டு தாகங்களைம்‌ மூன்மும்‌ தசகத்தில்‌' 


இசண்டு பாசுரங்களும்‌ பாஷ்‌யகராருடைய வேதாத்தார்த்த நிஷ்கர்ஷங்‌ 
கஜநக்கு மிகவும்‌ ஹஸ்‌்காவலம்பமாயிருந்தவவென்௮ தம்‌ ஆசார்ய கோஷ்டி. 
மில்‌ ப்ரஸித்தமாகர்‌ சொல்லி வருமது தேசிகஸூக்‌இயால்‌ ப்ர கிஷ்‌டாபிகமர 
யிருக்கிறது. ஆசார்யர்களெல்லாரும்‌ இதில்‌ ஸமகண்டர்களே யன்மே. 

168. முக்கியமாக பேதாபேதச்௬ுககளை சட்சசரிரீபாவத்தாலே தம்‌ ஆசார்யர்‌ 
கள்‌ பொருந்தவிட்டது அழ்வார்‌ ஸ்ரீவடுக்தியைக்‌ கொண்டே யென்பதில்‌ 
ஸத்தேஹமில்லை. தஇிருவரய்மொழிமில்‌ (1-1-7). &உடன்மிளை யுமீரெனக்‌ 
கரத்தெங்கும்‌ பாந்துளன்‌& என்றெ பாசாத்திலிருத்தே மிதிகண்டு பெற்று 
திர்மலஹ்ருதயசானார்கள்‌. அப்பாகரத்திற்குப்‌ பின்ளானுடைய ஆழுயிரப்படி 
வியாக்கயொனம்‌ வெகு விரிவாக அவதரித்திருக்கின்றது. அவ்வளவு விரிவு 
ஆயமிசத்தினன்‌ வேழ எத்த பாசுரத்திற்கும்‌ இடையாது. ஸ்வரமி பாஷ்ய 
காரர்க்கு அத்த பாகமே நிதிகொட்டிக்கொடுக்க தென்பதைப்‌ பிள்ளான்‌ தம்‌ 
முடைய விசசவ்யாக்க்யானமுகத்தாலே தெளிவித்தரராயிற் று. 

109. இவ்விஷ.யம்‌ போலவே, திர்க்குணச்ரு களுக்கு ஹேயகுண சாஹித்ய 
ப்ர திபாதனத்திலே தோக்கென்று ஓதுக்கி எம்பெருமானை அதத்த கல்யாண 
குணமஹோ கதியாக ஆளவத்தாரு மெம்பெருமானாரும்‌ திஷ்‌கர்ஷிக்கருளின 
அம்‌ அழ்வார்வூக்திகளைக்‌ கொண்டேதான்‌ ; சரரீரகமிமாம்ஸையின்‌ முதல்‌ 
ஸுத்ரம்‌ *அதாதோ ப்ரஹ்மஜில்ஞாஹார* என்பது. இதில்‌ ப்ரஹ்மசப்தத்திற்கு 
சங்கராசார்யரும்‌ அர்த்தம்‌ செய்லமுர்‌, நமது ஸ்ரிபாஷ்யகாரரும்‌ விவாணம்‌ 
செய்தருநைகிருர்‌. இரண்டி டங்களையும்‌ பார்ப்போம்‌. செ ௮ ஏன 
சொ எர 214 என்றுவ்வளவேயுள்ளது சங்காபாஷ்யம்‌, ஸ்வா? பாஷ்ய 
ஹுஒத்தியோ வென்னில்‌; “ப்ரஹ்ம சப்தேத ஸ்வபாவதோ திபஸ்த நிலை 
தோஷ: அதவதிகாதிசயா ஸங்க்யேய கல்‌பாண குணகணண: புருஷோத்தம; 
அபிதீயதே£ என்னள்ளது. ஆழ்வார்‌ இருவாய்மொதி தொடங்கும்‌ 
போதே *உயர்வறவுயர்‌ தலமுடையவன்‌' என்றருளிர்செய்த சத்தகையையே 
ஸ்வாமி நேராக மொழி பெயர்த்‌ இருக்கிருர்‌. உயர்வுஏற- அதவதிகாஇசய, உயர்‌- 
அஸணங்கயேய, நலமுடையவன்‌ - கல்யாணருணகண ;, யவனவன்‌--புருஷோத்தா:. 

170. ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீவூக்திகள்‌ முழுதும்‌ பகவத்குரைகணைமயமேயாதலால்‌ 
அத்த அம்ருத ஊாகாத்திலே யூதின ஸ்ரீராமாநுலஜர்‌ அதற்குத்‌ தகுக்சுபடி.யே 
யருளிச்செய்டிமுர்‌. தரிழில்‌, மால்‌ என்றும்‌ நெடுமால்‌ என்றுமுள்ள சொற்‌ 
களுக்கு எவ்வகையான அர்த்தங்களை நாம்‌ பகவத்‌ விஷயத்‌ தில்‌ அநுபவிக்க 
மோமோ அவ்வர்த்தங்களையே ப்ரஹ்மசப்தார்க சமாக ஸ்வாமி உபபாதித்தரு 
ளாம்‌ பரிசை அநுபவிக்க இட்டுப்‌ பிறந்தவர்களே பாம்பாகிய சாலிகள்‌. (25) 

இணி ஆளவதந்தாருடைய இவ்யஷூக்‌ களி லிறங்குவோம்‌, 


அண்ணம்‌ வள. 
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ப அகிய! எட 


26. ஆளவந்தாரும்‌ ஆழ்வார்களும்‌. 

171. யாமுதாசார்யசென்பவசே ஆளவத்தார்‌; திவ்யப்பிரபந்தங்களைப்‌ புநருத்‌ 
தாரம்‌ செய்தருளின ஸ்ரீமத்நாத முனிகளின்‌ இிருப்போலனார்‌ இவர்‌, ஸ்ரீராமா 
அஜர்க்கும்‌ பரமாசாரியர்‌, இவரைப்போன்ற மஹாவித்வான்‌ * நபூதோ நப 
விஷ்யதியென்பதை உலகமழியும்‌. “மீமாம்லா சாஸ்த்ரயுக்மச்ரமவிமலம நா: 
ம்ருக்யதாம்‌ மாத்ருசோந்ப:ஈ என்றும்‌ *தவயம்‌ கவயலஸ்து கேவலம்‌ தவயம்‌ 
கேவலதந்த்ர பாரகர;; அபிது ப்ரதிவாதிவாரண ப்ரகடா டோப விபாடத 
க்ஷமா:* என்னும்‌ மமயவிசேஷத்தில்‌ தம்‌ பெருமையைத்‌ தாமே வெளியிட்டுக்‌ 
கொள்ள நேநர்த்ததஇவர்க்கு. இப்படி ப்சசண்ட பண்டிதோத்தமரான இப்‌ 
பேராசிரியர்‌ பணித்த இவ்யக்ரத்தங்களுள்‌ ஸ்தோத்ரரத்நம்‌ என்பது ஐகத்ப்ர 
ஸித்கமான.து. ஆளவந்தார்‌ ஸ்தோத்ரமென வழங்கப்படுவது இதுவே. 
இதில்‌ ஆழ்வாரைக்‌ கொண்டாடியிருக்கும்‌ ச்லோகம்‌ ஓன்னு, ஆழ்வார்கள்‌ 
வெளியிட்டருளின அர்த்தவிசேஷங்களைக்‌ கையாண்டமை காட்டும்‌ ச்லோகங்‌ 
கள்‌ பல. இவற்றைப்பற்ழி இங்குச்‌ சுருக்கமாக வெழுதுகிமேம்‌. 


172. *மாதா பிதா யுவதய:ஈ என்னும்‌ சுலோகமானது தம்மாழ்வார்‌ விஷய 
மாக அமைத்திருக்கும்‌ விதம்‌ மிக அற்புதம்‌. அழ்வாருடைய தஇருதாமத்தை 
நேராகக்‌ குறிப்பிடாமல்‌  ஆத்யஸ்ய ந: ருலபதே:? என்கிற சொற்றொடரை 
அமைத்துள்ளார்‌. நம்மாழ்வாரைத்‌ தம்முடைய குலக்கொழு த்தாகத்‌ தெரி 
விக்கிமுர்‌. லஷ்மீநாதஸமாசம்பாம்‌......வந்தே குருபரம்பராம்‌உ என்ற கூரத்‌ 
தாழ்வான ஸ்ரீ டக்தியின்படி லஷமீபதியான எம்பெருமான்‌ தமது குருபரம்‌ 
பரையின்‌ தலையிலே வீற்றிருப்பதனால்‌ ஆனவத்தார்‌ அ.த்‌தருமாலையே 
6 ஆத்யஸ்ய ந: குலபகே:” என்கிற சொற்றொடரால்‌ குறிக்கின்றுரென்௮ 
கொள்ளலாகாதேர வென்னில்‌ ; அப்படி. கொள்வதற்கடமில்லை. அடுத்தபடி. 
யாக வகுளாபிராமம்‌ என்கிற சொல்லையிட்டுத்‌ தெளிவு பெதுவித்துள்ளாரன்ஹோ ; 
இருமாலின்‌ திருவடி. திருத்துழாய்கமழ நின்றதேயன்‌ றி மதிழமலர்‌ கமழ நின்ற 
தன்றே. ஈதாட்கமழ்‌ மகிழ்மாலை மார்பினன்‌ மாறன்‌ சடகோபன்‌* என்௮ இரு 
வாய்மொழியில்‌ ஆழ்வார்தாமே அருளிச்‌ செய்தபடி. மகிழமா$லை தம்மாழ்‌ 
வார்க்கேயன்ரோ நிரூபகம்‌. ஏவகுளாபரணம்‌ வற்தே ஜகதாபர ணம்‌ முதிம்ச 
என்து பின்புள்ளாரும்‌ போற்றுகின்றனர்‌. ஆகவே, *வருளபபிராமம்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
ததங்க்ரியுகளம்‌* என்றதற்குச்‌ சேர ஆக்யகுலபதியென்றது தம்மாழ்வாசையே 
யென்பது இடமாயிற்று, இருமாலையே ஆத்யகுலபதி யென்றதாகக்‌ கொண்‌ 
டாலும்‌ குறையில்லை ; நம்மாழ்வார்‌ அத்திருமாலின்‌ திருவடியாகவே எங்கும்‌ 
எஞ்ஞான்றும்‌ ப்ரஸித்தராதலால்‌ வருளாபிராமம்‌ அங்க்ரியுகளம்‌ என்ற சொற்போக்கி 
னால்‌ நம்மாழ்வாரை வெளியிட்டதாகக்‌ கொள்வதும்‌ சிறக்கும்‌. ஆயினும்‌ 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையும்‌ தேசகெனும்‌ பணித்துள்ள வியாக்கியானங்களுக் 
குப்‌ பொருத்தமாக முத்தின பொருளே கொள்ளத்தகும்‌. 


178, இவ்விடத்தில்‌ ஓர்‌ ஆராய்ச்சி : இந்த ஸ்தோத்ரரத்னத்தில்‌ முதல்‌ 
மூன்று சுலோகங்கள்‌ ஸ்ரீமந்தாதமுனிகள்‌ விஷயமானவை / நான்காவது 
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ட்‌ 


20. ஆளவக்தாரும்‌ ஆழ்வரர்களும்‌ ட்ப 
ச்லோகம்‌ ஸ்ரீவிஷ்‌ ணுபுராணகர்த்தாவான பராசரமஹர்ஷி விஷயமானது ; 
ஐத்தாவ.து சீலோகமே ஃமாதாபிதாயுவதய: என்கிறவின. இவ்விதமாக என்‌ 
அமைக்கவேணும்‌ ? ஸ்ரீமத்நாதரூனிகளுக்கும்‌ தம்மாழ்வார்க்தம்‌ சிஷ்‌யாசார்ய 
க்ரமம்‌ ப்ரஸித்தமாக இருக்கும்போது நாதமுனிகளுக்கு அடுத்தபடி யாகவே 
தம்மாழ்வார் துதியை அமைத்திருக்கவேண்டுமே ; இடையில்‌ பராசச முனி 
வரைப்‌ புகவிட்டு அவர்க்குப்‌ பிறகு நம்மாழ்வார்‌. துதியை அமைத்தது ஏன்‌ ? 
என்௮ விமர்சிக்கவேண்டியது அவசியமாகும்‌. பராசர முனிவருடைய புரா 
ணத்திற்‌ காட்டிலும்‌ ஆழ்வாருடைய திருவாய்மொழி முதலான இவ்யப்‌ பிர 
பத்தங்கள்‌ பல கரரணங்களினால்‌ பரமவிலகஷணங்களாகையாலே இந்த 
வைலஷண்யம்‌ தோற்றுவதற்காகவே பராசரமுனிவர்க்குப்‌ பிறகு ஆழ்வாரு 
டைய அதி ௮மைநீதகென்௮ ஸ்தோத்ரபாஷ்யத்தில்‌ தேசிகன்‌ காட்டியருளு 
கிமுர்‌--_ எனி ॥ 


174. அன்றியும்‌ பெரியார்கள்‌ பணிப்பதாவது ;-- நம்மாழ்வாரை எம்பெரு 
மானுடைய அவயவைகதேசமாகவே கஇிருவுள்ளம்‌ பற்றியிருப்பகனால்‌ எம்‌ 
பெருமானுடைய. துதியோடு கூடவே ஆஅழ்வாருடைய ஆதியும்‌ தொடர்ச்சி 
யுற்றிருக்கவேணுமென்கிற எண்ணங்கொண்டே பராசரமுனிவசை மூன்னே 
தள்ளிவிட்டுப்‌ பிறகு பகவத்‌ பாதாரவிந்தமான அழ்வாரைத்‌ த.இக்கவிழித்தார்‌ 
என்பதே. *மாதாபிதாச்லோகத்திற்கு அடுத்தச்லேோகத்தை உற்று நேரக்கினால்‌ 
இத்த திர்வாஹத்தின்‌ சுவை இணனிதுவிளங்கும்‌. ஆக ஆளவத்தார்‌ ஆழ்வாரா 
ரைக்கொண்டாடின விஷயம்‌ விவரிக்கப்பட்டது. இனி, ஆழ்வார்களூட்டி ய 
பொருள்களை ஆளவந்தார்‌ கையாண்ட விதம்‌ விவரிக்கப்படுகிற_து. 


175. (ச்லோ. 12,) ஈத: ஸ்ரீச்ரிய:*- 6 இருவுக்குந்திருவாகிய செல்வா '* என்‌ 
கிற திருமங்கையாழ்வாரருளிச்செயலை யுட்கெண்டு [ச்ரிய: ஸ்ரீ] என்றும்‌. 
மேல்‌ 45 ஆம்‌ ச்லோகத்தில்‌ “ச்ரிய: ச்ரியம்‌ ” என்றதூங்‌ காண்க. 


17/0. (ச்லோ. 2ம்‌.) ஈதிராஸலகஸ்யாபி ந காவதுத்ஸஹே, இத்த சுலோகம்‌ 
முழுவதும்‌ *தருதுயாந்தடாயேல்‌ உன்‌ சரணல்லால்‌ சாரணில்லை, விை ரகுழவு] 
மலர்ப்பொழில்சூழ்‌ வித்துவக்கோட்டம்மானே, அரிசினத்தாலீன்ற தாய்‌ 
அகற்றிடி னும்‌, மற்றவள்‌ தனருள்‌ நினைந்தேயழுல்‌ குழவிய தவே போன்றி 
ருத்தேனே* என்கிற பெருமாள்‌ திருமொழிப்‌ (8--1.) பாசுரத்தின்‌ கருத்‌ 
தையே கொண்டது, அந்தப்‌ பாசாத்தின்‌ மொழிபெயர்ப்பே இந்த ச்லோகம்‌. 

147. (சலோ. 88 ஸ்லவைச்வ.) இதில்‌ “குணேந ரூபேண விலாஹசேஷ்டி 
தைஸ்‌ ஹதர தவைவோசிதயா தவ ச்ரியா'' என்ூற உத்தரார்த்தமானது 
* உனக்கேற்குங்‌ கோல மலர்ப்பாவைக்கன்பா '? (10--10-0,) என்கிற திரு 
வாய்மொழிப்பாகரத்தைச்‌ செவ்வனே விவரிப்பது, 

178, (ச்லோ. 40 நிவாளய்யாளந.) இது *சென்றுற்‌ குடையாமிருத்தரற்‌ சிங்‌ 
காசனமாம்‌, தின்றால்‌ மரவடியாம்‌ நீள்கடலுள்‌, என்றும்‌ புணையாமணி 
விளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்குமணையாம்‌ இருமாற்கரவு* என்கிற பொய்கை 
யார்‌ பாசுரத்திற்கு ப்ர இச்சந்தமாயமைத்த து, 


ஈ்ர்்0://௨௦08௫/௨.010 


70 -தரமிடோபகிஷத்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


179. (ச்லோ 47, தீகசுசிமவிநீதம்‌.) இருவாப்மொழியில்‌ (1 5)% வளவேழுலகு 
பதிகத்தின்‌ ப்மேயமே இதந்தச்லோகமாக வடிவெடுத்தது. 

180. (சலோ. 92. 58. வபுராதிஷ 5) மாநாத.) இவ்விரண்டு ச்லோகங்களும்‌ 
 எனதாவிதத்‌ தொழிற்தேன்‌ இனி மீள்வசென்பதுண்டே...... எனதாவியார்‌ 
யானார்‌ தத்த நீ கொண்டாக்கினையே '? என்ற (2-3 4) திருவாய்மொழிப்‌ பாசு 
ரத்தின்‌ ப்ரதிச்சந்தமே. 

18], (ச்லோ. 56 *எருத்த்வதாகார) அருளிச்செயல்களில்‌ - பலசந்தைகளை 
யுட்கொண்டருளிச்‌ செய்த ச்லோகறிது. ஈதருநாள்‌ காணவாராயேஈ நம்மை 
யொருகால்‌ காட்டி தடத்தால்‌ நாங்‌ நய்யோமே எம்மாவீட்டுக்‌ திறமும்‌ செப்‌ 
பம்‌ * என்பன முதலான பல பாசுரங்களைக்‌ கொண்டே யருளிச்செய்தது. 
இதில்‌ மஹாத்மபி: என்றது ஆழ்வார்களை யே. 

182. (ச்லோ 57. “ந தேஹம்‌ ந ப்ராணாந்‌,) இத்தச்லோகமும்‌ இருவாய்‌ 
மொழியில்‌ “ஏமுளுமிறையோன்‌ (4.8.) பதிகமும்‌ பர்யாயமே. அந்த பத்துப்‌ 
பாசுரங்களை ஒரு ச்லோகமாக ஆக்கியிருக்கிறுரென்பது ஸாஸ்பஷ்டம்‌, 
இவ்வதிகாரத்தை விரிவுக்கு அஞ்சி ஸங்க்ரஹமாக திகமித்துக்கொண்டோம்‌.5 


27. ஆழ்வானும்‌ ஆழ்வாரும்‌ 
158. கூசத்சாழ்வானுடைய திவ்ய ஸ-௦க்கியான பஞ்சஸ்தவத்திலும்‌ அழ்‌ 
வாரைப்பற்றின ஸ்துதிசளும்‌ ஆழ்வாரருளிச்‌ செயல்களை யுபஜீவித்த அர்த்த 
விசேஷங்களும்‌ மலித்திருக்கிறபடியை ஷம்ஷேபமாக விஜ்ஞாபிக்கேன்‌. 
அழ்வா னுடைய .பஞ்சஸ்தவத்தில்‌ முல்‌ ச்லோக மொன்றினால்‌ எ.ம்பெருமா 
ஞரையுபச்லோ௫த்து அடுத்த இரண்டு . ச்லோகங்களினால்‌ நட்‌.மாழ்வாரை 
வெகு அற்புதமாக ன்‌ துதிக்கிறார்‌. முதலில்‌ ஸ்துதஇிக்கப்பட்ட எம்பெருமானார்‌ 


மாறனடி பணிந்துப்ந்த விராமானுச னாகையாலே அத்த நம்மாழ்வாரை உப : 


ச்லோூத்தா லல்லது அவ்விராமானுசனுடைய திருவுள்ளம்‌ உகவர தரகையா 
னும்‌, ஆளவந்தார்‌ தாநும்‌ *மாதர பிதா யுவதய;:* இத்யாதியால்‌ ஆழ்வார்‌ 
திருவடியை வணங்கியே எம்பெருமானைக்‌ துதிக்க இழிந்தாராகையாலும்‌ 


ஆழ்வாரை வணங்காமல்‌ எம்பெருமானை யடி.பணிந்தால்‌ அங்கே மூகம்‌ பெறு . 


வது அ௮ருமைப்படு மாகையாலும்‌ இரண்டு ச்லோகங்களால்‌ ஆழ்வாரைத்‌ 
சொழு திறைஞ்சுகிறார்‌. அவற்றுள்‌ முதல்‌ ச்லோகம்‌ :-- 
த்ரைவித்ய வ்ருத்த ஜுமூர்த்த விபூஷணம்‌ யத்‌ ஸம்பச்ச ஸாத்விகஜ௩ஸ்ய யதேவ நித்யம்‌, 
யத்வா சரண்யமசரண்ய ஜ௩ஸ்ம புண்யம்‌ தத்‌ ஸம்ச்ரயேம வகுளாபரணாங்கரி யுக்மம்‌, 
184. (இத்த ச்லோகத்தின்‌ கருத்து.) தம்மாழ்வாருடைய பசபபாவந 
மான. இருவடியிணயை ஆச்ரயிக்கக்கடவோம்‌ ; - அதுவே பல வைதிகர்‌ 
களின்‌ சிரஸ்ஷாக்கு அலங்காரமா யிருக்குமது; அதுவே ஊர்வசாலமும்‌ 
ஹாத்விகர்களுக்கு ஸகலைச்வர்யமுமாக இருப்பது. அ௮.துவே புகலொன்‌ தில்‌ 
லாதவர்களுக்குப்‌ புகலிடமாயு மிருக்கும.து, 
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185. இனி இதற்கடுத்த ச்லோகம்‌ வருமாஅ :-- 

பக்திப்ரபாவ பவதத்புத பாவபந்த ஸந்துக்ஷித ப்ரணயஸாரரஸேளகபூர்ண:, 

வேதார்த்தரத்ந ரிதிரச்யுததிவ்யதாம ஜீயாத்‌ பராங்குசபயோதி ரஸீமபூமா. 
இந்த ச்லோகத்தாலே ஆழ்வாருக்கு மங்களாசாவானம்‌ பண்‌ ணுூருர்‌. ழ்‌ 
வாரை ஒரு கடலாக ரூபணம்‌ பண்ணிப்‌ பேசுகிரு ரிதில்‌. பயோதிதியாக 
நபண்ம்‌ பண்‌ ணுகைக்குப்‌ பொருத்தமுண்மையை நான்கு விசேஷணங்களி 
னால்‌ நிரூபிக்கிறார்‌. பயோதிதிக்கு இருக்கக்‌ கடவ கன்மைகளெல்லாம்‌ ஆழ்‌ 
வார்‌ பக்கலில்‌ குறையற்‌ நிருக்றெபடியை ஓவ்வொரு விசேஷணாமும்‌ மூதலிக்‌ 
கஇன்றது, [பக்திப்ரபாவபவதத்புதஃபாவபந்த ஸ்ந்துகதித ப்ரணய ஸார ரளெளகபூர்ண:] கட 
லானது ரஸெளகசப்தவாச்யமான ஜஐலப்சவாஹக்‌ மாலே பரிபூர்ணமா மிருக்‌ 
கும்‌. ஆழ்வாரோ வென்னில்‌, ச்ருங்கார வீர கருணாத்புகஹாஸ்ய பயாநக 
செளக்ம பிபத்ஹ பக்திரஸங்களாலே பரிபூர்ணசாயிராநீன்றார்‌. இப்படிப்‌ 
பட்ட ரஹவிசேஷங்கள்‌ ஆழ்வார்‌ பக்கலிலே விளை ந்தமைக்கு. நிதா தமேதென்‌ 
னில்‌, விலஷணமான பக்தி விசேஷத்தலே ஆச்சரியமான பாவபந்தங்க 
ஞுண்டாகி அந்த பாவபந்தங்கள்‌ பலதலைத்‌.அு நாநாரஸ பரிபாகங்களாயின 
வென்கிறார்‌. இது இரவும்‌ பகலும்‌ திருவாய்மொ.தியை யநுபவித்து லரஇத்த.து. 

180. [பக்திப்ரபாவ] ஆழ்வாருடையபக்‌ ஓக்குஒப்பு/சொல்லலாவ இல்லை; காதல்‌ 
கடல்‌ புரைய விளைவித்த காரசமர்‌ மேனி யென்று கலில்‌. கடல்போலேயாய்‌, 
பிறகு*கொண்டவென்‌ காதலுரைக்கில்‌ தோழீ! மண்டிணி ஞால மமேழ்கடலும்‌ 
நிள்விசும்புங்‌ கழியப்‌ பெரிதால்‌* என்முய்‌, அதந்தரம்‌. சூழ்ந்தகனிற்‌ பெரிய 
வென்னவா* என்று தத்வத்ரயத்தையும்‌ விளாக்குலை கொள்ளவல்லதாய்‌ ஆக 
விப்படி. மேன்மேலும்‌ பெருகிச்‌ செல்லுமதான பக்தியின்‌ ப்ரபாவத்‌்இனாலே. 
பவத்‌ அத்புத பாவபந்த] உண்டான அற்புகமான பரவபந்தங்களினாலே. அதா 
வது. அந்த பக்திதானே ச்ருங்கார வ்ருத்த்யா பரிணமித்து தலைமகள்‌ பாச 
மாகவும்‌ , தாய்பாசரமாகவும்‌ தோழிபாசரமாகவும்‌ பேசும்படிக்கீடான பல 
வகைப்பட்ட ஆச்சர்ய பாவபந்தங்களை யுண்டாக்்‌க நிற்கு மென்கை. 
(ஸந்துஷித ப்ரணயலார ரளெளகபூர்ண:] அப்படிப்பட்ட பாவபத்தங்கள்‌ ப்ரணய 
ரஸத்தை வளசச்செய்யுமாயிற்று, 

187. உயர்வற வுயர்‌ நலம்‌* வீடுமின்‌ முற்றவும்‌ *பத்‌.துடை. யடி யவர்க்கெளி 
யவன்‌ ,பிறவித்துயரற* பொருமா நீள்படை* என்‌ னுமிவைபோல்வனவான 
இருவாய்‌ மொதிகளில்‌ ஸாதாரண பக்திரஷம்‌ விளங்கு மத்தனையல்லது 
ப்ரணயரஹம்‌ விளங்கமாட்டாதிறே. *அஞ்சிறையமட நரசாய்‌ மின்னிடை 
மடவார்கள்‌ “வேய்மரு தோளீணை* முதலான இருவாய்‌ கொழிகளிலேயா 
யிற்று அத்புத பாவபத்த ஷந்தூக்ஷித ப்ரணயஸாமம்‌ விளங்குவது. அப்‌ 
படி.ப்பட்ட ப்ரணயம்‌ 8.தார்த்து வெளிவரும்‌ ஸ்ரீவ-9க்திகளில்‌ நவரஷழம்‌ 
பொலியுமிறே. நவரஹங்கறநள்‌, ச்ருங்காரம்‌ வீரம்‌ கருணம்‌ அத்புதம்‌ பயாதகம்‌ 
சரத்தி (பக்தி) ஆகிற இந்த ரஸங்கள்‌ ஒஓசோதிருவாட்மொழிகளில்‌ ப்ரகான 
மாகப்‌ பொஇத்திருக்கும்‌) மற்ற ஹாஸ்ய பிபத்ஸ செளத்சரளங்கள்‌ ஒசேர 
விடங்களிலே மறைய தின்ற சிறிது சிறிது தலைகாட்டி. நிற்கும்‌. *வீடுமின்‌ 
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முற்றவும்‌ சர்வே, சவ2 ஜெறிக்கு *கண்ணன்‌ கழலிணை முதலான திருவாய்‌ 
மொழிகளிலே பக்தாரஸம்‌ தலையெடுத்திருக்கும்‌. *மின்னிடை மடவர்கள்‌* 
தங்கள்‌ வரிவளை* வேய்‌ மரு ே தோளிணை முதலான திருவாய்‌ மொழிகளிலே 
ச்ரு. ங்கார ரஸம்‌ [வன்‌ யெடுத்‌ திருக்‌ கும்‌. *மாயாவாமனனே* கழு தல்லொரு 
வன்‌ * நல்குரவுஞ்‌ செல்வும்‌ * முதலான திருவாய்‌ மொழிகளிலே அத்புத 
ரஸம்‌. *உண்ணிலாவிய வைவரால்‌* இத்ய திகளிலே பயாதக ரலம்‌. 
* ஊரெ ல்லாத்அஞ்சி* வாயுந்திசையுகளும்‌* ஆடியாடி யகங்கரைத்து *இச்பாதி 
களிலே கருணாலம்‌, “குரவையாய்ச்சியரோடு கேரத்ததும்‌ *லீ 1 ற்திருத்தேழுல 
குப்‌.* இ த்யாதிகளிலே வீரரஸம்‌. ஆக இங்ஙனே நாதாரஸங்கள்‌ பெரதித்த 
ஸ்ரீலுக்தி: ராசிகளை யருளிச்செய்யும்‌ முகத்தாலே ரலெளக பரி பூர்ணசாயிருப்ப 
ராய்த்து ஆழ்வார்‌, 


188. [வேதார்த்த ரத்ந நிதி:] கடல்‌ மத்தாகாமாகையாலே ரத்ந நிதியாயிருக்கும்‌. 
பராங்கு” பயோதநிதியும்‌ அப்படி. வெய்புச்கபத்‌ பராீர்‌. *ஓதம்போல்‌ களர்‌ 
வேத மென்றும்‌ *ச்ருதி ஸாகர மென்றும்‌ ்‌'சால்லுகறபடி.யே கடல்‌ போன்‌ 
அள்ள வேதசாஸ்‌ரங்களிலே அல்பஸ।சமாயும்‌ ஸரரமாயும்‌ ஸார தீசமாயுமிருக்‌ 
தின்ற அர்த்தங்கள்‌ போக, ஊாசதமங்களாகவுள்ள அர்த்தவ்களே சத்நமாகும்‌, 
சத்ரைதண்ய விஷயா வேதா:* என்கிறபடியே எல்லாம்‌ கலந்த கட்டியாயிருக்கும்‌ 
வேதங்கள்‌. ஸஷத்வாஜலஸ்தமோ குணங்களாகிற மூன்று குணங்டளிலும்‌ 
ஊன்‌ தினவர்களுக்கு அபேஷிதங்களான விஷயங்களை யெல்லாம்‌ வெளியிடு 
மவையிறே வேதங்கள்‌ ; *மாற்றங்களாய்த்து கொண்டு மதுசூதபிரரனடி.மேல்‌ 
குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ சொன்ன சொற்களி2ல ஹாசதமமான பொருள்‌ தவிர 
வேருன் ௮ம்‌ அவகாசம்‌ பெடுமையாலே எல்லாம்‌ ரத்தங்களாயிருக்கும்‌. 
அப்படி ப்பட்ட ரத்நங்களுக்கு 'நிியொயிருப்பரசய்த்தூ ஆழ்வார்‌, 

189, [அச்யுத திவ்யதாய]* மாலுங்‌ சுருங்கடலே ! என்னோற்றுய்‌ ? வையக 
முண்டு அஆலினிலைத்‌ அுயின்ற வாழியான்‌--கோலதக்‌ கருமேனிச்‌ செங்கண்மால்‌ 
கண்‌ படையுள்‌, என்றுநீ திருமேனி நீ தீண்டப்‌ பெற்று* (மூதல்‌ திருவத்தாதி) 
என்கிறபடியே எம்பெருமா அக்கு இவ்யாலயமாயிருச்‌ கும்‌ கடல்‌, ஆழ்வாரும்‌ 
அப்படி. யேயா யிருப்பர்‌. அதாம்‌ கனைகடலும்‌ வைகுந்தவாஞடும்‌ புல்லென்‌ 
ரொழிந்தனகொல்‌ ஏபரவம்‌ 1, வெல்ல நெடியான்‌ திறங்கரியான்‌ உள்புகுந்து 
தீங்கான்‌; அடியேன துள்ளத்தகம்‌. *கொண்டல்‌ வண்ணன்‌ சுடர்‌ முடியன்‌ 
நான்கு தோளன்‌ குணிசார்ங்கன்‌ ஓண்சங்கதை வாளாழியானொருவன்‌ அடியே 
'னுள்ளானே* என்டு ிறபடியே அழ்வார்‌ எம்பெருமானுக்கு நித்யநிகேததமா 
யிருப்பரிறே. *இவையுமவையு முவையுமென்கிற இருவாய்மொழியிலே இது 


கன்னை விசதமாகக்‌ காணலாம்‌. 
190. [அளிமபூமபி பூமா என்றது ப்ருஹத்த்வ மென்றபடி, ** ப்ருஹத்த்வஞ்ச 


ஸ்வரூபேண குணைச்ச'” என்‌.௫. ஸ்ரீ பாஷ்யத்தி லருளிச்செய்தபடியே ஆகராத்‌ ' 


தாலும்‌ குணத்தாலும்‌ த்விவிதமா யிருக்குமிநே ப்ருஹத்த்வம்‌ ; யெரிய மலை, பெரிய 
குளம்‌, பெரிய மாளிகை என்றுல்‌ அங்கே விவக்ஷிகமான பெருமை ஆகாரத்‌ 
இனாலாகும்‌. பெரியமனிசர்‌ என்௮ சில மஹா புருஷர்களைச்‌ சொல்லுவோ 
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27. ஆழ்வானும்‌ ஆழ்வாரும்‌ 75 


வ வ்வைவ் ப வணக வை 


மாகில்‌ குரைங்களினாலாகிய பெருமையே அங்கு விவக்ஷிகமாகும்‌. ஆக இப்‌ 
படி. இருவகைப்பட்ட பெருமையில்‌ ஆகாரப்‌ஈயுக்கமான பெருமை கடலுக்கு 
ஆனாப்‌? புலே குணப்சயுக்கமான பெருமை ஆழம்வார்க்காயிற்று. * அருள்‌ 
கொண்டாமிரமின்‌ தமிழ்‌ பாடினா னருள்கண்டீர்‌ இவ்வுலகினில்‌ மிக்கதேஃ 
எனனும்படி யாய்‌ எல்லகாணவொண்ணாத கீருபாகுண மொன்றின்‌ பெருமை 
போதுமே. ஆக இப்படியன்றோ ஆழ்வார்‌ பெருமையை ஆழ்வான்‌ வெளி 
மிட்டது. கூரத்தாழ்வா னுடைய இவ்ய ஊுக்திகளில்‌ நம்மாழ்வார்‌ விஷயமான 
இவ்விரண்டு ச்லோகாக்னங்களே போதும்‌. அழ்வாாருளிச்செய்த அர்த்த 
விசேஷங்களை ஆங்காங்கு பொதிய வைத்தும்‌ ஆழ்வாரிடத்திலே ப்மாவண்‌ 
யாதிரயத்தைக்‌ காட்டியும்‌ அருளிச்செய்த ர்லேோஃங்கள்‌ பலபல, கீரத்த விஸ்‌ 
தரபயத்தரலே சில விடங்களை மாத்திரம்‌ இங்கெடுத்துக்‌ காட்டி நிற்கிறேன்‌. 


191. (்ரீவைகுண்டஸ்தவத்திலேயே) ச்லோ. 7. [ஆம்நாயரர்த்ததிச மூர்த்தி 
சோர்த்வபும்ஸாம்‌.] இதில்‌, *திருமாலிருஞ்‌ சோலைமலையே திருப்பாற்கடலே என்‌ 
தலையே* என்றும்‌, *“என்னுச்சியுளானே* என்றும்‌ அருளிச்செய்துள்ள 
திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரங்களை யடி.யொழ்றி *ஊர்த்வபும்ஸாம்‌ மூர்த்தநி சகாஸ்தி '' 
என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. ஆகவே தம்மாழ்வாரை ஊர்ச்வபுருஷசென்ராரா 
மிற்று. வாரதரசாஜஸ்தவத்தில்‌ *யச்௪ மூர்த்தா சடாரே:ஈ என்று ஹுவ்யக்த 
மாகவேயருளிச்‌ செய்திருப்பது இங்குச்‌ சேரவ நுந்தேயம்‌. 


198. (சலோ. 10.) [ப்சேமார்த்ர விஹ்வலகர: புருஷா: புசாணாஸ்‌ தீவாம்‌ 
அஷ்.டுவுர்‌ மதுரிபோ மதுரைர்‌ வசோபி:] கேட்டு ஆரார்வானவர்கள்‌ செவிக்‌ 
கினிய செஞ்சொல்லே* என்றும்‌ *கதொண்டர்க்கு அமுதுண்ணச்‌ சொன்மாலை 
கள்‌ சொன்னேன்‌* என்றும்‌ *குழலின்டலியச்‌ சொன்னவோசப.யிரமென்றும்‌ 
தாங்களே சொல்லும்படியான மாதுர்யம்‌ மலிந்த இவ்யஸூக்திகளாலே எம்‌ 
பெருமானே ! முன்னோர்கள்‌ உன்னைக்‌ துஇத்தார்கள்‌. அப்படி. துஇத்தவர்கள்‌ 
யாசென்னில்‌ ; [ப்சேமார்த்ர விஹ்வலகூர: புருஷா: புராணா:] *உள்ளெலா 
முருகக்‌ குரல்‌ தழுத்‌ தொழிந்தேனுடம்பெலாம்‌ கண்ணதநீர்‌ சோர என்றும்‌ 
ஈவேவாராவேட்கை நோய்‌ மெல்லாவியுள்ளுலர்தத* என்றும்‌ *ஆரரவமுதே 
அடியேனுடலம்‌ தின்பாலன்பாயே நீரரயலைத்து தரைய வுருக்குகின்றாஈ 
என்றும்‌ ஹார்கமான ப்ரேமத்தாலே தநெஞ்சுகனிந்து கூரல்‌ தழதழத்துப்‌ 
பேசுகின்ற ஆழ்வார்கள்‌. 


198. இனி அடுத்த அதிமாநுஷூஸ்தவத்திற்குச்‌ செல்வோம்‌. இதில்‌ மூன்‌ 
முவதூ ச்லோகம்‌ ஆழ்வானுக்கு நம்மாழ்வாரிடத்தலுள்ள பக்தியே வடி 
வெடுத்தபடி. யென்னவேணும்‌. [ஸ்ரீமத்பராங்குசமு நீத்த மதோ நிவாஸாத்‌ 
தஜ்லா்‌ நூரரகரஸமஜ்ஜநமஞ்னுணாப்ய, அத்யாப்யதாரக ததுத்திதராகயோகம்‌ 

சங்கராஜசரணாம்புஜமுந்தயாம:] என்னுமத்த ச்லோகம்‌ ஸ்ரீரங்கநாத 
னுடைய இருவடி.தன வருணிப்பது. பாதங்களின்‌ சிவப்பை வருணிக்கும்‌ 
லெளகிக கவிகள்‌  ரத்தெள தவாங்கரீ ம்ருதுலெள புவி விஷேபணுத்‌ தர 
வம்‌ '” என்கிமுர்கள்‌. ஆழ்வானருளிச்‌ செய்வது: அப்படியா இருக்கும்‌ ? 

10 ை 
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14 கரமிடோபகி௦க ப்ரபரவ ஸர்வஸ்வம்‌ 


ஸ்ரீரங்கநாகனுடைய தஇருவடிகள்‌ வெகுகாலம்‌ தம்மாழ்வாருடைய இருவுள்ளத்‌ 
தினுறைந்து அவ்விடத்திலுன்ள அதூசாகரஹதக்திலே ஊறிக்கிடத்தபடி 
யாலே அந்த சாகயோகம்‌ இன்னமும்‌ மாருமலிருப்பதாக அருளிச்‌ செய்த 
விது வில-ஷணப்ரக்ரியை. நம்மாழ்வார்க்கு ஸ்ரீரங்கசாகன்‌ திருவடிகளிலே 
எவ்வளவு பக்தியோ அ] அற்காட்டிலும்‌ பன்மடங்கு பெருத்தது ஆழ்வாரா 
அக்கு நம்மாழ்வாரிடத்திலுண்டான பக்தியென்ற இத்தவொரு சலோகத்‌ 
தனால்‌ எளிதாக அறுஇயிடலாமன்றோ. இவ்வதிமரநுஷஸ்‌தவத்தில்‌ 
உத்தரபாகம்‌ ஸ்ரீக்ருஷ்ணகருணா பவம்‌. அது முழுவதும்‌ அழ்வாருடைய 
ஸ்ரீஸக்இகளிலிருந்தேே அற்புசுமாக அமைந்ததென்பதை அடியேனுடைய 
வியாக்கியானங்‌ கொண்டு உணாலரம்‌. 


194. இணி ஷுந்தபாஹுஸ்தவத்தை யெடுத்துக்‌ கொண்டாலோ து 
வும்‌ அருளிச்செயல்‌ மாயமே, ஸ்வல்பமாகவே இங்கு விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. 
ஆண்டாள்‌ நாச்சியார்‌ திருமொழியில்‌ (9.1.) ஈமழ்தாம்‌ நாட்டியன்று மதுரக்‌ 
கொழுஞ்சாறு கொண்ட சுந்தரக்‌ கோஞடையான்‌* என்றருளிச்‌ செய்ததை 
இந்த ஸ்தவத்தில்‌ (ச்லே.. 4.) *உகஇிகமந்தராத்ரிமதிமந்தநலப்தபயோ 
மனுாரலேந்திராஹ்வளாதல ஈந்தரதேர:;பரிகம்‌* என்று மொதிபெயர்த்‌ தருளி 
ஞர்‌. தஇிருவாய்மொழியில்‌ *மதிகவமழ்குடுமி மாலிருஞ்சோலை* என்றதை () 
॥சசகரரிங்கணாட்யசிகம்‌* என்முர்‌, "அதிர்குரல்சங்கச் தமகர்தங்கோயில்‌ 
என்ற இருவாய்மொழிப்பாகாத்தை (5) 4 பிதுர்களப்தலோக ஸுவிச்ருங்கல 
சங்கரவம்‌'” என்று மொழிபெயர்த்தார்‌. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியில்‌ ஈதர௬ு 
வாரணம்‌ தன்பிடி துறந்தோடக்‌, கடல்வண்ணன்‌ இருவாணைகறத்‌ இரியும்‌ 
தண்மாலிருஞ்‌ சோலையே" என்ற பாசாத்தை (8) லு௩ந்தாதோர்த வ்யாஜ்ஞா”” 
என்ற *லோகத்தினுல்‌ மொழிபெயர்த்தருளினார்‌. (சலோ. 12.) *வகுளதம 
லரஸ்வதிவிஷக்த......* என்கிற ச்லோகத்தில்‌ அருளிச்செய்யுமது அற்புதம்‌; 
கிற்நாஸ்தீர்கள்‌ அழகரை ஸேவிக்கத்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலைமலைத்‌ காழ்வசை 
களிலே வந்து சேர்ந்து, நம்மாழ்வாருடைய திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரங்களை 
ஷஸு௦ஸண்வசமாகவும்‌ ரஹவத்தரமாகவும்‌ ஹாபிப்சாயமாகவும்‌ பாடுகிமுர்களாம்‌ ; 
*மரங்களுமிரங்கும்‌ வகை மணரிவண்ணவோ வென்து கூவுமால்‌* என்னும்‌ 
படியான அருளிச்செயல்களை அப்படி. பாடும்போது கல்லும்‌ உருகாதின்றது ; 
உருகன அதுதானே சகிலம்பாறென்று பேெடுத்துப்‌ பெருகாகின்ற தென்‌ 
இமுர்‌. அழகருக்கு (ஏ திருவுடையான்‌ என்று ஆண்டாள்‌ சாத்தின திரு 
நாமத்தை (10, 14.) ஈப்ராரூடச்ரியம்‌* என்றும்‌ *ஆரூடஸ்ரீ:: என்றும்‌ மொழி 
பெயர்த்தருளினார்‌. 

195. திருவாய்மொழியில்‌ *எழையசாவிப்பதிகத்தில்‌ பகவத்கேசபாசவர்ண 
நம்‌ : கொள்கின்ற கோளிருசைச்‌ சுகிர்த்திட்ட கொழுஞ்சுருளின்‌ உட்கொண்ட 
திலதன்‌ வால்கழைகொல்‌! அன்று மரயன்குழல்‌* என்றுள்ளது; அதை 
அப்படி யே மொழிபெயர்க்கிறுர்‌ (80) & அந்தம்‌ தமஸ்‌ திமிர நிர்மிதமேவ யத்‌ 
ஸ்யாத்‌ தத்லரரஸைதிதஸலாதந்து- அதிவ்ருத்தவரர்க்தம்‌--ஈாஷ்ய அலகாளி 
ஜாலம்‌ '” என்று. ஆண்டாள்‌ *களிவண்டெங்குங்‌ கலந்தாற்போல்‌ கமழ்‌ 
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பூங்குழல்கள்‌ தடந்தோல்மேல்‌ மிளிரநீன்‌.று விளையாட* என்றும்‌, திரு 
மங்கையாழ்வார்‌. “மைவண்ண நறுங்குஞ்சி குழல்பின்‌காழ மகரஞ்சேர்குழை 
யிருபாடி லங்கியாட* என்றும்‌ தனித்தனியே யநூபவித்த அழகுகளைச்‌ சேரப்‌ 
பிடித்து (39,) “லதம்ைம்ஸஞ்ஜித குத்தலாத்திகாவ£ீர்ண கர்ணபாணாட்ய 
கத்தர:'” என்ற ஸ்ரீஸத்இிமினால்‌ ௮நுபவிக்கிமுர்‌. நாச்சியார்‌ திருமொழியில்‌ 
(7-7.) செங்கமலநாண்மலர்மேல்‌ தேனுகருமன்னம்போல்‌, செங்கட்கரு 
மேனி வாசுதேவனுடைய, அங்கைத்தலமேலி யன்னவசஞ்‌ செய்யும்‌ சங்‌ 
கரையா !* என்ற பாசகாத்தை (55.) 4ஸ்ரீமத்வநாத்ரிபதிபாணிதலாப்ஜ ”* 
என்ற ச்லோகத்தினுல்‌ மொழிபெயர்த்கருளிலுர்‌. இருவாய்மொழிகில்‌ (4-5-8) 
*தண்டாமரை சுமக்கும்‌ பாசப்பெருமானை* என்ற பாசுரத்தில்‌ 4 கக்கும்‌ '* 
என்றகன்‌ ஸ்வாரஸ்யத்தை (62, 08.) இரண்டு சுலோகங்களினால்‌ வியாக்கி 
யானித்தருளுகிறுர்‌. இதை அடியேனுடைய வியாக்கியானத்தில்‌ விரியக்‌ 
கண்டு கொள்வது. 

190. சலோ. 93) “ப்ரலயஜ சீரபூரபரிபூரிதஸ்வ......”" இத்யாதி மஹத்‌ 
தர ச்லோகமானது திருமங்கையாழ்வாருடைய 8 நீலையிட மெங்குமின்றஜி 
என்கிற மக்ஸ்யாவதராப்‌ பாகத்திற்கு மொதிபெயர்ப்பாக. மாத்‌ ரமேயல்லர 
மல்‌ வ்ருத்தபங்கியும்‌ ஓன்றேயாக அமைத்தது. ச்லோகம்‌ பாதந்தேரறும்‌ 
இருபத்துமூன்றெழுத்து கொண்ட. கலியன்‌ பாரசுமமும்‌ அடிதோறும்‌ 
ஓற்மொழித்து இருபக்துமுன்றெழுச்‌.துக்‌ கொண்டது. இப்படிய/த ஷஹுந்தர 
பாஹுஸ்தவத்திலுள்ள அதிசயங்கள்‌ அபரிமிகம்‌. 


(௩) 


191. இனி வா கரரலஸ்தவக்தில்‌ ஒன்றே காட்டி. கிற்கிறேன்‌. (ச்லோ. 89) 
*பக்தாதாம்‌ யத்‌ வபுஷி தஹும்‌” என்பதில்‌ *அம்நாயாநாம்‌ யதபி ஈ சரோ 
யச்ச மூர்த்தா சடாரே: ஹஸ்த்பற்ரேர்‌ வா கிமதுலாகதம்‌ தேஷு பாதாப்லு 
யோஸ்‌ தேஈ என்கிற உத்தரார்த்தம்‌ பாமமதூரமானது, பேரருளாளனே ! 
உபதிஷத்‌்துக்கள்‌, நம்மாழ்வாருடைய இருநாடி, ஸ்ரீஹஸ்‌திகிரிகிசாம்‌ என்னு 
/மிவற்றுள்‌ உன்‌ இருவடிக்குப்‌ பாங்கான விடம்‌ ௭௮? என்று கேள்வி கேட்‌ 
இருரிதில்‌. இங்கு நம்மாழ்வாருடை இருமுடியையும்‌ சேர்த்துக்‌ கேள்வி 
கேட்கிற ஆழ்வானுடைய திருவுள்ளதீதை ஆசேயதறிய வல்லார்‌? ... (27) 


ப்‌ பூ ௫ ௫. ட்‌ 
28. பட்டரும்‌ ஆழவாரகளும்‌ 

198. தம்தூடைய லம்ப்‌£தாயத்தில்‌ பட்டர்‌ மற்றையாசார்யர்களைப்‌ போலல்‌ 
லர்‌; இவருடைய திருதாவீறு ஸர்வாதிசாமியான்து. நாலாயிர இிவ்யப்சபத்த 
வியாக்கியானங்களில்‌ பல நூற்றுக்கணக்கான விடங்களில்‌ பட்டருடைய 
இர்வாஹம்‌ விசேஷித்தும்‌ காணப்படுகிறது. அருளிச்செயல முதக்கடலில்‌ 
எம்பெருமானாருடைய ஆழங்காலும்‌ பட்டருடைய ஆழங்காலும்‌ அதந்வ , 
யாலங்காச லஷ்யமாகவே யிருக்கும்‌, பட்டாருளிச்செய்த பகவத்குண தர்ப்‌ ' 
பணமென்கிற எளஹுஸ்சநாமபாஷ்யம்‌ ஒப்புயர்வற்ற பெருமை பெற்றிருப்‌ 
பதற்குக்‌ காரணம்‌ ஆம்வார்ஸ்ரீஸுக்‌ திகளையே பின்பற்றியருளிச்செய்த துதான்‌, 
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சச்ஷணாகக்பிலஷடட. 


10 தீரரிடோபகிஓு.த்‌ ப்ரபரவ ஸர்வள்வம்‌ 


அத்தபாஷ்யத்திலிருந்து திவ்யப்ரபத்தார்த்கரஹஷங்களை யெடு த்தெழு. துவகானால்‌ 
ஒரு மஹாபாரதமாகும்‌. கனியாக அட்படியொரு க்ரந்தமெழுஇியுமிருக்கறேன்‌. 
இங்கு ஸ்ரீரங்கசாஜள்தவத்‌ லிருந்து மாத்திரம்‌ ஸ்வல்பமாகக்‌ சில ஸ்ரீஸைக்இ 
விசேஷ.ங்ககைக்‌ காட்டி இந்நூலை உபஸம்ஹரிக்கே றன்‌. 


199. இவருடைய திருத்தகப்பனாரான ஆழ்வான்‌ தம்முடைய ஸ்தவத்தின்‌ 
உபகீரமத்தில்‌ நம்மாழ்வார்‌ விஷ.யாசமாக இரண்டு ச்லோகங்கள்‌ பெரிதாக 
அருளிச்செய்‌,சார்‌: இவர்‌ தம்முடைய ஸ்சவத்தின்‌ சொடக்கத்தில்‌ அவ்வாழ்‌ 
வார்‌ விஷ்யமாகர்‌ சிறியதொரு ச்லோகமே அருளிச்செய்கிமுர்‌ ; சுலோகம்‌ 
சிலிதாயினும்‌ அர்த்தம்‌ மிகப்பெரிது. 

'ரிஷிம்‌ ஜுஷாமஹே க்ருஷ்ணத்ருஷ்ணாதத்வமிவோதிதம்‌, 

ஸ்ஹஸ்ரசாகாம்‌ யோத்ராரலீத்‌ த்ராமிடீம்‌ ப்ரஷ்மஸம்தறிதாம்‌,* (6) 
(இதன்‌ சருக்து,) எம்பெருமான்‌ விஷயமான அசைப்பெருக்கே ஆழ்வரராக 
வடிவெடுக்துவக்தகேோ ! என்னும்படி. பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அளவிறந்த காதல்‌ 
கொண்டவரும்‌, த்ரமிடோபநிஒ.த்தென்னப்பட்ட இருவாய்மொழியை இந்த 
வுலகஇிலிருள்‌ நீங்க வெளியிட்டருரினவருமான நம்மாழ்வாரென்னும்‌ மஹர்‌ 
ஷியைப்‌ பணிவோமென்பதாரம்‌. இதில்‌ (லிம்‌) (அத்ராரஷீத்‌) (த்ராமிடீம்‌ பரஹ்மஸம்ஹி 
தாம்‌) என்ற ஸுத்திகள்‌ விசேஷித்‌து ஊன்ஜி தேக்கம்‌ தக்கவை. 


200. (சலோ. 18.) மதம்‌ மதம்‌ மதமதாமதம்‌ ஸ்துதம்‌ பரி தித்திதம்‌ 
பவதி நீத்திகம்‌ ஸ்அதம்‌, இ.௫ ரங்கரால மூதஜூகுஷ.ல்‌ தாயி! என்கிற விதில்‌ 
பூர்வார்த்தத்தில்‌ 6 அமலம்‌ மதம்‌......'” என்று மாடஇத்திருப்பது 6 யஸ்யா 
மதம்‌ தஸ்ய மதம்‌'” என்கிற உபதிஷக்‌ வாக்யத்தை யுட்கொண்டதென்பது 
ப்ரஸித்தம்‌. உடனே 4ஸஹ்துதம்‌ பரிறிந்திகம்‌. பவதி தித்திதம்‌ ஸ்.துதம்‌ '! 
என்௮ ஸாதிக்கிமுர்‌. இப்படி வேதத்தில்‌ ஓஇியிருப்பதாகக்‌ காட்டுதிமுர்‌. இது 
ஸம்ஸ்க்ருத வேதத்தில்‌ எங்கும்‌ கிடையாது. தகிழ்வேதத்தில்‌ தானுள்வ து. நம்‌ 
மாழ்வாசருளிய பெரிய தஇிருவந்தாஇயில்‌ (2) *புகழ்வோம்‌ பதிப்பொம்‌ புக 
ழோம்‌ பதியோம்‌; இஃழ்வோம்‌ மதிப்போம்‌ மதியோமிகழோம்‌” என்௮ தமி 
ழிலுள்ளதை லம்ஸ்க்ருகமாக்கினார்‌. ஆக, தீசயி என்கிற சொல்லால்‌ உபய 
வேதங்களையும்‌ திர்தேசித்தகருளினமை. புலஞயிற்று. (மேலே 10.) “ஸ்வம்‌ 
ஊம்ஸ்க்ருகத்ராவிடவேதளமக்தை:* என்றருளிச்‌ செய்ததும்‌ காண்க, 


801, இருமாலையில்‌ கொண்டடாடிப்பொடி. யாழ்வார்‌ *தெளிவிலாக்‌ கலங்கல்‌ 
தீர்சூழ்‌ இருவரங்கம்‌* என்று இருக்காவேரி கெளிவின்றிக்கே கலங்கி பிருகத்‌ 
ர்‌ ச ன்‌ ல்‌ ட [5] ட்‌ ஜு டு ஸ்‌ 
கும்படியை ௮, துச்‌ செ ய்ததை (ர்லோ. 1.) 4 துக்காப்திர்‌ ஆநகோ ஜதத்ய 
ஹமியம்‌ ” என்கிற பெரிய சலோகத்தினுல்‌ இன்சுவைப்படுத்கு யருளிச்‌ 
செய்தார்‌. (86) திருமங்கையாழ்வார்‌ இருப்பணியான ப்ராகராமண்டப கோபு 
சாரதிகளை ஈஜிகபாஹ்யஜிதாதிமணிப்ர திமா அபி வைஇகயந்திவ .ரங்கபுரே, 
பணிமண்டபவப்சகணாந்‌ வித்தே பரகாலகவி: ப்ரணமேபஹி தரந்‌* என்கிற 
ச்லோகத்தினாுல்‌ கொழுகறைஞ்சுகிறுர்‌, கோமிலில்‌ ப்ராகாராண்டப கோபு 
சாதிகளில்‌ திருவாழி திருச்சங்கு இருமண்காப்பு முதலிய வைதிக சின்னங்கள்‌ 
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பொலிவுற்றிருப்பதனால்‌ 4 வைதிகயத்திவ '” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. சந்த்‌ர 
புஷ்கரிணியின்‌ 8ழ்த்‌ இசையிலே கோயில்கொண்டெழுந்தருளி மிருக்கற 
ஆழ்வார்கள்‌ பதின்மரையும்‌ பூர்வேண தாம்‌ ..... பசாங்குசாத்யா: ப்ரதமே 
புமாம்ஸஹோ திஷே,சவாம்ஸோ த௪ மாம்‌ தயேரந்‌'” என்கிற (41) ச்லோகத்‌ 
தினால்‌ மங்களாசாஹதம்‌ செய்தருளினார்‌. 


808. (சலோ. 49,) சத்த்சபுஷ்கரிணியின்‌ கரையிலுள்ள இிருப்புன்னை மரத்‌ 


தைத்‌ அதிக்கையில்‌ 4 புத்நாகதல்லலம்‌ அஜஸ்ரவஹஸ்சச திஹேகோத்த 


திவ்ய திஜ ஷஹெளரபமாமநாம:'' என்றருளிச்‌ செய்திருப்பதிற்‌ காட்டிலும்‌ 
ரஷவத்தாமான விஷயம்‌ வேறில்லை. இத்த தஇருப்புன்னையினடி.யில்‌ இருந்தா 
கொண்டு இருவாய்மொழியின்‌ மூலத்தை உருச்சொல்‌ லுவாரும்‌ அர்த்தங்களை 
யாராய்ச்சி செய்வாரும்‌ ஓய்தலொழிவின்றிப்‌ பலருண்டாகையாலே இம்முகத்‌ 
தால்‌ திருவாய்மொழியின்‌ திவ்ய பரிமளமும்‌ இதிலே கமழ்கின்றதென்௫ருர்‌ ; 
இதனால்‌ தம்‌ முன்னோர்களின்‌ போ துபோக்கு. தெரிவிக்கப்படுவதுடன்‌ இ வ்ய 
ப்ர்கீதப்ரபாவா அசயமும்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட தாயிற்று. 


208. அழ மணவாளனுடைய இிருக்கண்ணோக்கத்தி லிருக்கும்‌ இரண்டு 


2 வாண்களுக்கு குலசேகராழ்வார்‌ இருமணத்காணென்று இருநதாமம்‌ சாத்தி 


ஆட சங்சீ 


ட்‌ 
ஆத 


_* கடியாங்கத்தாவணையிற்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ மாயோனை மணத்‌.தாணேபற்றி 


.... இன்று என்வாயாரவென்று கொலோ வாழ்த்‌ துநாளே”? என்றருளிச்‌ செய்தார்‌; 


இதில்‌ * மணத்‌.தாண்‌ ' என்றதை (80ல்‌) *ஆமோதஸ்தம்ப மென்‌. மொழி 
பெயர்த்தார்‌; 4 மணத்தாணருகல்‌ நின்றுகொண்டு ”” என்னாமல்‌ 4 மணத்‌ 


்‌ தாணே பற்றிநின்று ?? என்றருளிச்‌ செய்ததன்‌ மருமத்தைக்‌ கண்டறிந்து 


£ சேஷசயலோசநாம்ருத நதாயாகுலித லோலமாதாநாம்‌, ஆலம்பமிவாமோ 
தஸ்தம்பத்வய மந்தரங்க மமபியாம:'” என்றருளிச செய்கிருர்‌ (பட்டர்‌. அழ 
கிய மணவாளனுடைய இருக்கண்ணோக்கமாகிற அமுதவாற்றின்‌ பெருவெள்ள 
மானது அ.நுபோக்தாக்களை ஒருமித்து சிலைநின்று அநுபவிக்க வொட்டா 
மல்‌ _தரகி௫த்தள்ளி யசைக்குமளாவில்‌ அவர்கள்‌ கைப்பிடி.ப்பாகப்பற்றிகொண்டு 
திற்பதற்குப்‌ பாங்காக தரட்டப்பட்ட தாண்களென்னலாம்படி. யிருக்கிறதாம்‌ 
தஇிருமணக்தாண்‌. இதனால்‌ 4 மணகத்தாணே பற்றிநின்று ”” என்றருளிச்செய்த 
ஆழ்வாருடைய உட்கருத்தை உள்ளபடி. யுணர்ந்து விவரித்தாசாயிற்று. 


504, (சலோ. 78.) *வடதள தேவகஜடாவேகசிா:: கமலாஸ்‌தந சடகோப 
வாக்வபுஷி ரங்கக்ருஹே சயிதம்‌* என்ற ச்லோகம்‌ அதிவில-ூணமாயமைத்‌ 
தீது. ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ தனது மந்தாத்தை தஇருவாய்மொழிதானே இப்படி 
யொரு வடிவெடுத்து வந்ததாகத்‌ திருவுளம்பற்றி அதில்‌ உகந்து பன்ளிகொண் 
டி ௬ுப்பதாக அருளிச்செய்தவி.தூ மற்றையோருடைய மதிக்கு நிலமன்றே, 
திருவாய்மொழியில்‌ (8-1-1,) முடிச்‌ சோதியாய்‌ உனதுநுகச்சோத மலர்ந்‌ 
த.னவோ* என்ற ஒரு பாதத்தை ஈகடசூட.. ரத்நாரஜி: ஆ.இராஜ்ய ஜல்பிகா, 
முகேந்துகாத்திருந்முகம்‌ தரக்கிதேவ ரங்கிண:* (91:) என்று ஒரு ச்லோக 
மாக்கியருளினார்‌. பெரிய திருவந்தாதியில்‌ (72) ஈமூதலாழ்‌ இருவுருவம்‌ மூன்‌ 
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78 தரமிடோபகிஷ.த்‌ ப்ரபாவ ஸர்வஸ்லம்‌ 


றென்பர்‌, ஒன்றே முதலாகும்‌ மூன்றுக்குமென்பர்‌, முதல்வா ! திகரிலகுகாரு 
ருவா! தின்னகத்ததன்றே, புகரிலகு தாமரையின்பூ* என்றருளிச்செய்த 
பாசுரத்தையே (சலோ. 110,) 4 தரயோ தேவாஸ்‌ துல்ய:'' என்கிற ச்லோ 
கத்தாலே மொழிபெயர்த்தருளினார்‌. 

205. இப்படியாக பட்டருடைய ஸ்ரீவூக்திகளிலிருந்‌து பன்னியுரைக்குங்‌ 
காற்‌ பாரதமாம்‌. அடியேனுடைய வியரச்சியானங்களை ஆநுபூர்வியாகக்‌ 
கடாகஷித்தருள்பவர்க்கு அவற்றிலிருத்து அதவதிகமாக அறுபவிக்கக்‌ கடைக்‌ 
குமாதலால்‌ இங்கு இத்த ஹம்ஷேபமே பர்யாப்தமென்று திற்கின்றேன்‌. (28) 


29. உபஸம்ஹாரம்‌ 


206. ஆளவந்தார்‌ எம்பெருமானார்‌ முதலான நம்‌ பூர்வாசார்யர்கள்‌ உப 
திஷத்துக்களிலும்‌ சாஸ்த்மங்களிலும்‌ நல்ல விரகர்களாமிருந் துவைத்து ஆழ்‌ 
்‌ வார்களின்‌ இிவ்யப்பிரபத்தங்களைக்‌ கொண்டே போதுபேோக்கி வாழ்ந்து வத்‌ 
தார்களென்பது அவரவர்களது சரித்திமங்களாலும்‌ அவரவர்கள்‌ தயமியற்றிய 
ஆூல்களாலும்‌ அறியக்கிடக்கின்றது. சரித்திரங்களிற்புகாது நூல்களிற்‌ 
புகுந்து விமர்சித்தோமிவ்வளவும்‌. எம்பெருமானுருடைய ஸ்ரீவூக்திகளில்‌ 
மிகவிரிவான ஆராய்ச்சிகளையே செய்தோம்‌. ஆளவந்தார்‌; கூரத்தாழ்வான்‌, 
பட்டர்‌ ஆதிய மூன்‌. ஆசாரியர்களை எடுத்‌ துக்கொண்டு இவர்கள்‌ தம்‌ தமது 
நூல்களில்‌ ழ்வார்களைக்‌ கொண்டாடியிருக்கும்‌ விதத்தையும்‌ ஆழ்வார்கள்‌ 
' வெளியிட்டருளின அர்த்தவிசேஷங்களைத்‌ தாங்கள்‌ கையாண்டிருக்கும்‌: விதத்‌ 
। தையும்‌ மிக விரிவாக நிரூபித்து வேறே ஓரு க்ரந்தமியற்றியிருக்கிமேம்‌. . ௮.இ 
லிருந்து ஒரு பகுதியை மாத்திரமே 'இதில்‌ வெள்மிட்டேரிப்போது, முடி. 
வாக எம்பெருமானார்‌ விஷயமான வொருச்லோகரத்தத்தை வியாக்கியானித்து 
இந்த க்ரந்தத்தை உபஷஹம்ஹரிக்கிறோம்‌. 

“ரர ஜிகு; ஏரார்‌ எக னி ஈட லாம்‌ கடின உ ர: | 
, ஏரின்‌ என்‌ சசஜோக்‌ சச்னனி ராரஷ்‌ ஏளன உர எ சரக: ॥ 
்‌ [புரா வூத்ரைர்‌ வ்யாவ: ச்ர௬ுதிசதசிசோர்த்தம்‌ காதுதவாத்‌ 
விவவ்ரே தத்‌ ச்ராவ்யம்‌ வகுளதரகாமேகத்ய ஸ புத: 
்‌ உபாவேதெள கரற்தெள கட௰யிதுமலம்‌ யுக்‌இபிரவஷெள 
புதர்‌ ஜஷ்ஜே சாமாவரஜ இதி ஸஹ ப்ரஹ்மமுகுர:."'] 
இந்த ச்லோகத்தை முன்னமே (பக்கம்‌ 81ல்‌) உதாஹரித்திருக்கிறேன்‌. 
இதனைச்‌ சிறிது விவரித்து இத்த காந்தத்தை நிகமிக்கிறேன்‌. “ஹ 
ஹேரவாச வ்யரஷ: பாராசர்ய: * என்று வேதம்‌ புகழ்ந்த வ்யாஊரும்‌, 
நம்மாழ்வாரும்‌, பஃவத்ராமா நுஜருமாலயே மூன்று பஹகீயர்களே ஆஸ்திக 
வுலகுக்கு மஹோபகாசசர்க ளென்னுமிடம்‌ மேலெடுத்த ச்லோகரத்தத்தில்‌ 
கூறப்படுகிறது, முதலில்‌ வ்ய/ஸபகவான்‌ ப்ரஹ்மஹு௰த்ர மென்கிற சாராரக 
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29. ௨உபலம்ஹ்ாரம்‌ 79 


8ீமாம்லையைப்‌ பணித்து அதிலுள்ள நான்கு அத்யாயங்களிலும்‌ வேதாத்த 
விழுப்பொருள்களைத்‌ தொடுத்து வைத்தார்‌. அந்த வ்யாஸர்தாமே பிறகு 
மகிழ்மாலை மரர்பான தம்மாழ்வாசாகப்‌ புநாவதாரம்‌ செய்து அந்த சரரீரக 
மீமாம்ளைதன்னையே செவிக்கினிய செஞ்சொற்களாலே விவரித்தருளினார்‌. 
(அதாவது) ப்ரஹ்மலூத்ரம்‌ முரட்டு ஸம்ஸ்க்ருகமா யிருந்ததை செந்திறத்த 
தமிழோசை யாகினெது மாத்திரமன்றிக்த, அ.தற்கிருந்ச முக்கியமான சில 
“ குறைகளையும்‌ தர்த்தரர்‌. எங்வனேயென்னில்‌ ; ப்ரஹ்மக௩ூதாத்தில்‌ எம்‌ 


3 பெருமான்‌ காசணபூதனென்பது பாக்க திரூபிக்கப்பட்டிதேகே யொழிய அவன்‌ 


பல அவதாரங்களைப்பண்ணி கார்யபூதனுமாகிறு னென்பது ஒரு ஷஊூத்ரத்‌ 
திலும்‌ கூறப்படவில்லை. வேதத்தில்‌ உ ஏவி ஏ நகர்‌ உ. உ ௫8 
90 ஏன சிடி இத்யாதி வாக்யெங்கள்‌ எம்பெருமானுடைய அவதாரங்‌ 
களை ப்மஸ்தாவித்திருக்கவும்‌ ஸத்ரகரார்‌ அதை ரிமாம்ஸிக்கப்‌ புகவில்லை. 
இது அத்த சாஸ்த்ரத்திற்குப்‌ பெரிய முறையே, இன்னமும்‌, எம்‌ 
பெருமானை ப்ரஹ்மஸுதரமானது ஸாமாந்ய சப்தமான ப்ர ஹ்மசப்தத்த 
னாலேயே சொல்லிக்கொண்டு போத்ததே யொதிய ஒரு ஸூக்ரத்திலும்‌ நாரா ! 
யண சப்தத்தை௰ிட்டுச்‌ சொல்லிற்றில்லை. இதுவு மொரு குறையே. இன்ன | 
மும்‌, எம்பெருமானுடைய அதிசயங்களுள்‌ தலையானது லஷ்மீபஇக்வம்‌, 
இஅவும்‌ ப்ஹ்மஸூத்ரத்தில்‌ ஓரிடத்திலும்‌ ௮ ணுமாத்ரமூம்‌ ப்ரஸ்தாவிக்கப்‌ 
படவில்லை. இங்ஙனே பல குறைகளுண்டு அதற்கு, அக்குறைகளை ஆழ்வார்‌ 
வெகு அழகாகத்‌ தவிர்த்தருளினாம்‌. 


207. எங்ஙனேயென்னில்‌ ; தம்மாழ்வாருடைய திருவாக்கில்‌ அவதரித்த 
நான்கு இவ்யப்‌பத்தங்களுள்‌ நூதல.து திருவிருத்தம்‌. அது தொடங்கும்‌ 
போதே *உயிரளிப்பான்‌ எந்நின்ற யோனியுமாய்ப்‌ பிறந்தாய்‌ 1* என்று அவ 
தாச ப்ரசம்ஹை செய்தருளினார்‌. அன்றியும்‌ *பிறந்தவாறும்‌ !* என்று 
சொல்லி ஆறுமாஸம்‌ மோஹித்துக்‌ கடந்தார்‌. நாராயணாதஇி விசேஷ, சப்தங்‌ 
களைப்‌ பல்லாயிரமுறை புகவிட்டிருக்கிறார்‌ தமது இவ்யஸ-5க்திகளில்‌. அப்‌ 
படியே லஷ்மீபதித்வத்தையும்‌ பன்முறை பணித்தார்‌. ஆ பல குறை 
களுக்கு இடமாக ப்‌ரஹ்மஸ0த்ரம்‌ பணித்த வ்யாஸமஹர்ஷியே மறுபடியும்‌ 
ஆழ்வாராக அவதரித்து செவிக்கினிய செஞ்சொற்களாலே அக்குறைகளைத்‌ 
தர்த்‌துக்கொண்டாராயிற்று. ஆகவே :: விவவ்ரே தத்‌ ச்ரரவ்யம்‌ வகுளதரதா 
மேத்ப ஸ புத: என்கிற இரண்டாம்‌ பாதம்‌ மிகப்‌ பொருத்தமாயிற்று. 


805. இணி மூன்று நான்கு பாதங்களினால்‌ பகவத்பாஷ்யகாரருடைய 
"பெருமை செொரல்லுஇறது. [உபாவேதெள க்ரந்தெள கடயிதுமித்யாதி. மேலே 
சொன்ன ஸம்ஸ்க்ருத தீராவிட சாஸ்த்ரங்களான இரண்டையும்‌ பலபல உப 
பத்திகளாலே ஏக சாஸ்த்ாமாக்கி நீர்வஹித்தருள ஸ்ரீராமாறுஜுரக அந்த 
வ்யாளர்தாமே மீண்டுமவதரித்தா ரென்கிறது. உபய வேதாந்த ப்ரவர்த்தகா 

சார்யரான ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ நிர்வஹித்‌ தருளின ப்சகாரங்களைக்‌ ழே 
_ பரக்க திரூபித்தோம்‌. ப்ரஹ்மளூக்ரக்திலே இல்லாதவையாய்‌ ஆழ்வார்‌ 
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அ ண்கைக்கை வைகை _.- .- டட 


ஸ்ரீஸக்‌ இகளிலிருத்தே கரஹிக்கக்கூடி யவையான அர்த்த விசேஷங்களும்‌ ' ்‌ 
நமக்கு பகவத்பாஷ்யகரம ஸ்ரீஸக்‌ இகளிலே காணகீகிடைக்கின்றன வாதலால்‌ 
விசிஷ்ய மஹோபகாரகர்‌ ஸ்வாமி யெம்பெருமானாசே யாவர்‌. 
3 
209, *க்ருஷ்ணத்வைபாய நம்‌ வ்யாலம்‌ வித்து நாராயணம்‌ ப்ரபும்‌ஃ 5 
*வ்யாளாய விஷ்‌.ணுரபாய* இத்யாதிப்படியே ஸ்ரீமத்நாராயணனே வ்யாஸராக ப 
அவதரித்தான்‌ ; அத்த வ்யாலரே நம்மாழ்வாராகவும்‌ எம்பெருமானாசாகவும்‌ ௪ 
அவதரித்து ஸ்வவிவக்ஷிதார்த்தங்களை யெல்லாம்‌ [உள்ளே யடக்கிவைகத்‌ 
இருத்தவைகளையுங்கூட விடாமல்‌] ஸாவிசதமாக வெளியிட்டு உலகத்தை ட 
வாழ்வித்கா சென்‌ றதாயிற்று, ள்‌ 
210. ஆழ்வராருளிச்‌ செயல்கள்‌ போலவே பகவத்‌ பாஷ்யகார திவ்யலக்கி ப 
களும்‌ கடல்போன்‌ றிருக்தலால்‌ இத்த நாலுக்கு உத்தேச்யமாகக்கொண்ட ; 
விஷய விசேஷ விசதீகாணம்‌ ஒரு இவலையளவே ஆயிற்றிதில்‌. க்ரமோேண இ 
வேறு வேறு நூல்களில்‌ இன்னமும்‌ விசதீகரிப்போமாக. ட தக 


211. என்களணளிவிபி சா எர 8 கண | 
ஈரான்‌ எள டச்‌ க௭௭ தாகர ஈர்‌ ஈரா 8௯௭ ॥ 


212. ஜிணைளகள எறி இன்கா: | 
ஏ:வ8 எரிர ன 26 எரர்‌ ॥ 


913, ௭ஜனன 8 ஈட ஈளகாகாகாஏள்ார்‌ | 
சனி கணனிரர்‌ சே்காளிக! ॥ 


214. என்‌ அ ரகக்விராாகச1 | 
சடவிதரஎர்ன்‌ எா$ ௫ ௭8806 ॥ 
டுவி சவணி ர ௮ 6 வணி பஷி உவன்‌ இ ஃவவி இ ஹ்‌ இ வஹி ஓஷி 6 ணி (0) 

| ஸ்ரீகாஞ்‌2 பிரதிவாதிபயங்காம்‌ 

அண்ணங்கராசார்யர்‌ 
எழுதிய: 
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முற்றுப்பெற்றது. 
வயு சூட கூவ குவடு சவரி நவவி ரூஅ ம (அம (௯ ௮ 0 


ஈர்[0://80ஷு/௨.010 


